Princess Crown Translation 


TABLE OF GONTENTS 


This is the table of contents .. .. Anoop says that everything in the translation is listed in the order in 
which he played the game. So, you probably ought to go through the game in the same order. I 
unfortunately don't make an appearance until the fourth section. Hmm ... you don't wanna know 
what it's like waiting back stage for your moment in the spot light to come up. It's QUITE nerve 
wracking... SO HURRY UP AND GET THERE! 


iNTRODUCTiON 
BEFORE THE GAME 
ONCE UPON ATIME... 
PRIN CESS GRADRiEL 
THE THREE QUESTS 
DAUGHTERS OF ELFARAN 
VALEN DIA THE COUNTRY 
TO THE PAST AND BACK 
QUEST FOR THE CROWNS 
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Princess Crown - the introduction 


INTRODUCTION 
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A LONG LONG TIME AGO 


PRINCESS GRADRIEL 


was to recieve the 
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INTRODUCTION 


THEN | SHOUTED "VYWAMETE! VYAMETE!" WHiCcH Is 
SORTA uiKe "STOP! STOP!" ‘CEPT IN JAPANESE, 
CUZ I WAS HELLA SCARED! 


I'M NEVER GONNA LISTEN TO THAT STORY AGAN! 
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BEFORE THE GAME 


This is where you select a book you'd like granny to read to you. When you first 
start playing Princess Crown, there's only 1 book for you to select - the MAIN 
book, which tells the story of Gradriel and, more importantly, me. Once you've 
passed that, there'll be a nice little surprise for you... only Anoop hasn't translated 
that surprise yet. He says he may do it at some point, only it won't be so elabroate 
as what you're seeing now. 


So what are you wating for? Take to book to granny, and BEGIN. 


The story actually begins long 
before the heroine, a girl quite 
like yourself, was born... 


Which story would you like to Abh, the Princess Crown 
hear tonight, little pocahontas? A fine story, a fine story. 


[The gameplay screen first comes up, depicting a little girl, a cat, and an elderly lady | 
GRANNY: Well now, which story would you like to hear tonight? 


[ Pick up the CAT ] 
[ Take the cat to GRANNY ] 


GRANNY: 1.Oh... you'd like to play with the environment settings first? 


2. O kay, just this once. 
Shall we begin with the sound setting? 
[choose: STEREO/ MONO] 


3. How quickly would you like me to read, child? 
[choose: FAST/ NORMAL/ SLOW] 


[GRANNY sets the CAT down] 
[ Speak to GRANNY] 
GRANNY: 1. Eh? What that? Oh...bring mea book, a book of your choosing. You know 


better than to wear an old lady's patience thin! 
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Princess Crown Translation 


[ give the BOOK to GRANNY] 
GRANNY: 1. Ahh, "The Princess Crown." A fine story, a fine story indeed. 
2. You're sure this is the story you'd like to hear, right? 
[choose: YES/ NO] 
[if NO] 
1. Young lady, you know better than to toy with an old lady. Bring me 
the story you'd like to hear! You don't want a spankin’, do ya'? 


[ if YES] 
[ SCREEN pops up with save game selections |] 


lif" BEGIN NEW," (bottom selection) is selected |] 
[LITTLE GIRL sits down at GRANNY's feet - AWE!!!] 


1. Well. . . let's seenow... Ahh, yes... the story actually begins long 
before the young heroine was borne. Listen up! 


[if one of the saved games is selected ] 
[LiTTLE GiRL sits down at GRANNY'S feet - AWE, again!] 


1. Well now, where did we leave off ... 
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Princess Crown Translation 


AD, Here are all the story sections so that you can fast forward to any particular moment). 
=~ 


3M Anoop made ME make this list (the stupid jerk) .... Actually, though, I'm kinda glad he 
did. I didn't realize how much there was to the story of Princess Crown (cuz, you see, I 
never actually read the full script :). 


driel, the Princess: how Gradriel had audience, and made the decision to leave the castle. 
S, Farewell, Valendine Castle: how Gradriel met the fairy Aria, and took to the world on her own. 


os 
le) S 


)nce upon a time: how Elfaran defeated the demons, and the circumstances surrounding Gradriel's coronation. 


4. Prosperpina, Sorceress in Training: how Gradriel confronted Prosperpina and returned the children to Nutsville. 
5. Dragons in poenao ron Gradriel met Sir Edward, and defended Dorangora against a dragon. 

6. Eriel's abduction: how Eriel, sister of Gradriel, fell to the temptation of a powerful book. 
7 
8 
9 


. Unicorns East of Lowgrove: how Gradriel saved the unicorn child from the red-haired sorceress. 

. Goblins in Lowgrove: how Gradriel drove the high-class Goblins out of Lowgrove. 

. Statues in Anverstep: how Gradriel discovered something odd about the people of Anverstep. 
10. The beast and Leon: how Gradriel removed the curse of the bajilisk, and spoke with Leon, the great sorcerer. 
11. Ondineu of Lake Titar nia: how Gradriel mistook the mermaid Ondineu for a villain, and learned more of Sir Edward. 
12. The Mercenaries of Cado Bado: how Gradriel caught the thieves who had designs on Ondineu. 
13. The Red-haired sorceress: how Gradriel ran into the Red-haired sorceress again, and was identified as Princess. 
14. iit Free Dolphin: how the Free Dolphin, Gradriel aboard, was abducted by Pirates. 

e 


15. The F >: how Parsons revealed himself to be the true Pirate Portgus. 
16. The P nip: how Gradriel and Portgus ended Captain Big Hook's reign of terror. 
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Princess Crown Translation 


17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 


Reunion with Jestonai: how Gradriel returned to Castle Valendine and learned of her sister's abduction. 

Outside the Dark Forest Tower: how Gradriel encountered Leon outside the Dark Forest Tower. 

Portal to the Demonic Realms: how Gradriel resuced Eriel, but not before the Door to the Demonic Realms opened. 
Valendine Castle Under Siege: how Golgoda, Edward's father, was killed by Skulg, who took Sidrael away. 

After the castle siege: how Sidrael stood her ground when confronted by the Demon King.. 

Leaving Valendine Castle: how Gradriel left Valendine Castle again, but first bid farewell to Sir Edward. 


. [he Tower's Collapse: how Gradriel journeyed to the Dark Forest Tower, met Skulg, and fled as the tower collapsed. 


. Earth on Truse Terra: how Gradriel journeyed to Earth on Truse Terra, and witnessed Edward's death. 

. Dragon Cave West of Knelt: how Gradriel met Hyndel, who offered her advice, for a price. 

. Hyndle's suggestion: the plan given unto Gradriel by Hyndel: go back in time, to the moment before Edward's death. 
. The Tower East of Dwarf Land: how Gradriel met the demon Shadow, and was sent into the past.. 

. Sir Golgoda and the Book: how Sir Golgoda was possessed as he attempted to save Sir Quyen. 

. 25 years ago, Valendine Castle: how Gradriel defended Valendine Castle, and sent Golgoda into the future. 
. Gradriel and her Mother: how Gradriel finally met her mother, Queen Elfaran of Valendia. 

. Into the Demonic Realms: how Gradriel saved Edward, and journied, with him, into the Demonic Realms. 

. [he Demon King's Tower: how Sidrael freed the Demon King, who fought Gradriel and then fled. 

. Return to Valendine Castle: how Gradriel gave word of the Demon King's release to Jestonai. 

. The Night the Beast Came: how a beast attacked Valendine Castle in the still of the night. 

. Sidrael's Tale of the Demon King: Sidrael's tale of the Demon King's human heart. 


. Diplomacy in Cado Bado: how Gradriel brought the soldiers and sorcerers of Cado Bado together. 


. Leon, Larva's Lackey: how Gradriel learned of Leon's intention to seal the crowns of Volga and Valendia. 

. Sirens of the North Sea: how Gradriel made an attempt at crossing the North Sea. 

. Sailing North with Portgus: how Portgus reestablished a trade route between Volga and Valendia. 

. Nekro Samantha in Saigon: how Nekro Samantha bought time for Leon by fraying with Gradriel in Saigon. 

. The Sword Mine: how Gradriel fought Nekro Samantha one last time, and first heard of the dark force within her. 
. Leon Strikes Castle Volga: how Gradriel grew angry as Leon turned King Volga to stone, and how Leon fled. 

. Evil Gradriel: Gradriel's internal struggle between good and evil; also, the stubborn King Volga. 

. Return to Valendia: how Gradriel ran into friends as she set up arms in Valendine Castle. 

. Leon Approaches: how Leon defeated Jestonai, King Volga, Portgus, and Sir Edward. 

. Gradriel and Leon: how Leon repented his sins and warned Gradriel of the coming disaster. 

. The Dark God Larva: how the Demon King saved his soul, and how Gradriel sealed the Dark Lord away evermore. 
. Aria's Tale to the Fairies: how Gradriel rested, and how Aria shared Gradriel's adventures with the fairies. 
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Princess Crown Translation 


ONGE UPONXA TIME... 


[ Scene of a castle in disorder. . . fires blazing, downed knights, a tall, slender 
demon is waging war on the castle grounds, and seems to be emerging victorious] 


1 NARRATION (Theis actually the granny reading the story to the girl) 
1. Once upon atime, in the far-away land of Valendia, 
2. A just Queen governed her subjects farily, and all lived in peace and great prosperity 
3. One night, however, a demon vent on destruction eyed the Castle of V alendia for attack. 


2. DEMON: 
1. Where rests your queen for the night? 
2. Bring her to me. The rebirth of the Demon King asks for nothing less than the blood of royalty. 


[ A group of knights charge the demon | 
[ The demon strikes down the knights ] 


3. DOWNED KNiGHT 
1.1...1 will protect ... the queen until I can breathe no more... 


4, KNiGHT 
1. Lord Jestonai! The monster approaches the stairway! 


5. JESTONAI 
1. Fear not, brave knight! The stars have told a tale of such evil before. 
2. This villain attempts the highest crime known to any aman: he longs to bring 
the forces of darkness into the royal lineage. 
3. But this usurption shall proceed no further, for magic shall prevail! 


[ Jestonai blasts magic at the demon | 
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Princess Crown Translation 


[ The demon blocks the magic ] 


6. DEMON 
1. HA! HA HA! Is this the limit of your attack, old wizard? 


[A knight runs at the demon] 
[ The demon strikes the knight down |] 


7. DEMON 
1. I have no time for these pests! Bring the queen to me, 
by order of the Demon K ing himself! 


[ The demon charges at a group of knights and knocks them out ] 


8. KNiGHT 
1. Ne’er has the castle seen a day so dark as this! Stand back, Lord Jestonai, 
methinks the demon does charge again! 


9, OFF SCREEN 
1. Demon! Kneel before the queen of this land. 
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Princess Crown Translation 


[ QUEEN ELFARAN leaps into the scene ] 


10. KNiGHT 
1. Your Highness! 


1L ELFARAN 
1. You've injured my knights, wretched foe, brought pain and suffering upon my 
subjects, and done harm unto my palace. I shall tolerate this no more! 
2. My knights and I shall strike you down with our swords. 


122. KNiGHT: 
1. Our bravest moment is upon us, fellow knights! 
2. Charge the demon, in honour of her highness, our queen! 


[ The knights charge the demon |] 
[ The demon knocks the knights away ] 
[ Jestonai casts a spell, bestowing magical power upon Elfaran's sword | 


13, JESTONAi: 
1. Your Highness, my magical power is upon the royal sword! But act in haste! 


14. ELFARAN: 


1. Your wicked plan ends here, demon. 
2. The Royal Family line shall stay pure for generations to come. 


[Elferan strikes the demon down in one swift blow] 


The Royal Family 
line will stay pure! 
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29 YEARS LATER 


1 OFFSCREEN 
1. The royal daughter, G radriel du Valendia, now comes before us! 


[| GRAD RiEL walks forward - she thinks she's all-that-and-a-sack-of-dreamcasts .. . ] 


2. Jestonai 
1. The Royal lineage is the oldest known to any-a nation. 
2. And today, the youngest in that line inherits the Jeweled Crown. 
Gradriel Du Valendia! 
3. Here, her highness is crowned, and all are bare witness. 


[| GRADRiEL kneels before Jestonai | 
[ Jestonai places the Gold Crown atop her ROYAL head ] 


3. Jestonai 
1. May her highness lead the people of Valendia justly, and may 
she be a queen of strong worship and noble practice. 


4, Gradriel 
1. I shall uphold the peace and prosperity known so well to the 
people of this land. 


[ The audience cheers ] 
[ The scene clears ] 
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HOME 


Princess Crown Translation 


PRINCESS GRADRIEL 


The beginning is divided into three main sections. SHHH!!! Don't tell anyone, but 
I make my first appearance in the third section .. . when Gradriel is . . . Actually, 
I'd better not tell you; Anoop would cut my wings off if he found out that I 
revealed the plot to you! Oh and before] leave... pay careful attention to the 
story, or you'll get confused. I mean, I'm IN the story, and I still get kinda 
confused! 


‘Kay, BYE! 


Gradriel the Princess 


Valendine Castle 


Farewell, Valendine Castle 
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PRINCESS GRADRIEL 


GRADRiIEL THE PRINCESS 


[Gradriel holds audience . . . her feet don't even touch the ground!!!] 


1.JESTONAI: 1. Bearer of news, come forward. Her Highness will now have you in audience. 
[ tall large-nosed guy comes forward | 


2. GUY 1: 1. Ahem, ahem . .. may it be known to her most undoubtfully gracious Highness that 
the Port town of Leland is held under seige. 
2. Through his unrelenting seizure of Merchant ships, the tyrant Pirate Portgus has brought an 
end to the town's primary business of merchant trade. Her Highness's assistance is 
requested in the apprehension of this villain. 


3.GRADRIEL: 1.1 see. 
2. Royal permission is granted in this request. 


4,GUY L 1. Ah... excellent. A messenger will depart for Leland at once. 
The town of Leland is greatful today, your highness. 


[ guy leaves ] 
5. JESTONAI: 1. The next bearer of news, come forward; the Princess awaits your report. 
[ big guy comes forward ] 


6. GUY 2: 1. Oh her most Gracious Highness. I come from the town of Nutsville, asmall and simple 
town but a half day's walk from the royal palace, with news of a most urgent concern. 
2. The village children have disappeared; that is to say, they are nowhere to be found. 
3. It is believed that this act of abduction is yet more mischief on behalf of the fairies 
who reside in the forest to the south of the village. 
4. The village elders of Nutsville ask for permission to investigate the surrounding 
forest (and burn the tiny faries for witch-craft). 


7.GRADRiEL: 1. The fairies are responsible for so high a crime as kidnapping? 
[ Jestonai nods at Gradriel | 
2. I understand. 


3. The crown grants her permission in this request. 
OH ... but don't burn the faires . . . please. 
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8. GUY 2: 1. Thank you, your highness. 

[ guy walks away |] 

9, JESTON Ai 1, Final bearer of news, come forth. 
[ guy comes forward ] 


10. GUY 3: 1. Your Highness, I have bore witness to the Demonic Realms itself. I come from the far 
western town of Dorangora, where I serve the role of town mayor. 
2. I liken the town to the demonic realms not litely, your highness, for the town 
is under the fierce rampage of dragons from the nearby mountain-side. 
3. Please, your higness. We request but a small amount of assistance; for the sake 
of our town, and our children. 


11.GRADRiEL 1. Dorangora? 


12. JESTONAi 1. Princess. 
2. The castle guard must be dispatched immediately. The Cado Knights shall take leave of 
their castle duties and head off to D orangora, in order to put an end to these dragons. 


13.GRADRiEL 1.1 understand. 
2. You have permission to undetake these affairs. 


14. GUY 3: 1. Oh, your highness! Tremendous thanks from my village! 
[ guy walks away |] 


15. JESTONAI 1. Well, Princess, today's was a most trying audience session. 
2. But there is no time for pause, for the fencing lesson is at hand. 


[ Gradriel rises ] 
[ She walks to the exit, but stops |] 


16.GRADRiEL: 1. Jestonai. 
2. Would it be wrong for the Princess of Valendia to go off to the village of D orangora 
in order to protect her subjects from the dragons. 


17. JESTONAi: 1. ??? Why, her highness suddenly speaks some foreign tounge. 
2. The young Princess of a nation, going off to such a place in times of great peril . . .? 
Why, it is simply unthinkable. The people of this land would not stand for it. 


18.GRADRiEL: 1. But Jestonai, I have heard that my own mother traveled outside the castle walls, 
sword in hand, for reasons similar to this. 
2. Was it not the opinion of my mother that the leader of this land should see the trials 
and tribulations of her subjects with her very own eyes, in order to make appropriate 
decisions in all matters? 


19. JESTONAi 1.1 believe she may have said something to that effect... 


19.GRADREiL 1.1 want to bea brave queen .. . just like it says in the intro. 
2. I must see the country of Valendia with my own eyes. 
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I want to be a brave queen, 
like my mother before me 
rs. 5 
re 


SL ee 


ia 


20. JESTONAi: 1. 'Tis true, princess, that your mother made travel around all of Valendine. But you 

mustn't be so rash in these matters. 

2. A young Princess should be more concermed with her studies, within the 
safety of the castle walls. 

3, At the age of thirteen, G radriel, you are far too young to engage in the 
Dorangora affair, or to partake in any other perilous practices of the type. 

4, Now, the time for your fencing practice is upon us. Sir Quyen, fine leader of 
the Cado Knights, surely grows impatient. 


21.GRADRiEL: 1.Yes...Jestonai. 


[ They exit the audience room |] 
[ The scene clears ] 


[ Outside, scene of Jestonai: Gradriel, and Sir Quyen | 


‘tin. —— 
thd mie 
oa.) aed, 


1. Jestonai: 1. Princess, if you are to become a "brave Queen," you must master your fencing skills. 
Speak to Sir Quyen, for surely there was but once a knight so great as he. 


[ speak to JESTON Ai ] 
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1. Jestonai: 


1. If you are to be victorious in battle, you must use your items effectively. 

2. Look at your health from time to time, and restore you energy whenever you 
feel even slightly uneasy about your status. 

3. Victory is an enjoyable prospect, Princess. An enjoyable prospect indeed. 


[ Speak to Sir Quyen |] 


1. Quyen: 


[FIGHT !"!] 


1. Ahh ... little Princess . . . I've been waiting for you. 
2. Before we begin your training, we must review some simple fencing dos and don'ts. 
I'm going to speak quite abstractly. Imagine, if you will, your body under the control 
of an 8-direction digital input device. This "control pad," if you will, has 6 buttons labeled 
A,B,C, X,Y, and Z, along with two shoulder buttons labeled R and L. Now, imagine that in 
order to make movements, you must enter commands into this controller, and these 
commands are transfered via electronic signal to your body. You've learned about abstraction 
in your daily lessons, I trust, so this should be simple. 
3. Here we go. Pressing the A BUTTON on the "controller" brings up the item window. 
Select the item you'd like to use and press the C BUTTON in order to use it. 
4, While in the item window, press DOWN on the d-pad and tap the C BUTTON; this 
will make you drop the currently selected item. 
5. While in normal fight mode, the B BUTTON allows you to dodge an opponent's attack. 
6. This evasion move is an advanced technique, Princess, so pay attention. Hold the B 
BUTTON fora finite interval. Within an epsilon of an attack from your opponent, 
the evasion window will pop up. 
7. While in the evasion window, you can select between side-stepping to your opponent's 
back, or distancing yourself from your opponent via a backstep. Simple, right? 
8. Now, the C BUTTON executes a standard attack. Tap this repeatedly for multiple hits. 
9. If you hold the C BUTTON down for amoment delta, you'll unleash a super move, the 
likes of which only the goodliest of knights know. HA HA HA... certianly know it. 
10. Ahem. Pressing the C BUTTON while crouching results in a forward dash move. 
11. Also, Princess, press UP and C when downed in order to do arising attack move. 
12. Understand? Good. There's more. The D-PAD is used for normal movement. 
13. Push the same direction twice on the control pad in order to dash in one direction. 
14. But know, Princess, that defense is very important. Press BACK on the controller 
in order to guard against attack. 
15. Princess? Princess, are you awake? PRINCESS!!! Ahh... very well then... 
I see that I was boring you. 
16. Shall we begin our bout? Be fierce in your attacks, Princess, for I, Sir Quyen 
of the Cado K nights, am an unrelenting opponent. 


[IF YOU WIN, go to the end of this section |] 


[IF YOU LOOSE]: 


1. Quyen: 


1. Very good, Princess. Very good. However, experience has taught me 

that rapid flailing of one's sword isn't the best of strategies. 

2. This game features the "BATTLE-GUARD-SY STEM," whereby one 
can guard one's self against an oponent's attack. 

3, Press BACK on the d-pad in order to execute this move: it's called aBLOCK, 
and there's currently a religious argument brewing with regards to the activation 
of the move via the BACK button on the D -Pad, or a separate button altogether. 

4. AHEM. Anyhow... know, Princess, that successful blocking against an attack. 
results in a decrease in your power guage. Once the gauge is drained, you'll no 
longer able to block. 
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5. Is Sir Quyen, leader of the Cado Knights clear? Very good then. HAVE AT YOU! 
That is to say, take arms. 


[ FiGHT ] 
[IF YOU LOOSE]: 


1. Quyen: 1. Well done, Princess, well done. But, there's always room for improvement. 

2. Use the D-PAD to evade your opponent's attacks. Remember. . . you can also 
evade using the B BUTTON; when your opponent attacks, you will be given the 
option to evade in a particular direction. 

3. Okay, Princess? Let's rock! 


[ FiGHT ] 
[IF YOU LOOSE AGAIN (YES, YOU HAVE TO WiN) ] 


1. Quyen: 1. Oh the pain. Ahem... Princess, when crouching, press C to do a dash move. 
2. You'll dash through all gaps with the greatest of ease and strike your 
opponenet down in an orgy of blood and guts and the evil spirits. 
3. Okay Princess... IKUZOU!!! 


[FiGHT ] 
[IF YOU LOOSE AGAIN] 


1. Quyen: 1. Fighting's tough, isn't it? Don't worry, though, Princess. You'll get used to this. 
2. A simple suggestion, though . .. asimple suggestion that's helped many 
a knight succeed in battle. When out of an enemy's attack range, eat an apple. An 
apple a day keeps the . . . err, well, let's not go that far. 
3. Shall we try again? 


[FiGHT] 
[IF YOU LOOSE AGAIN ] 


1. Quyen: 1. What the. . .. Princess, you must study my advice; you'll surely be victorious 
if you swallow all I've taught and make a solid attempt at not vomiting it all out. 


[ FiGHT ] 


[IF YOU LOOSE AGAIN, repeat the last statement | 


[IF YOU WIN!!! ] 
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1. Quyen: 1. Ahh, Princess, you've learned well. I, leader of the Cado Knights, truly do stand impressed. 
2. Of course, fighting a real monster is a more arduous task. 


[ Jestonai walks to Gradriel and Quyen | 


2. Jestonai: 1. Splendid, Princess . . . splinded. You do honor to the royal sword. 
2. But, your bed time is at hand. Let us head up to your room. 


[ Jestonai and Gradriel leave | 
[ The scene clears | 


[ Back in GRADRiEL's room 
Gradriel sitting on her bed, Jestonai at the bed's side] 


1. Jestonai: 1. Well, Princess. This was truy an exciting day. But you're surely exhausted. 
2. The D orangora affair of tomorrow would require that you be at peak strength. However, 
with all of today's activity, it is doubtful that you'll be in good condition tomorrow. 
3. Let's leave the affairs of D orangora in the hands of the Cado Knights. You will, 
perhaps, be given a greater role in the next affair of state. 
4, Agreed? 


2.Gradriel: _—_1. Agreed. 
2. Good Night, Jestonai. 


3. Jestonai: 1. Good Night, Princess. 


[ JESTON Ai leaves ] 
[ GRADRiEL gets out of bed | 


Jestonai . .. 1 must see the country 
if | am to became « good queen 


4,Gradriel: 1. Jestonai, if 1 am to become the true queen of this land, I must see the world, 
like my mother before me. 
2. Since the coronation, I've been less a leader than a follower. 


[ GRADRiEL changes into her day clothes, then leaves | 
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PRINGESS GRADRIE 


VALENDINE CASTILE 


So what do you think so far? Princess G radriel, running away? Hardly Princess-like!! 


This section is the first part of the translation where you can move G radriel around and 
converse with different people. The maps atop each section correspond to the fields of 
play. The character encounters are usually listed from the left to the right side of the play 
field. Pretty clear, right? 


Now, if you'll excuse me, I have to get into costume . . . I'm coming into the story pretty 
soon. 


CAMATEL 


DY 


Mother forgive me, as 4 , I ; pg 
I take leave of the castle - 


To 3rd Floor Room 1 “J =a . 7% To 3rd Floor 


Knight 2 


\ 


Room 1 [ Speak to the priest ] 


1. Priest 
Your Highness? Up so late? Surely a young princess needs her rest if she 
is to rule the nation with a sensible mind. 
2. But ‘tis never too late to offer a prayer; ‘twill be a prayer for her highness's good 
fortunes in tomorrow's activities. 
3. Here, your highness. Offer prayer along this old priest. 
[ choose: OFFER PRAYER / SAVE / CANCEL ] 


[ if save, select the slot you'd like to overwrite | 


4. Priest 
Is this the slot you'd like to overwrite, Princess? 
[ choose: YES/ NO ] 
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Knight 2 


Jestonai's 
Room 


Sir Quyen's 
Room 


Knight 1 


Maid 3 


Sidrael's 
Room 


[ if NO, reselect the slot and continue from Number 4 ] 


| if " offer prayer," you'll hear the " prayer" music] 


D. Priest: 

Princess, your prayers have been heard. Come again. 
6. Would you like to save? 

[ choose: YES/ NO] 


[ if NO, you're DONE!!! ] 
[ if YES, select the slot and continue from #4 above |] 


1. Cado Knight 
My father was also a knight, your highness. 

2. He served under Queen Elfaran during the Demon Wars of 25 years past, but was 
killed by the dark demon G olgoda. 

3. I have vowed to honor my father's death by devoting my life to service in the 
Cado Knights, in defense of her Highness. 


[ Try to enter Jestonai's Room | 


1. Gradriel: 
Hmm ... it would perhaps be unwise to enter this room. 
2. For 'tis the room of Jestonai; and Jestonai is surely inside so late at night. 


[ Speak to Sir Quyen ] 


1. Quyen 
Aah, Princess! Out and about for the night, are we? I must say your 
fighting skills have improved some. 

2. Today's bout was enjoyable. We shall compete again tomorrow. 


1. Cado Knight 
Good evening, your highness. I stand my guard looking upon 
Valendine Town. 

2. The people sleep well; all is good in the world. 


1. Maid 
Seeing her highness in the G old Crown, I am reminded of Queen 
Elferan, may she rest in peace. 

2. At so young an age, her highness has the budding appearance of a leader. 


[ Walk into Sidrael's Room ] 
1. Sidrael: 1. Good evening, G radreil. 


2. Gradriel: 1. Hmm... are you okay, sister? You should be in bed, what with your 
sickness and all. 


3. Sidreal: 1. I think I'll be fine. 
2. Actually, Eriel created a medicine which she hopes will serve as a cure 
to my sickness. It's made me feel quite a bit better since I began the 
treatment yesterday. 


4, Gradriel: 1. Well . . . I hope you get better. 
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9. Sidrael: 1. Hahaha. Thank you, G radriel. 
2. I have something for you, though. Keep this close to your heart as 
it will protect you from the great dangers of this world. 


6. Narration: "G ood-Fortune Pendant" obtained! 


7. Gradriel: 1 Thank you, Sidrael!! 


[ Speak with Sidrael again ] 


1. Sidrael 
The moon is lovely, tonight, G radriel. It is a peaceful moon, which speaks of 
ajoyous world. 

2. The moon graces our sight from the floor balcony. Go take a look, then it's 
off to bed with you, young Princess. 


Eriel's Room [ Enter ERiEL'S room |] 
1. Gradriel: 1. G ood evening, sister! 


2. Eriel: 1. Waaaa! G radriel, up so late? 
2. You ought to be in bed by now; you've along day of studies is planned for 
tomorrow. A Princess's studies are very important, you know. 


3. Gradriel: 1. Y es, sister. 


A. Eriel: 1. Now, let's see. . . I believe you've become quite proficient in 
your sword fighting, if what Sir Q uyen tells me is correct. 
2. I would suppose this is due to your love of sport, as opposed to, say 
poetry.... This I cannot understand .. . 
3. But I'll surely not lecture you. Please do be careful. 


5. Gradriel: 1.1 will, sister. 
[ Speak with Eriel again | 
1. Eriel 


G radriel, are you still awake? 
2. Finish your roaming and get to bed soon. 


CASTLE: 3rd FLOOR 


To 4th Floor To 2nd Floor Tb 2ndFloor To 4th Floor 


/ 
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Knight 1 1. Cado Knight: 
We patrol the palace halls without pause, your highness. We'll stop at 
nothing to ensure the safety of the Royal daughters. 


Knight 2 1. Cado Knight: 
NO ABNORMALITiES! Although, I question a society in which women rule 
wholly above men. One day, we men will band together in a men's movement; 
why, we'll call it the "MRA." ‘Till then, ma‘am, it is a privledge to serve under 
her highness's just rule. 


CASTLE: 2nd FLOOR 


Ward Guy 
Room4 To lst Floor To 3rd Floor 


MOM'S [ Gradriel automatically bows down before the picture |] 
PICTURE 
1. Gradriel: 
Mother, forgive me as I take temporary leave of my castle duties. 


Knight 1 1. Cado Knight: 
I trust her highness has learned of the controller abstraction. But did you know that 
pressing the R shoulder button brings up a detailed albeit glitchy map of your surroundings? 
This map features the little known problem of 2-D clipping issues . . . see for yourself (once 
you've gone outside and explored for a bit). 

Room 1 [ speak to the maid to the left ] 


1. Maid: 
Tis in this room, your highness, that we keep all the small articles from around the 
castle. We also do the laundry here. Why, ‘twas just yesterday that we found a small, 
arrogant Jamaican crab in the wash. I simply died! 


[ talk to MAID on the right ] 


1. Maid: 
More fun facts, young Princess. 
FACT 3: Treasure Boxes and Item PICK-UP 
2. In order to open treasure boxes and pick up items, her highness must kneel. 
3. If her highness encounters any required items, she will automatically pick 
them up. Don't be greedy, your highness. 
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Room 2 [ speak to the MAID on the left ] 


1. Maid 
Eh? Your Highness! You'll be scolded by Jestonai for being out and about 
in the castle so late at night. Up to bed with you, dear. 


[ speak to the MAID on the right | 


1. Maid: 
We expect her highness to do justice to the regime of the former Queen. 


Maid 1 1. Maid: 

Your highness, I too know about the controller abstraction. I am not an unlearned 
bimbo. Here are some interesting tidbits I've overheard. 

2. Pressing the A BUTTON allows her highness to view the contents of her backpack. 
Pressing the R BUTTON allows her to view the contents of her reserve backpacks. 

3. When the reserve bag screen has appeared, the A BUTTON allows her highness to 
view the contents of her very special private backback, and her event item 
backpack. Oh, I'll never understand how her highness carries so many articles. 


Knight 2 1. Cado Knight: 
I heard about her highness's bout with Sir Quyen. Here's a tip. 
2. When wounded, even slightly, ‘tis best to step aside and eat a bit. By 
eating frequently, her highness can recover strength. 
3. For a warrior is powerless on an empty tummy. 


Room 3 [ speak to the minstrel ] 


1. Minstrel: 
Today, as I look out into the night 

2. I see the stars and recall the lovely departed Queen Elfaran, and her companion the 
noble Sherus 

3. I see the moon and recall their wedding day; I see the beatiful ceremony, tieing two 
hearts, both innocent and pure, together. 


Weird Guy 1. Magician: 
We magicians have great powers, and we make effort to share these powers 
with the less gifted of the world. 
2. We've created what we call "Magic Sorcery Stones," stones blessed with magic power. 
Using these, even amateur magicians can cast powerful magics at will. 


Knight 3 1. Cado Knight: 
H-hey, your highness! Here's a friendly battle tip. When in a fray, unleash an 
appropriate attack in order to force your opponenet to drop an item. 
2. Even her highness can only hold up to 8 items in battle, so she ought to use her 
items frequently. 
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Room 4 [ ACTiON: speak to Magician |] 


1. Magician: 
A particular chant, a poem if you will, has been passed down through the royal lineage. 
Does her highness know the chant? 
[ choose: YES/ NO ] 


[ifYES] 
1. Magician 
Abh, thou art most deserving of the G old Crown. 


[ifNO ] 

1. Magician 
Let's see . . . this is a rough translation of what was originally in a language spoken 
in the far east, so please don't hold me to this, your highness. It goes a little something 
like this. "'Tis with this voice that I send out a call." 

2. "I plea to those who control the path of time; the time has come for the light 

which shines upon the darkness to dance," 

3. "the time has come for these pain-causing shackles to disappear... .." 

4, What is the meaning of this poem? Sadly, your highness, I know not. But these words 
have been circulated since the beginning of time - ‘bout 150 years ago, if our finest 
scientists are correct. 


CASTLE: Ist FLOOR 


tb 
Courtyard To 2nd Floor 
Knight 5 
(Outside) Knight 4 Knight 3 Knight 2 Knight 1 


\ / \BEN \ 


Knight 1 1. Cado Knight: 
Well, Princess . . . it seems that you're fighting skills have improved! 
2. What's that? You've been told this about a thousand times now? You're tired of 
the same standard filler text? You don't want a knight who speaks in cliche? 
Okay ... I'll go stick my head in the royal fireplace. See you later. 
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Room 1 


Knight 3 


Knight 4 


Knight 5 


[ speak to the magician ] 


1. Magician 
The heroic Cado Knights have the divine protection of the great Gods. That is 
all I have to say. 


[ speak to the knight to the left ] 


1. Cado Knight 
Tomorrow, your highness, the Cado Knights strike against the dragons who 
wage war upon the people of Dorangora. We will not let her highness down. 


[ speak to the knight to the right ] 


1. Cado Knight 
The people of D orangora will see safety once more, in the name of the 
Princess and the G old Crown. 


1. Cado Knight 
The exit to the courtyard, your highness . . .. 


1. Cado Knight 
Ahh, your highness. Jestonai is a tough old wind-bag, isn't he? 

2. Don't fret, though. He's just protective of you because you're just so 
young and cute, yes you are. 


1. Cado Knight 
Out for some fresh air, are we, your highness? But, 'tis late. Her highness had best 
head up to her room for the knight. 


[ if you try and go past the outside guard, go to the next section of the translation | 
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PRINGESS GRADRIEL 


FAREWELL, VALENDINE CASTILE 


[ Run to flee the castle. You'll be stopped by the gate guard] 


CADO KNIGHT 


Prince where ave yot 
‘ * 


1. Knight: 1. Cado Knight 
Your Highess, why 'tis too late to be outisde the palace walls. 


Please return to your room. 


[ Run back into the castle, as far as you can | 
[ Gradriel will automatically stop | 


1. Voice: 1. Princess, Princess!!! 
2. Gradriel: 1. Who's there!? 


3. Voice: 1. Oh, Princess! Please do not be alarmed, for! am surely 
not one to be held in suspect. 


[A fariy appears in the scene ] 


4. Gradriel: 1. A fairy! 
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3. Fairy: 1. Hello, Princess! The name's Aria... uhh, as in Aria of Nutsville Forest. 

ICE to MEET you! Tee-hee-hee 

2.Umm ... pardon the intrusion, Princess, but you have to hear me out. 

3. See, the Nutsville kids are missing... . you know that, right? 

4, Right. So like, the village people blame my fellow faries and I for this crime. They 
want to cut our wings off! How are we s'posed we fly without wings? 

5. But we didn't do it. I swear! See, this is what happened. One 
night, while everyone in the village was sleeping, we invited all the kids out 
into the forest for a little shin-dig. 

6. So, you know, we danced, chatted, played some D reamcast and all, but in 
the morning we returned the kids back to bed. HONESTLY! 


6. Gradriel: 1.Hmm ... at the audience earlier today, the messenger from Nutsville did 
indeed say that Fairy mischeif was to blame for the missing children. 


7. Aria: 1. But that's not true! 
2. You have to see the truth with your own eyes, your highness . . . that's the only way 
the Fairy name will be cleared. I don't want to loose my wings!!! That'd be like someone 
chopping off your legs . . . only worse! 
8. Gradriel: 1. With mine eyes? Yes. I must see this with mine own eyes. I will come with you. 


9, Aria: 1. WOW!! Thank you, Princess!!! Gee... I must've said the magic word or something... 


10. Gradriel: 1. One problem remains, friendly fairy messenger . . . how am I to leave the castle? 
2. The gate-guard will surely not allow me to leave the castle grounds so late at night. 


11. Aria: 1. Leave that to me... this is where Aria earns her Oscar. ... 


[ Aria flies away |] 


[ Scene from outside the castle, 1 guard ] 
[ Aria flies in | 
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1. Ania: 1. H-HELP ME!!! 


2. Knight: 1.Wha-what? A fairy, here? 
2. (HA! Methinks I'll add this fairy to my collection). 


3, Aria: 1.0H BRAVE KNiGHT. Please defend this tiny, defenseless fairy from the 
wrath of the forest goblins who chase her with no avail. 


4. Knight: 1.Goblins? On the castle premesis? 
5. Aria: 1. Uhh yeah . . . they lie in wait for me... over there . . . way, way over there. 


6. Knight: 1. Fear not, tiny distressed fairy. The goblins will find no mercy in my sword! 
2. (and then, after I've won your trust, you'll find no mercy in my manlihood) 


7, Aja: 1.... uhh, thank you! 
[ Knight runs off ] 
[ Gradriel comes out of the castle ] 


1.Aria: 1.Hmph! The nerve of some people. Uhh, anyhow, Princess, we ought to make quick haste to 
Nutsville, before that jerk knight returns. I'd really like to bop him one, though. 


2.Gradriel: 1. Yes... to Nutsville, and to my true calling as Queen. 
[ Gradriel faces the castle ] 


2. Sisters, Jestonai. Forgive me. 


[ GRADRiEL and ARiaA leave } 


[ Scene within Gradriel's empty room |] 
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Hoo Hoo Princess, the firs 
light of the day hath been cat! 


10. VOiCE: 1. Princess. . . yoo-hoo, Princess. 


[ Maid enters the room | 


11. Maid: 1. Hoo-Hoo ... Princess, the morning light hath signaled a new day of 
peace in this, her highness's fine kingdom of rule. 
2. Princess? 


[ upon not seeing Gradriel ] 


4, The Princess. Gradriel. The Princess is missing! 
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HOME 


THE THREE QUESTS 


So how'd you like my performance? I'm trying to give a Shakespearian ring to the 
part. I dunno ... the character is kinda difficult to understand. 


Hmm ... this part is very, very long.. In case you weren't paying attention, the 
three quests mentioned in the title for this section are the three events discussed 
during G radriel's audience. 


Okay, see ya' in Nutsville. 


Valendine Town and surroundings 
Nutsville and the Fairy Quest 


Dorangora and the Dragon Quest 


A few mini quests 


Anverstep and aftermath 


Those damned fairies 
Cado Bado and Lake Titania 
Leland and the Pirate Quest 
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THE THREE QUESTS 


VALENDINE TOWN and SURROUNDINGS 


[FiELD BETWEEN VALENDiNE TOWN AND VALENDIiNE CASTLE] 


GRADRIEL 


SUORS 0 <1 See SEL IE ee [TRY TO GO BACK INTO VALENDIiNE CASTLE] 


close to the castle grounds 


1. Gradriel: 1.Hmm ...1 should perhaps not stray so close 
to the castle grounds.. 


[| GRADRiEL TURNS AWAY FROM THE CASTLE ] 


Surely, these old eyes speak legendary 
lies today, for | mistake the sight before 
me as ber royal highness 


VALENDiNE TOWN 


TOOL 
SHOP 


Traveler 1 1. Traveler: 
He-hey! The town of Valendine! YEAH! 
2. I've come over hill, I've come over dale, I've hit the dusty trail! Just for a glimpse 
of those fooooine royal daughters. I've heard great things about the young one. 
You know, the PRINCESS. 
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Little Gin 1 1. Young Girl: 
(somber) He's been drinking again! My boyfriend, that is. 
2. Yep... he's been at the bar since the morning, and he'll be there ‘till night, 
and then tomorrow again. I just know it... that jerk. 


3. If you see him and you can stand his alcohol breath, tell him we're through! 
Little Girl 2 1. Young Girl: 
(happy) A traveling minstrel has come to Valendine Town! His music is quite romantic! 


Oh! Why are all the good guys are older then me! 


Man 1 1. Big Nosed Man (that's what it says)): 
Ahh! The little lady is new to these parts , I see. Head off to the bar for some 
of the finest dining this side of Cado Bado. 
2. Try the chicken .. . it tastes like . . . chicken. 
Little 1. Little Boy: 
Boy 1 Hey nice lady-type person! Been to the forest? I have... but don't tell my mom! 
2.1 go to the forest to grab the tasty heart-fruit. Then, I sell it to all the other little 
boys and girls. PROFIT, PROFIT, PROFIT! I'm the KING OF THE WORLD! 
WOOO-HOOOO! 
Young 1. Young Man: 
Man 1 Rest and relaxation you ask? I say, I've heard great things about the 
inn in this here town. 
2. The inn is in the same building as the pub, but on the second floor. Rest, Relaxation. 
Just what the figurative doctor prescribed for the weary traveler. 
Little 1. Little G irl: 
Gin 3 'Tis alovely day, wouldn't you say? 
2. The noble daughters will surely gaze upon their subjects today, from the castle 
balcony. They'll no doubt be pleased. 
Old 1. Elderly Man 
Man 1 Ya' dam kids. Why, I was walkin' these grounds back when the G old Knights 
patrolled Cado Bado. 
2. Nutsville, you ask? Missing Children? That some new music group? Ain't heard 
nothing about it. Nutsville's nearby, though, out the village's left exit, ‘bout a 
morning's walk away. 
Old 1. Elderly Lady: 
Lady 1 Young lady, I've been in this town since you were knee high to a wee 
cockroach. And I tell ya’, in all of Valendia, there's no town so close to 
Valendine castle as this, Valendine City. 
2. Why, you just cross this road, walk ‘bout half an hour, and you're there. The 
royal daughters should be out and about on their early mornin' rounds. 
Lady 1 1. Lady: 


Soup! Nothing's healthier than a hearty bowl of soup. 

2. Want to learn how to make a good bowl of soup? 

. It all starts with a soup pot. That's right, you can't make soup without a pot! 

. Of course, you have to add the soup ingredients in the right order, or the pot will 
get you nowhere. There are lots of different ingredients, so experiment, experiment, 
experiment! 

. Every soup requires one thing, though: Soup Starter. Without Soup Starter, you 
can't really have a good soup, can you? 

6. For nothing - NOTHING - is worse than a flavorless soup. 


He CO 


ol 
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Little 1. Little Boy: 
Boy 2 You know my sister? She kept on taking medicine that she wasn't supposed to 
take, right, and my mom kept on telling her to stop taking the medicine, but 
she wouldn't stop, 


2. and she kept on taking the medicine, and now she's all 
screwed up and she has warts the size of SATURN and I'm scared of going 
near her cuz I don't want warts cuz warts scare me. 


Traveler 2 1. Traveler: 

Hey there, little lady. I've been traveling near well all my life across this 
great land of our’s. 

2. My life's constantly changing, but one thing that remains constant 
is my choice of cooking method. I use a fry-pan, nothing else. 

3. Let's see... DoDo Eggs, meat... 

4. Fish... 

o. And if I can get my hands on it, Dragon meat. Mmmm... Dragon Meat. 

6. Anything you can find, you can grill. 

7. Just don't forget to add the spice. Spice is imporant. 


Minstrel 1 [ speak to the minstrel ] 


1. Minstrel: 
Well hello there, fair maiden. The town of Valendine; 'tis where I make 
my temporary nest. 

2. I'm a traveling minstrel who holds this harp dear as my crest. 

3. I've been to all parts of this Kingdom, be it north, east, south, or west. 

4, Pupil of mine eye, holder of mine heart, please honor me with a moment's 
ear; I'll put my skills to the test. 

5.[ ANOOP NOTE: SORRY ...1I skipped this part accidentally | 


fO,90°~1 > 


Gradriel: 
1. Gradriel 
Wow! That was a most lovely song, noble mistrel. 
2. Perhaps ‘tis a bit intrusive, but is the story you have just told to mea 
true, personal tale? 


Minstrel: 

1. Minstrel: 
Why yes, fair, young maiden. 

2. Perhaps I can explain. I ... 1 am searching the land of Valendia, 
and all her surrounding nations, in pursuit of the G oddess's music. 

3. We minstrel-folk have longed for this music for as long as our 
group goes back. We are told that if we find the Heaven's Music Book, 
we will find the G oddess's music. 

4, But the problem is clearly not so simple. 

5. I've been searching for the past 2 years, and have scoured the farthest 
regions of this world, but to no avail. 

6. I can only pray that the Heaven's Music Book hasn't already been 
taken by someone who'll bring harm to it. 

7. Well. . . regardless, I've decided to stay in Valendine Town, as I 
search through the surrounding areas. Pray that I find the music 
book soon. 


[ SPEAK WiTH MiNSTREL AGAIN] 
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[ Repeat #7 from immediately above | 


Private [TALK TO THE ELDERLY LADY ] 
House 2: 

1. Old Lady: 
Why, aren't we a delightful little girl. 

2. My grandchild is the naughtiest little tyke, always going to the 
caves to play his foolish games. 

3. Now, the village folk tell me that a modern day contraption called 
"Emergency Exit Spell" protects my grandchild from harm. 

4. Using this spell, my grandchild can return to the entrance of a cave 
in an instant. I don't know though .. . sounds like pure witchcraft to me. 


Private [ Talk to the man |] 
House 3: 
1. Man: 1. Oh... surely this old man's eyes play games today. 
2. For they mistake this fair young lady before me for our noble Princess. 
Madam, please correct me if I am wrong. 


2. Gradriel: 1.Oh... I just left the castle and have already been caught. 
2. Please. I implore you to not give knowledge to the castle of 
mine presence here. 
3. For I left the castle in secret,under the night's cover. I was hoping 
to see the problems faced by my people, with my identity kept 
secret .... Perhaps 1 should have removed the crown. 


3. Man: 1. I understand, your highness. ‘Twill be our little secret. 

2. So, her highness is out to see the problems faced by her people? 

3. Then, her highness must go to Dorangora, for surely no town is striken 
with greater problems than this ancient town. 

4, Powerful dragons are coming forth from the mountains which surround 
the village; ‘tis a dangerous area indeed. 

5. This is unconfirmed, but her highness perhaps knows 
more than I. Apparently, the Cado Knights along with others of 
great fencing skill, have set forth to confront the dragons. 

6. Now, I don't know if her highness should venture into this area without 
tremendous forethought, for ‘tis a dangerous area indeed. 


4. Gradriel: 1. 1 know of the Cado Knights heading off in force against the dragons, 
but who are these others of great skill who've gone to join them? 


5. Man: 1. Ah, my apologies, your highness. 
2. There apparently exists in the world today a young man who can 
lay defeat unto the dragon-kind with a single blow. 
3. Apparently, and please your highness for this is but mere rumour, 
this dragon warrior is the son of the devil's subordinate, a man killed 
25 years ago by the late Q ueen. 
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INN [ Speak to the inn-keeper | 


AHEM! Sorry for the intrusion, but Anoop says that he's 
probably not gonna translate the rest of the game's store 
and inn text . . . they're all pretty much the same, anyway. 
So don't get used to this much detail... 'KAY? 


1. Inn-keeper 
Hello! Welcome to Valendine Inn. Free breakfast, free colorTV ... 
2. All for just 30 gold coins a night. No pirite, please! Is good? 


[CHOOSE 1; STAY / SAVE / QUiT] 
[ if quit ] 
1. Well, madam, please stay strong as you travel. If you ever 


find yourself feeling down, come back here real nice and quick-like. 


[ if save, select your slot ] 
1. Hey, baby cakes, you sure you wanna save in this slot 


[CHOOSE 2:YES / NO] 


[if YES] 
Okay, then .. . data saved, adventure RESUMED! 
[ifNO ] 
[ Repeat from above |] 
[if STAY ] 


1. Good Night ... I'll try and control myself . . . hee-hee-hee. 
[ - sleep - ] 


2.Good morming! Now that you're full of spirit, continue your 
adventure! 
3. Would you like to save? 


[ Repeat from SAVE conversation above | 


PUB [ Speak to lady in the center ] 
1. Lady 
That's all he talks about, day in and day out. The Princess this, the Princess 
that. My mother wamed against my marrying him. 


[ Speak with guy to the left ] 
1. Man: 
1. Man 
(Hickup) ... Young girl... I know what it's like right? 
2. The Queen. She was wise (HICK UP). I tell you, we called 
her the wise old Queen! And she was wiser than a... 
hoot, hoot... hoot, hoot . . . she was wise. 
3. Abh, five her 5 years, and this Prince will also be (HICK UP) 
wise and (HICK UP) good. 
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2. Lady 
1. Again? Again with the Princess? 
2. Well if you love her so much, WHY DON'T you 
marry her? Hmph! A drunk, asking for the Princess's hand. 
I'd pay our great family wealth just to see that! 


[ Speak to the guy at the right ] 

1. Young Man 
Ya' know? I think this here country is peaceful solely because its 
people are free to drink beer, morning , noon, and night. 
[ TAKES A CHUG ] 


2.Whew.... SMOOOOOOTH. 


[ Speak to the bar-man ] 


HEY! It's me again. See... it goes like this. In all towns, the bar man sells 

tasty concoctions to you, and can cook whatever raw food you bring to him. You'll 
be presented with an option from the barman asking you if you want (from 

left to right) for him to cook something of yours, for him to cook the house 
specialty, or for you to cancel the command. Easy, Peasy! 


TOOL SHOP [ Speak to the clerk ] 


YAWN! I need anap. Anyhow... all towns have a tool shop, 
where G radriel can buy equipment and items.... The clerk will 
present you with three options which read, from left to right, 
BUY / SELL/ CANCEL. Got it? Excellent. Good Night. 


Traveler's [ Speak to the witch ] 
Magic Stop 


This is the traveler's magic stop. Make G radriel come here when you 
want to warp between various sections of Valendia. The catch is 
that G radriel can only transport to places she's been to already. 
Okay? Now, don't bother me. I was up all night playing Sonic 
Adventure . . . that Tails is just sooooo00 adorable! Good Night. 
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THE THREE QUESTS 


NUT 'n FAIRIES 


Nutsville and Fairy Village 


Proserpina, Sorceress in Training 


Nutsville Aftermath 


UP ONE LEVEL TRANSLATION MAIN MANUAL CONTACT HOME 


http://www.andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/tq_nutnfairy.html [05/06/2008 17:04:57] 
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NUT 'n FAIRIES - Nusilleand Fairy V illace 


[FiELD BETWEEN VALENDiNE TOWN AND NUTSViLLE] 
[TRY TO GO iNTO NUTSViLLE] 


If f'm seen m Nutsville, Princess, the 


townsflolk wall chop off my wengs and 1. Aria: 1. Wait, Princess!!! 


cat my flesh they're pretty pessed 


2. That's the way into Nutsville! 

3. The town folk are out for my wings... . there'll 
be an uproar if I enter. 

4. | think I'll have to make myself real nice and 
invisible-like for this part of the journey. 


NUTSIViILLE - BEFORE PROSERPiINA 
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Man 1 1. Young Man 
Oh, this is terrible. The fairies have taken the village children captive, 
young traveler. What ever shall we do? 
2. Who knows what games those winged wenches will play with our youths. 


Lady 1 1. Lady: 
Oh heaven's calling! A traveler has come to the town. Pray tell that you've 
seen my boy Niles. 
2. Oh, he should be playing in the courtyard . . . but I haven't seen him 
in days. Pray tell that you've seen my boy, young traveler! 


Man 2 1. Young Man: 
The ducks that waddle the grounds before you, speak to me in 
a toungue unbeknownst to all men but myself. Today, alas, the ducks 
speak a sad tale, a tale of missing youth. 
2. Pray for the return of the village children and for the death of the fairies! 


Man 3 1. Man: 
In light of the terrible tragedy that now confronts our fine village, 
I've decided to close shop. 
2. For the tragedy affects me personally madam, as my dear daughter, 
Tabasa, has been taken by the winged villains. 
Hmph! The fairies. Vile, wicked, villains! Captors of our 
children, bringers of heartbreak into our town. 
4. The fairies reside in the forest to the south of the village. 
Well need to organize a militia in order to get back our children; but 
who will be able to withstand the fairies and all their witchcraft? 


is 


Private 1. Village Mayor 
Home Hmm... thou seemest a most familiar young lady. Art thoua 
traveler who hast ventured into our town before? 
2. If thou art indeed a traveler, please be on the lookout for our children, 
and the fairies who hold them in unrelenquishing captivity. 


Bakery iF oe 
Oh! 
2. 'Twas surely the fairies who carried off my dear Tabasa. I 
miss my darling angel so. 


Ducks: Each duck quacks something different... HMM... 


[Go to the lame fairy village to the south of N utsville ] 


Fairy to 1. Fairy 
left WOW!!!! You actually got the Princess to meet with us, Aria! 
2. Hello, your highness. ‘Twas at Aria's bequest that you came to our 
small village, right? 
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Fairy in 1. Fairy 
middle We adore the children of Nutsville, Princess. Honest! 
2. We aren't guilty of kidnapping . . . I swear! 


Fairy to [ speak to the fairy ] 
right 
1. Fairy: 1. We want to clear our names, your highness, but nothing we've 

tried seems to work. We searched the Nutsville kids' normal 
play spots. 

2. The public square, the beautiful spring, the heart-fruit baring 
tree... Nothing! 

3. The only place we didn't search was the forest to the north 
of town, through the town's left exit. 

4, But the kids don't go to that part of the forest, as they're 
scared of the goblins that reside there. G oblins scare me too. 


2. G radriel: 1. The northern forest, eh? 


[ speak to the fairy again |] 


1. Fairy 
Hmm... you don't think there's a clue in the north forest, do you? 
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THE THREE QUESTS 


NUT 'n' FAiRY - Proserpina, sorcererss in training 


MEET 
PROSERPiNA 


[ Go to the house in the forest north of N utsville | 
[ Enter the house ] 
[ Gradriel will come upon a duck and a frog | 


OH HELP US! PLEASE, PLEASE 
HELP US! The Watch ss powerful! 


1. Duck: 1. NILES 
HELP!!! HELP!!! OH PLEASE HELP US!!! 
2. My name's Niles. I'm surely not a duck! It was the sorceress Proserpina 
who placed me and Tabassa in this FO WL predicament. 


2. Frog: 1. Ribbit -- Ribbit -- 
My name is Tabassa -- Ribbit. I'm not a frog!!! 
2. Proser... Proser... That witch looked like a fairy. So we followed her here. 
3. Am I going to be so slimy and gooey forever? 
4, Oh where's my mommy? 


3. OFFSCREEN: 1. (singing) 
I'll sing me a song of a sorceress strong 
A sorceress mighty who flies like a kitey 
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4. Tabasa: 1. Tabasa 
YIKES! Ribbit! Proser -- proser -- the witch has returned!!! 


5. Niles: 1. Niles 
Ohno! Quack! ERRR..., RUN!!! 


[ PROSERPiNA ENTERS THE SCREEN ] 


6. Proserpina: 1. Defeat all my foes, end all my woes, 
LaLaLaLaLa-- KYAAAAAHHH!! 
2. Hold it right there!!! 
3. What, just what do you think you're doing in my home! 
I do NOT recall giving your permission to enter! 


7. Ania: 1. It was you who turned these poor kids into animals, wasn't it? 
2. You must turn them back into children. 


8. Proserpina: 1. Tum them back? 
2. For your information, I turned the kids into 
animals as part of my sorceress training. If I am to become a 
respected sorceress, this is the kind of practice it takes. 
3. And why do you care if I turned the kids into animals? 
They aren't YOUR kids, are they! Fairies can't have kids! 


9.Gradriel: 1. The village people are under the impression that the crime is mishchief on behalf 
of the fairies from the southern forest. Were you aware of this, kind sorceress? 


10. Proserpina: 1. No, actually. 
2. HA! HA HA HA! The faires finally get what they deserve. I think I'll keep 
the kids as they are now. As for you two, LEAVE MY HOUSE NOW, OR 
FACE THE CONSEQUENCES!!! 


11. Gradriel: Te? > 
2. I will not allow my subjects to be taken advantage-of. 
Know this, sorceress. This mischievous behavior of yours 
will be permitted no further. 
3. Y ou will remove your wicked spell from these innocent children 
immediately. Or, I'll be the one dealing out the consequences. 


http://www.andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/tq_nutnfairy_2.html (2 sur 4) [05/06/2008 17:14:22] 


Princess Crown Translation 


12. Proserpina: 1. 'Scuse me? Oh no she di'n't! 
2. I am an independent sorceress! I will not be PROSERPINA 
scolded by achild of my own age! SCUSE ME? OH NO SHE DINT 
3. I ordered you to leave. Now, prepare to live your 
life ever-after as a lavender-haired G oblin! 


[ FiGHT WiTH PROSERPIiNA ] 


See the D reamcast logo??? 


[ DEFEAT PROSERPiNA ] 


1. Gradriel: 1. Okay then. 
2. Shall we go about removing the spell which holds these children captive? 


2. Proserpina: 1. Okay, okay! HMPH! 


[ Proserpina changes the children back to nommal | 
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3, Aria: 1. Wow! What lovely children you are! 


[ Proserpina tums to Gradriel and thrusts her wand in Gradriel's face ] 


4. Proserpina: 1.1 WiLL NOT FORGET THIS SOON! 
2. Eh heh heh heh heh heh!!! 


[ Proserpina flies away |] 


5. Niles: 1. Supreme! Extreme! To the max! Gooooo000 TEAM! 
2. We can return home, T abasa! 


6. Tabasa: 1. Yes. Let's go! Let's go! On that note, have you noticed how similar I 
look to that girl from the pregame? 


7. Niles: 1. Huh? Uh, anyhow... Thank's, ma'm! 


8. Tabasa: 1. Thank you, auntie! 


9. Gradriel: 1. Return home, joyful children. Your mothers and fathers surely do await. 


10. Niles: 1. Okay... 
2. Ikuwayo, Tabasa-chan! 


[ The children leave | 


11. Aria: 1. When the town folk recieve word of what has transpired here, the 
tension with my kind should end. 
2. Thank you, Princess. 
3. Hmm... I'm beginning to enjoy adventuring with her highness. 
Can I travel with you to Dorangora and beyond? 
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THE THREE QUESTS 


NUT 'n FAIRiES- AFTERMATH 


[ LAME FAiRY ViLLAGE - AFTERMATH ] 


Fairy to left 1. Fairy 
We heard about the Sorceress! Now, we can reconcile with the village folk. 
2. Thank you, Princess (and thank you, Aria). 


Fairy in middle 1. Fairy 
Thank you for helping us, Princess! We'll tell everyone how the Princess 
of Valendia helped us on this fine day. 
2. Huh? Oh. Your highness wants her travels kept secret? 
3. UNDERSTOOD! We'll keep these events to ourselves. 


Fairy to right 1. Fairy 
Your highness! You have helped us greatly today. 
2. We care about the people of Nutsville, so we're glad this 
misunderstanding has been cleared up. 
3. Please take this gift in return for your help. 


NARRATION: BATTLE DROP RECiEVED!! 


A. Fairy 
With this drop, Aria will be able to fight 
along side you in battle. 

5. Good luck Aria, and take care! 


[ Speak with the fairy again ] 


1. We are so relieved that the misunderstanding has been cleared up. 


NUTSViLLE - AFTERMATH 


ENTER 1. Gradriel: Hmm... we should go to the Fairy Village and inform 
THE TOWN the fairies about the return of the children. 


http://www.andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/tq_nutnfairy_3.html (1 sur 3) [05/06/2008 17:15:36] 


Princess Crown Translation 


Man 3 


Man 2 


Niles 


Lady 1 


Man 1 


Bakery 


Private Home 


i 


i 


Ne 


. Man 


Ahh, young traveler, we owe you more than mere words. 
My daughter's returned, my store is open, all is back to normal. 


. Please, if your tummy is bummy, go on into the store. 


Young Man 
The children are back. Just listen to the cheerful quacking of the ducks. 
Quack quack quack ... quack quack quack. Yes, it IS very exciting! 


. Niles: 


Mm, mm, mm. You got some major fighting skills, sis'. Actually, I was 
gonna pound the witch in myself, if you hadn't come in then. 


. Man: 


Was it you who saved my young Niles from that mischievous sorceress? 
Thank you very much, dear girl. 


. So it was the Sorceress to the north who carried our youths off? 
. Hmm... we were wrong in blaming the fairies. Will we ever be 


able to reconcile with our winged friends? 


[ Speak with Tabasa ] 


ths 


Tabasa: 1. Tabasa 
Thank you for turning me back to myself. 
2. Now, I'll grow up into a normal girl, instead of a frog. 
3. Ribbit. HEE-HEE ... Just Kidding. 


[ Speak with sales lady ] 


th 


Lady: 1.1 heard all the details of your bravery, young lady. 
2. As asmall token of my appreciation, please take 
this wonderful fruit cake. 
3. It's yummy in the tummy . . . and it tastes good too! 


[ if you have space for items |] 


” 
é. 


NARRATION: Super Hard Fruitcake Recieved! 


Lady: 1. People come from all around the country for that cake. 
2. It's our specialty. 


[ Speak with the man ] 


ils 


ae 


a 


Man: 1. Village Leader 

The children have filled me in on the events of today. 
So it was the sorceress who brought great terror to our village, eh? 

2. Luckily, we've seen the truth, and perhaps grown abit... 

3. We've done a terrible thing to our winged friends. I wonder if they'll 
be able to forgive us. 

4, BAH! You needn't hear of all our problems. Please, young traveler, 
take this with you as areward for your services. 

5. This should help as you continue your journies about the world. 


NARRATION: "BALCAN Magic Stone" acquired! 


Man: 1. Village Leader 
Well then . . . you've helped us, young traveler, and for that I am 
greatful. But your help would be greatly appreciated elsewhere as well. 
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2. Through the town's left exit, you'll find a dark, arduous path; this path 
will lead you to the south, and to the village of D orangora. 

3. The town is in an unfortunate crisis, under the rampage of dragons 
from the mountains which surround it. 

A. Please, traveler. Continue with your journey, but first consider helping 
the fine people of D orangora. 


[ if you talk to the man again, repeat #3.3 above | 
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THE THREE QUESTS 


DORANGORA AFFAIR 


D orangora Town ARKA sare 
ITS THE DRAGON! IT'S THE DRAGON! 
. K YAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA! 
Goblin's Market 


Dragons in Dorangora 


Eriel's Temptation 


Dorangora Town, AFTER 
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THE THREE QUESTS 


DORANGORA TOWN 


Man 3 
Woman 1 Man 4 (waking) Man 2 


9 ; ; 
(waking around) 


around) 


Private Private SHOP 


INN? 


Man 5 1. Bald Warrior: 
Let it be known, young lady, that fire magic has no effect on the dragons; for 
they themseleves are of fire. 
2. No, ‘twill take a blow from the trusty sword of a warrior person, such as myself, 
to lay defeat unto the dragons which persecute this town. 


Gin 2 1. Little Girl 
Ohhhhh!!!! The Dragon has claws and fangs and scales and fierce eyes. Will 
the dragon catch me and take me to its nest where its children will use me 
as atoy? Scary... veeeeerry, very scary. 


Gin1 1. Young Gir: 
Hello! Hmm... you look familiar . . . aren't you in my class? 
Umm... anyhow ...I don't like all the big, smelly men that have come 
to our village of late. 
2. You know what I heard, though? Supposedly, the son of a demon is among the 
group. HA! A demon's son! I'd like to see that. HA HA HA HA HA! 
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Woman 1 


Man 4 


Man 3 


Man 2 


Man 1 


1. Auntie: 
Ahh... the Cado Knights are approaching the village . . . surely the Dragons 
do not stand a chance against the mighty royal guard. 

2. Sadly, our country's Princess is but a child; she cannot fight alongside 
her noble knights like her mother did before her. 


1. Warrior: 
So, you're thinking . . . yeah, this guy looks like a barbarian . . . so he's 
gotta be a barbarian . . . that's what you're thinking, right? Well. . . you're 
right. But even barbarians have to master certain advanced techniques. 

2. Have you, excuse the segway, tried the Rising Prosperity move whilst 
engaging in battle? This move brings about an attack as you rise after 
having been struck to the ground 

3, I'll revert to the great controller abstraction, first proposed years ago by 
Sir Quyen, leader of the Cado Knights. While down, press UP and C on 
the "control pad." As you rise, you'll unleash an upward thrust attack. 

4. The enemy has to be near you . . . and your timing needs to be 
perfect... but otherwise, this is one powerful mother. 


1. Young Man: 
Madam, I've been in this world near twenty years now, and have seen just 
about everything a man in the prime of his life could hope to see. 

2. Y esterday, I even saw the path to the Netherworld herself. ‘Twas the path 
out the left of this village, to the mountain area where the dragons reside. 
I dare not follow this path. 


1. Uncle: 
It's been well nigh four score and seven years since the dragons first 
began their attacks on this village. 
2. A few years back, when you were surley nothing more than a wee little tyke 
the elders of this village decided to make an offereing to the dragons, 
in hopes of bringing an end to their attacks. The offering was a young girl. 
3. The former Queen Elfaran brandished her own sword and commanded 
us against the dragons; it was her Highness's belief that we should 
defeat the dragons not through religous desparation, but through direct action. 
4. The dragons gone, peace setted in on Dorangora, for the first time since 
I can surely remember. But it was a peace short lived, for the dragons 
are back in full force. 
9. And as for you, young lady, you have the fine privledge of resembling 
the new young Princess. Perhaps you should lead our village like Q ueen 
Elferan once did. 


1. Warrior: 
We, the protectors of peace in this world, have come to . . . protect 
the peace. The perpetrators: the vile, beastly dragons from the mountains 
To the North of this village. 
2. With my fellow warrior-folk lining the streets, in full anticipation of any attack the 
dragon creatures can throw our way, the village would seem to be safe. 
3. But, you ought to leave this village at once, if you've no urgent business here 


http://www.andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/tq_doran_dtown1.html (2 sur 4) [05/06/2008 17:19:02] 


Princess Crown Translation 


Private H ome 1 1. Bald Warrior 
Madam. A trained warrior knows that items must be equipped before 
they can be used. 
2. But even the best warriors once in a while have a piece of armour or 
weaponry go bad on them. 
3. There are ways to fix broken equipment, though. More later. 


Private H ome 2 1. Girl 
The village of D orangora has been my home for all my life. . . except 
for the brief period when my family and I had great adventures in 
the faraway land of Hyrule. 
2. I will help to defeat the dragon in what ever way I can. 


Pub [ Speak with the waitress |] 
1. Waitress 
Relax. Sit back. Dragons? We'll have no talk of "dragons" in this pub! 


[ Speak with the bald guy sitting at the table, drinking beer ] 

1. Bald Warrior 
You know, there's something about that boy Edward. 

2. Sure, he's talking about laying defeat unto the dragons that terrorize 
this town. But anyone can talk. 

3. Alls I knows is that the boy has demon's blood flowing through him . . . 
what if he betrays us? 

A. Just being cautious. Maybe you ought to be a litle more cautious 
yourself, coming in here, speaking with a complete stranger. 
Where's your mother . . . where's your FATHER? 


[ Speak with the standing wanior ] 

1. Warrior 
Me? No... ain't never seen a dragon myself. Been told they look 
like giant lizards. A lizard? Ain't never seen one of those either. . . 

2. But the dragon ... yeah. It's got a tremendous flame attack. It's the most 
feared attack in all the land. 

3. Supposedly, there's a particular Fairy Ring out on the market now that 
can absorb much of the oomph out of the flame attack. 


[ Speak to the standing warrior a 2nd time | 

1. Warrior 
Eh? Want to know where the fairy ring can be found, eh? 

2. See... they have these things called roads out in the adult world. Roads 
connect cities together. Now. On the mountainous "road" between this 
city and the small village of Nutsville, there lay a branching path. Follow 
this path through the most northernly regions of the kingdom, straight to an evil 
sorceress's shop. This sorceress knows of the ring about which I speak. 

3. But why would a young female child want to know about such men's issues 
as roads and items and what not? We aren't thinking of fighting the dragons 
all by ourself, are we dear? 

4.HA HA HA HA HA! But you're just alittle girl. A pretty little girl, but 
alittle girl none-the-less. 


[ In the Pub, speak with Proserpina |] 
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1. Proserpina: 1. What the.... You again! 
2. Umm ...1 didn't catch your name... 


2. Gradriel: 1. The name is G radriel. 


3, Proserpina: 1. Gradriel? Okay... 
2. Now, what are you doing here? You made me very cross 
earlier today, so you'd better not piss me off again! Wait! 
you're not chasing after me, are you? 


4. Gradriel: 1.0h... by all means, no. Our intentions here are different. 
2. I've come to fight the dragons that terrorizes my people. Err... this town, rather. 


9. Proserpina: 1.1 see. Tee hee hee. 
2. Ahem ...escuse me. I thought you were trying to ruin my latest scheme. 


6. Aria: 1. You're not up to anything evil again, are you Proserpina? 


7. Proserpina: 1. Uhh... you best watch your tounge, or I'll give you a taste of my magic, fairy-girl. 
And, for your information, NO - I'm not up to anything evil. 


8. Gradriel: 1. Then don't mind us. We'll not be in your way. 


9. Proserpina: 1. That's how I prefer it. I must be off, however... much to do, much to do. 
2.Good bye... Gradriel .. . and small, tasty fairy. 
3. I pray that the dragon doesn't do anything bad to you... 
[ laughs, then walks away |] 
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THE THREE QUESTS 


GOBLIN'S MARKET 


Goblin's Market 


5 = Goblin 1- waks around 


(Fili ( und) P 
Goblin 7 Oo & 9° Joke 
al | Shop | i Goblin 2 Shop 


Goblin 1 1. Goblin 
Grr... Bones? Trash? Grr... we know you got ‘em, sweatheart. 
And grr... we want ‘em. 


Goblin 2 1. Goblin 
Grrr... I've been looking for grr. . . items since morning 
2. I don't like to steal, but if I have to, grr. . .. 


Goblin 4 1. Goblin 
Gnr... alittle girl in G oblin territory, eh? 
2. My doors are closed to human types. Grr... 


Goblin 5 1. Grrr? Grrr? Gold? Me like GOLD and COOOOOOKIE. Gm. 


Goblin 6 1. Goblin 
Grr. Grrr. A charming girl, walking amongst us goblins. Careful, 
or you're bound to get... GRRRRRR!!!!! II"! 
2. Oh! I can't attack you . . . liters and liters of G oblin Juice have made 
this old body plump. (???) And juicy, now that I think about it. And 
probably tasty.... Hmm.... 


Goblin 7 1. Goblin 
Oh...I'm surrounded by illiterates! Oh the pain, oh the pain of it all! 
2. But I begin to question my own capacity for thought. For madam, I cannot 
stop eating the magic mushrooms that grow in the forest to the south. 
3. I just eat one... but I can't stop there. I need more! And more! And MORE! 
So much power! So much energy. Oh god I need it more and more and more! 
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Puzzle/ Riddle 1. Goblin 
Shop Hey Hey Hey. Grrr. The finest fruit remnants, sewer water 
to "DIE" for. 
2. It's sweet. Don't like sweet stuff? Then it's bitter! 
3. Delicious. Grrr. Dangerous. Grr. Delightful! 


9. Drink one and only one. It's like you're dreaming. 26 gold for 
abottle. Whaddaysay? Grrr. 


[ choice: YES/ NO ] 
[ifYES] 


6. Goblin 
YES!!! Someone actually bought this stuff! Grr. I mean, YES! Someone 
actually bought this stuff. I mean... GRRRRR! 


[ifNO ] 

7. Goblin 
Your loss... don't come crying back to me when you get the cravin' 
for a little Goblin love. Grrmrr! 
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THE THREE QUESTS 


DORANGORA EVENTS 


MOGT 
CDOARD 


Ahem... that's Edward and his Dragon. Quite the 

hunk, eh? The Dragon, thatis.... Edward? No... 1 don't 
really go for the demon-son kind of guy, if 

you catch my drift. 


Gotta run! Anoop's out on a rampage with a fly swatter! 


[ Go to the mountains To the N orth of Dorangora | 


[ Gradriel will automatically come to a stop | 
[ A dragon sets foot right in front of Gradriel!] 


AHH! | can do nothing against 
this fierce beast! 


1. Gradniel: 1.A DRAGON!!! 


[ The dragon pushes Gradriel around a bit . . .] 
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2. Gradriel (panting): 1.1...I can't... 
2. Those fangs... too powerful .. .. 
3. AHH! I can do nothing against this fierce beast! 


[ A young knight runs into the scene. He bats the dragon away | 


Fice thes area, and do not look hack 
1 will defeat th wit beast! 


3. Guy: 1. I know not where from you came, but this mountainside is no 
place for lady-folk! 
2. The Dragons which attack the village of D orangora reside on 
this mountside. Do you wish to have your life taken, young damsel? 


[ Gradriel puts her sword away and runs to Edward | 


4, Gradriel: 1. Thank you, brave knight. 


5. Guy: 1. Quickly . . . flee this area at once. I'll hold off the oncoming beasts! 


[ The Dragon jumps into the scene | 


6.Guy: 1.AHH! You're getting in the way! Leave here at once! 


7.Gradriel: 1.Yes...Yes...I'llleave... 
2. Knight, are you -- 


8. Guy: 1. You needn't worry, young damsel, for it is my lifelong duty 
to wage war with viscious villains such as this 
2. Leave quickly and do not look back, for the dragon has eyes for you! 


[ Gradriel runs off, but stops once away from the battle scene | 
[ She pouts ] 


9. Gradriel: 1.1 was unable to do anything against the dragon. 
2. Tis true that I am but a child, and nothing like my mother the Queen. 
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[ SCENE CHANGE to the village of Dorangora... UNDER FIRE!!! ] 


1. Gradriel: atthe 
2. Oh! The village has been rampaged! 


[ Gradriel and Aria walk forward - they hear a child's cry ] 

2. Aria: 1. Princess! A child's cry! It came from straight ahead! 

[ Gradriel and Aria mun to a weeping child ] 

3. Girl: 1. MOMMY '!!!! MOMMY!!! OH MOMMY! HELP ME! 


4.Gradriel: 1.Umm. .. little girl... you're not hurt, are you? 
2. It's very dangerous here. We must head off for a shelter. 
3. Don't worry. Everything will be all right. Your mother 
is surely safe at a shelter right now, and we will be joining her. 


[ A dragon flies in ] 
9. Aria: 1. It'sa Dragon!!! It's a Dragon! 


5 f REA 
Call the National Guard! The Army! ITS THE DRAGON! I'S THE DRAGON! 
The Navy! The Marines! KYAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 


6. Gradriel: 1.Oh dear! 
Take this child to safety, Aria! 
I will take care of this beast! 


[ Aria and the child run to safety ] 
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GRANPTEL 


HICH SOME 


THile 


Gradrel Fights the Dragon 


[ Defeat the Dragon, and the little girl will come back into the scene | 


1. Girl: 1. WOW! You beat the Dragon! You gain five thousand experience points. Level UP! 


2. Gradriel: 1. Tee-hee-hee. Well then, shall we leave this dangerous area? 


[ Scene of Cado Knights arriving at Dorangora | 


1. Knight: 1.OH alas! We are too late! 
2. But perhaps more dragons still remain in the village! 
Quickly we must see to the villagers' safety! 


[ A dragon flies in ] 


1. Knight: 1. WE HAVE COME TO LIBERATE THIS VILLAGE 
Vile beast! Taste the steel of our swords! 
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[ Scene of Gradriel, the kid from earlier, and the kid's mom ] 


1. Kid: 1. MOMMY'!!! 


[ Edward walks into the scene ] 


2. Mom: 1. Aah, young Marie. You're safe. 


3. Kid: 1. Yeah, mommy! This lady saved me from the evil dragon! 


4.Mom: _ 1. Is that so? 
2. Well, it would be impossible to thank the savior of my child, young 
lady. I am indepted to you. 


[TURNSTO EDWARD |] 


3. Thank you too, Edward. 
4, Thank you for bringing me here. I was so worried about Marie. 


5. Edward: 1. Don't mention it. Dragons do still roam the area, ma'am. 


6. Mom: 1. Well then. Shall we go, Marie? There are many others anxious over your fate. 


| Mom and kid leave ] 


7. Edward: 1. That was very dangerous, what you did. You could have been hurt. 
8. Gradriel: 1.1... I'm sorry. 


9.Edward: 1. But... it was all for the better, I guess. Heh... you, with that giant sword of yours, 
defeating that huge dragon. Pretty amazing, eh? 
2. I still don't know you're name, though. 
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10. Gradriel: 1. G radriel. My name is Gradriel. 
2. You are Edward, of the G lostov Family, right? 
3. Thank you, for helping me earlier. That mountain 
dragon was so powerful! 


11. Edward: 1. Hmph! No matter where the son of the 
demon goes, his name is still known. 
2. Although the Cado Knights have entered the 
village, it's still dangerous around here. 
3. It would be best for you to join the other members 
of the village in the shelter area. 


[ Gradriel nods, and Edward leaves. . .] 
[ Scene clears ] 
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THE THREE QUESTS 


EREL'S TEMPTATION 


1. Jestonai: 


2. Eniel: 


3, Jestonai: 


4. Eriel: 


5. Jestonai: 


1.1 fear for the Princess, Eriel. I fear that - 


1. We know where she has gone, Jestonai. The letter she left behind 
explained it all. 


1. Yes. The Dragons that have been rampaging the town of Dorangora. 
I understand not why she has the desire to confront them - such wretched creatures 
2. The Cado Knights have gone off to suppress the Dragons. I have given 
them the order to be on the lookout for G radriel. I pray that they will 
arrive at D orangora before she though, for who knows how quickly 
Gradriel is preparaed to act. 


1. You do care for G radriel like a father would, Jestonai; she does not seem to 
understand that, though. 
2. Oh, Gradriel was too young, just too young to recieve the gold crown 
of this nation. But Sidrael and I could not recieve the crown, for 
we are twins, and it is forbidden. 
3. To think that we placed such great responsibility upon the shoulders 
of a child only thirteen years of age... 
4. We thought all would be okay, for we would guide G radriel, shape 
her into a fine Queen. 
5. Jestonai, I must take the place of G radriel in her time of leave. 
The people of this nation must not know of her absence; they 
do not need the burdon of a missing princess placed upon them. 
6. You must handle your various matters of state, Jestonai, unabated. 
I, however, will need some amount of guidance during the coming days. 


1. You can entrust me in this matters, Eriel. 


6. From outside: 1. Excuse me, Madam Eriel. 


[ A knight walks in ] 


2. Jestonai, it is time. We had best be off for the council hall. 
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7. Jestonai: 1. Okay, Eriel. I'm off to meet for the daily audience. I'll make the excuse that 
G radriel has fallen ill - nothing more than a mere fever, though. 
2. You mustn't loose hope. We'll find G radriel soon enough; we have to, afterall, 
for a Princess who's constantly ill is cause for great concern in the public eye. 


[ Jestonai and the knight leave . .. music grows eerily silent | 


8. Eniel: 1. If anything should happen to... 
2. If I am to become Princess of this land... NO! I mustn't think like that! 


[ The shelf shifts just a bit ] 


1. Eriel: What is this? 


[ Eriel walks to the shelf. It moves again... ] 


2. Eriel: There ...there seems to be a room behind this wall .. . 


[ Eriel walks in ] 


Bul you ore a book 


How is it that you speak to me? 


1. Off screen: 1. Sorry for the intrusion, acting princess. 
2. YouARE the blood of royalty, correct? 


[ Eriel proceeds further, coming upon a book that's been chained up | 


2. Eniel: 1. But... but you are a book. How is it that this book speaks 
in a tounge that I can understand? 


3. Book: 1. My applogies for the confusion, madam. 
2.1 am a book, and indeed I have all the knowledge that a book would. 
For within me is written the requisite words for saving this world. 
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3. 1 am a book that belongs to the king of the world of spirits. You've 
probably not heard of this world, madam, for it is a world kept 
in deep secrecy. It is a world of much power. 

4, Madam, within me is contained all the knowledge for helping this world, 
this world of man. 


5. Set me free of these chains. All my knowledge I will commit to thee. 


1.1...I cannot do that. You are surely chained up here for a reason. 


1. Think about it. 


2. You could have all the magic contained within me. You could know 
all the wisdom you could ever possibly want; it's all within me, 
madam, and it will be yours if I am set free. 


1.1... I cannot. 
2. I get the feeling that you are keeping something from me. 
What use have you of me in your spirit world? Dastardly intentions, no doubt. 


1. Madam, my knowledge, in the hands of a person so pure as yourself 
could surely do no wrong. 


2. I have no alterior motives. Unless. . . unless you are the one with alterior motives. 


1.0h...no. No. But.... 


1. Imagine it. With my knowledge, the suffering of any and all could be 
cured instantly. Y our sister's sickness, for instance. 


10. Eriel: 1. The knowledge held within your pages could cure Sidrael's sickness? 


11. Book: 1. If it is your will, madam, it can be done. 
2. Take me in your hands, and set me free. D ear girl. 


3. All that is good begins with the book you see before you. 
4. Okay? 


[ Eriel touches the book | 
[ The screen flashes, then clears ] 
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THE THREE QUESTS 


DORANGORA TOWN, AFTER 


[ Try to go back to the mountain area where you first met Edward | 
[ Gradriel will stop after having spotted a Cado Knight ] 


1.Gradriel: 1.Hmm...I should perhaps not travel too close to the Cado Knights. 
2. For they'll surely see me and force me back to the castle. 


Dorangora T own, After 


i Man 3 
(wa q Woman 1 Man 4 (waking) Man 2 


hian 5 around 5 (waking around) 


INN? Sirl 1 Private Private SHOP 
PUB \ | / Home Home Man 1 


Man 5 1. Bald Warrior 
Aah! Something terrible happened to the people of this fine village 
2. But we men folk took control and lead all the women and children 
folk to the shelters. 


Gin 2 1. Marie 
Sister... Dragon... Scary... 


[FUN TRANSLATION FACT #1 (collect all 5 to win!) 
The girl calls Gradriel "Onechan," which literally 
means sister. H owever, in the context of the sentence, it doesn't 
translate literally to English. It tums out that Japanese kids use 
Onechan (sister) and Onichan (brother) very, very often . . . it's 
kinda hard to figure out what to translate it to | 


Gin 1 1. Young Girl 
The brave knight Edward has saved the village. 
2. So the demon child does exist .. . and boy is he cute. I think Edward 
is misunderstood. 


Woman 1 1. Auntie 

When I was a child, I heard a story from my grandmother, the great 
conductor Johanna Christen Du Leke. 

2. The story was of a Dragon who swollowed an ancient music book. 

3, This was not an ordinary music book, though. For the music written 
within it was supposedly the music of the gods. 

4. The dragon which swallowed the book still lives today, or so I hear, 
in a cave to the south of this village. 
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Man 3 1. Young Man 
I keep on finding new adventures, madam. This one concerns 
the southerly graveyard village of Cemmeteryth 
2. Now, the adventure is this: supposedly, goblins have taken over 
the village. Although my facade shows no change what so ever, 
I am most assuredly frightened out of my rather tall wits. 
3. Can you say forced miniquest? I certainly can. Anyhow, within the 
secure confines of a large forest to the east of Cemmeteryth is the 
village of Lowgrove. 
4. And proceeding further from Lowgrove, you'll come to a desert 
village, who's name currently eludes me. It is within this village 
that the great sorcerer Leon makes his residence. We are hoping to 
obtain this powerful man's assitance in a permanent defeat of the dragons. 
9. You're absorbing all this without problem, right? I mean .. .1 didn't provide 
you with too much information in too short an amount of time, did I? 


Man 2 1. Uncle 
I tell you, the Cado Knights saved this village today. 
2. They are a blessing to us, and to the country as a whole. 
3. But all is not well, young sword weilding, princess-look-alike traveler. 
4. For the people whom we sent to the desert town to the east, in order to 
ask the great sorcerer Leon for assistance in the permanent defeat of 
the dragons have not yet retumed. I wonder if anything has happened . . . 


Man 1 1. Warrior 
Well, it seems as though the Cado Knights have driven the dragons away for now. 
You'd think the knights would have left. 
2. But no, they're still here, exercising their damned control over the villagers. 
They're currently exploring the mountainside to the north for any people or 
dragons. Hmph. .. they're most unwanted by this party. 


Private 1. Girl 
Home 2 Now, the people of D orangora have amoment's peace and quiet. 
I can take my studies in silence. . . finally. 
2. Thanks should be sent to the Princess. 


Pub [ Speak with the waitress |] 
1. Waitress 
Relax. Sit back. Dragons? I don't see any dragons. 


[ Speak with the bald guy sitting at the table, drinking beer, 
before speaking with the MOM outside ] 


1. Bald Warrior 
Saw it with my own eyes, Edward fighting a fierce dragon. 
Almost cracked my bald head, I was so amazed by the boy's skill. 
2. It must be said, that boy has eared his name as a dragon slayer 


[ Speak with the bald guy sitting at the table, drinking beer, 
after having spoken with the MOM outside ] 


1. Bald Warrior 
Musical book? Hiccup! The music book? Yeah... I've heard about 
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this godly music book too. 
2. Supposedly, if someone plays the music contained within that book, 
the listeners will be witness to a- HICCUP - story from long ago. 


[ Speak with the standing wanior ] 


1. Warrior 
Oh, I know what you did out there, young travler. And I am 
sorry about the comments I made earlier. 
2. You are truly a brave warrior, rivaling the greatest of the Cado Knights. 
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THE THREE QUESTS 


A FEW MiNI QUESTS (snereqirel saved) 


Uneventful Cemeteryth 
The Town of Lowgrove sememeies Gnaate 


This lady helped me, mom! She got 


Unicoms East of L owgrove jiggy wid’ it on a giant spider creature 


= We ae’ 


The Musical N ote Quest 


Cemete Surroundings 


Lowgrove Aftermath re \ in # 
Goblins in Lowgrove (we Pew | 
Rel Goa Y je 
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THE THREE QUESTS 


A FEW MNI QUESTS - unset Careayth 


Ameer 


Hey... whud up? So you're like, where's Aria? Eh, evil dragon ... what'd you do to Aria. You wanna know? You wanna 
know what I did to Aria? Well! ate her, okay? Happy? 


Hehe he... seriously, though, Aria is kinda scared of this part. Something about cemeteries that freaks that little girl out. I 
ain't scared though. Nah ...I grew up in places like this; a little ghost or two ain't gonna scare me, know what I'm saying... 


Oh yeah .. . I'm Edwards companion dragon. You haven't met me yet or nothing... I'm to Edward what Aria is to Gradriel, 
sorta. I follow Edward around all over the country . . . and boy does this knight go places. Edward calls me Ignus. 


So, yeah ... Cemeteryth is kinda empty right now . . . there's just a Traveler's Magic Stop from which G radriel and Aria can 
transport back to Valendine Town if they like. 


Okay... see you later. Oh yeah .. . don't tell Aria and Gradriel that I can speak .. . Edward's and I's is tryin' to keep it secret. 
See ya’... 
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THE THREE QUESTS 


A FEW MiNI QUESIS - Longue part 1 


[ Enter the town and walk to the right just a bit ] 
[ Gradriel will be stopped by Proserpina |] 


1. Proserpina: 1. Milk Milk Smooth as Silk 
Tell me lady, where's my milk? 
2.Eh? Oh... it's you... this just isn't my day, is it... 
3. I've come all this way for sweet, sweet cow's 
milk... and they don't have any! They only have that 
yucky, yucky goat stuff. 
4, But I will NOT give up! I will strike down upon my 
foes with great vengeance, and I will obtain my milk! 
5. AND YOU'D BETTER STAY OUT OF MY WAY! 


[ Proserpina hops on her broom and flies off... . ] 


To the east of this village. little lady, there lay 
the forest within which these unicoms are pur- 
ported to reside. Bunch of hogwash, I'd say. 


Co. ; 
be me ie) 


HMPH! Mak Mak smooth as silk 
tell me lady, where's my milk? 


Town of Lowgrove 
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Man 1 1. Young man: 
Why, ayoung traveler's come into the quaint, quiet town of Lowgrove. 
2. Did you cross the spooky cemetary on your way over here? If so, you win 
first prize! You get to look at the goats! YEAH! 


Man 2 1. Big Uncle 
Back when I was a kid, all the little girl children were taught about unicorns 
So I trust you've heard of these creatures, right? 
2. The 7-colored hom, the majestic white coat, the strange, eerie magical powers .. . 
3. I haven't seen one yet. But one day, I'll spot one, mount it, and ride it off 
to freedom . . . glorious, enviable freedom! 
Lady 1 1. Auntie 
In spite of the qualms felt by the others around me, I am intrigued by the idea 
of a village populated exclusively by sorcerers. 
2. I hear the sorcerers can turn monsters into cuddly animals. A welcome change. 
Old Lady 1. Granny 
Why, when I was a carefree girl bout your age, missy, I encountered a unicorn 
in the forest to the east. Oh, but the people of this town believe me to be nothing 
more than a senile old widow who makes up such tales. 
2. ??2? Oh! I see it! I see it! You too will encounter a unicorn if you go east! 
3. Your beautiful eyes, your lavendar hair . . . 1 just know you'll meet a unicorn! 
Man 3 1. Young Man 
To the east of this village lay a forest abundant in fruit and animal life. 
And it is within this forest that the unicorns of lore supposedly reside. 
2. You know . . . legend has it that the unicorns appear only to youg girls. 
Maybe if you go .... 
Boy 1 1. Little Boy 
Goblins! Goblins! Every where you look, Goblins! I'm not scared, 
but my sword sure is! 
2. Oh well . . . we'll exterminate the G oblins later. Now, it's goat-milking 
time!!! 
Gin 1 1. Little Girl 
Strange things have been happening in the forest lately. 
2. There are so many more enemies than there were before. 
3. I wonder what will happen to the forest unicorns... .. 
BARN 1. Little Girl 


The goats are out roaming about in the town. Why don't you join 
them, goat-face. 
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THE THREE QUESTS 


A FEW MNI QUESTS - Unians East d Longue 


[ Go to the forest to the east of Lowgrove. A pesky Goblin is picking on 
a uncicom ... Gradriel strikes down the Goblin... ] 


1.Unicom: — 1. Why thank you, kind stranger! 
2. Those goblins - such vicious, barbaric creatures. You have amazing 
sword ability, my friend. Thank you for helping me. 
3. I am embarassed though, for I have another request. 


2. Gradriel: 1.1 will do anything to help you, madam unicorn. What is your request? 


3. Unicom: 1. This goblin was a mere distraction set out for me by a powerful 
magic wielding sorceress. This sorceress now holds my poor boy, 
my only child in all this world, captive. 

2. He's being held just a short ways off from here, in an area of 
the forest we unicorns like to call home. 

3. Sadly though, I lack powerful attack magics and fighting skills; I did not 
stand a chance against this goblin, and would surely be worse off against 
the sorceress. 

4, Can you help me, kind human friend? 


[| Gradriel N ods ] 


4,.Unicom: 1. Oh blessed be the makers as this a sorrowful day has found 
its savior in the form of a lavender-haired human girl. 
2. Please be careful, though, as the sorceress is strong. 
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[ Gradriel runs off ] 


This unmicom i¢ a mere chad 
intend to harass someone 
up on the offer 


[ SCENE ofa red-haired sorceress harassing a baby unicom |] 


1.Lady: 1. That's night, poor little unicom. You're horn. I'm going to 
chop it off and leave you there to suffer a slow death. HA! HA HA! 
2. Of course, I'd prefer an alternative route. But the legendary seven- 
colored unicorn horn is one of the few articles with enough magical 
power to open the gate to the World of Spirits. 


2. Unicom: 1.Oh! Please don't hurt me!!! 


3. Lady: 1. Oh really now. It's fora greater cause. Just stand still while I -- 


4.Unicom: 1.MOMMY! MOMMY'!!!! HELP!!! 


[ Unicom makes a run for it. The sorceress materializes in front of the unicorn | 


5. Lady: 1. Didn't we go over this? Didn't I tell you that escape was an impossibility? 


I ought to cut you open just for your inability to listen. 
6. Gradriel: 1.STOPTHISAT ONCE! 


[ Gradriel runs forward | 


7. Gradriel: 1. This unicom ...he is but a mere child! How dare you harass him so!? 


[ Gradriel gets ready to fight ] 


8.Lady: 1. What is this? One child standing in defense of another? 
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2. Actually, though. I don't like the look of that rather 
large sword you wield. Hmm... Oh! I have it! 


[ Lady disappears, spider appears | 
[ Fight with spider and defeat it ] 
[ Lady reappears |] 


9. Lady: 1.Oh poo! You can't find good help nowadays. 
2.On mine word. Next time we meet, I won't run 
off so easily. 


[ Lady disappears, leaving Gradriel alone with the young unicom | 


10. Child: 1. Woo-ooh-wee! Lady, that was sweeter than honey on astick. 
Whud's your name sister? 


11. Gradriel: 1.Uhh...Gradriel. Your mother asked me to help you. 
12. Off screen: 1. My boy! My boy! 
[ Mother unicom gallops onto screen | 


13. Mother: 1. Son! 
14. Child: 1.MOMMY! 


15. Mother: 1. Are you okay, boy? 


This lady heiped me, mom! She got 


16. Child: 1. Oh yeah! This lady helped me, mommy! jiggy wid it on a giant spider creature 
She got jiggy with her grove on a spider creature. 
Lady, you's outta sight, you's dyn-o-mite, and ALL 
the people in the forest say GRAD-RI-EL! 


17.Mother: 1. Well. We certainly are indebted to you, madam. 
Thank you for helping my boy. 


18. Gradriel: 1. He seems to be okay now. 


19. Mother: 1. I will never forget this act of unselfish kindness. I offered no reward, 
promised no prize, and yet you helped me without pause. 
2. I hope to return the favor some day. 


20. Gradriel: 1. Consider it no further. 


21. Mother: 1. Now... shall we go, young man? You've had quite the adventure today. 
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22. Child: 1. Let's go, mom. Thanks sis! 


[ The unicoms leave ] 
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THE THREE QUESTS 


A FEW MiNI QUESTS - Longue aftameth 


Town of Lowgrove - AFTERMATH 


Man 1 1. Young man: 
When the weather's good, the goats eat lots and lots of grass. But your world-view 
doesn't extend into the goat realm, does it? Hmph... city girl. 


Man 2 


ry 


. Big Uncle: 

Nowadays, we farm folk merrily engage in the export of milk to our less 

fortunate neighbors. 
2. What's that you say? Y ou've never been in these parts before so you wouldn't 

know who our unfortunate neighbors are? 

3. Why, our unfortunate neighbors are the fine folk of Anverstep, the desert town ‘bout 
a good half day's walk from here, out the right exit of this village, to the north east. 
They rely on us for milk, and we rely on them for sand. Lots and lots of sand. 


Old Lady 1. Granny 
You met the unicoms, didn't you. Oh, I can tell by merely looking into your 
eyes. It's a wonderous experience isn't it, meeting the unicorns. 


Man 3 1. Young Man 

I tend to keep up on the matters of the world around us. Just recently, I've 
heard that the far western village of D orangora was ransacked by viscious 
dragons from the nearby mountains. 

2. Apparently, people from D orangora were recently spotted in travel from D orangora 
to the eastern village of Anverstep, as they stopped over for a couple of nights' 
rest in our friendly inn. 

3. I'm not sure what's happening, but I'd wager that the travelers from D orangora 
are headed to Anverstep to ask the great sorcerer for help in the final defeat of the 
merciless dragons. 


Gin 1 1. Little Girl 
Hmm ...I think I was freaking out over nothing. 
2. The unicorns are probably well off. I don't know where I keep getting these 
bad feelings from . . . must be watching too many Disney movies. 


Gin 2 1. Little Girl 
Huh? Tabassa? No ...I'm not Tabassa. I'm Alice. 
2. I'm here with my daddy; we're staying here for a while cuz we're traveling to K nelt. 
I just met a priest from Cemeteryth. He told me that a huge ghost has taken over 
spooky Cemeteryth, so he had to come here! GHOSTS!!! 
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Bam 1. Young girl 
Forget everything you've heard. G oat Milk is the real deal. G oat milk is the only true 
milk, good for the teeth and bones. It'll help you grow taller, smarter, and powerfuller. 
2. ‘Sell 'ya ajar for a quarter century less 1. 


[ You can now buy milk from her ] 


Private H ome [ This house is empty until you've spoken to GIRL 2 from above |] 
[ Speak to the priest ] 


1. Gradriel: 1. Hello, sir. Umm... are you the priest who has come under such 
unfortunate terms from Cemeteryth? 


2. Priest: 1. I am that very priest. 

2. Alas, madam, I lead a simple life, a life whose sole purpose is 
to bring peace to the dearly departed. I pray throughout the day for 
the sanctity of the soles who are lain to rest at Cemeteryth. 

3. But now, I can do nothing but disservice to the Gods. 

A. For a rather large ghost, poltergeist is the proper term, I believe, has 
driven me from Cemeteryth. The village, and indeed the souls who 
are lain to rest in her grounds, are no longer at peace. 


[ Speak to the priest again ] 


1. Priest: 
The town of Cemeteryth and her populace will return to normal once the 
Poltergiest is gone. But alas, 1 am a man of god; my powers are of the mind 
and heart; I am certainly no sword weilder. 

2. Cemeteryth is a cemetery town to the west of this village. I pray that someone 
will come to my aid. 
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THE THREE QUESTS 


A FEW MNI QUESTS - Gdiins in Longue 


This is the town of Lowgrove ... 


[GO TO THE GRAZING AREA ] 
[ Speak with the girl ] 


1. Young Girl bis me 
OH!!! The goblins! The goblins! How are the goats to OOH... hey bestwach it. 'mgonna 
graze with the goblins hoarding their space? iiaacmime 

2. I mean, pu-lease! Do these creatures think they own the 
the country, or what? 

3. Hmph... they better watch out though, cuz when 
my boyfriend comes back from the forest, he's gonna 
show them what's what. 


[ Walk to the right ] 
[ Gradriel will be stopped automatically ] 


1. Goblin 1: 
Well, fellow goblin chaps. What do you say. Shall we wreck 
havoc upon this town? 


2. Goblin 2: 
Oh, I don't know, Pierre. I'm rather tired from this morning's 
croquet match. Can it wait until the morrow? 


3. Goblin 3: 
Grouchy want COOKIE AND CHEESE!!! Grouchy want NOW! 


4. Goblin 2: 
Oh very well then, very well. I must admit, however, that I've grown rather tired of the same old 


cheese and garbage and what not. Hey now, here's an idea. How about taking a full goat? We'll pick 
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it up by the neck and carry it away to the market! 


9. Goblin 1: 
Why what a marvelous idea. Oh Antoinette, you are truly the master thief amongst us. 


[ Gradriel runs forward | 


6. Gradriel: 1. HALT, high-class goblins! 


7. Goblin 2: 1. Why look, Pierre. A human child has lost her senses and is 
speaking to us in an adult tounge. 


8. Goblin 1: 2. Now now, human child. Isn't that you're mommy I hear calling for you? 


9. Goblin 3: 3.GRRRR! Grouchy want EAT HUMAN CHILD!!! 


[ GRADRiEL FiGHTS the GOBLINS ] 
| GRADRiEL FIGHTS even more GOBLINS ] 
[ DEFEAT the GOBLINS, and the YOUNG GiRL will walk to GRADRiEL | 


11. Young Gin: 1. What the... the goblins are gone. Daniel? Daniel? 
Are you hiding in the bushes waiting to spring out 
and surprise me? Daniel? 

2. Huh? It was you who defeated the goblins? Wow. 
Is this the kind of thing they teach you city girls? 


12. Gradriel: 1. Now, the goats can -- 


13. Young Gir: 1. Yes... the goats can graze. Thank you. 
2.Umm ...I suppose I'm supposed to reward you. Let's see ... what item 
do I have that will make your questing a bit easier... OH! Here you go! 
3. Take this bag. Y ou can carry lotsa stuff in it. 


14. Narration: Number of BACK PACKS has increased by 1. 
G radriel can carry lotsa stuff now! 


[ NOW, if you speak to the girl again | 
1. Young Gir: 1. The goats are energetic today. 


2. Eat up the grass, friendly goats. But chew at least twenty times, 
or you'll get a whippin' from me... 
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THE THREE QUESTS 


A FEW MWNI QUESIS: TheMuseal NdeQuet 


CaMeTtt 


HI HIHI... Okay, check this out... if Gradriel spoke to "WOMAN 1" in 
Dorangora, a branch on the path from D orangora to scary scary Cemeteryth 
becomes available. The branch is labeled "OLD DRAGON'SLAIR." You 
gotta be HELLA strong to do this part, but you get a pretty cool reward if 
youdo.... 


Just go through the cave, bust some major dragon tail, and a message will appear. 
The message says "MUSIC BOOK - SHEET 1OBTAINED." Then, go back to 
Valendine Town and speak to the minstrel. He'll be totally happy! 


i ® 


[ Speak to the minstrel ] 


1. Minstrel: 1. Why, what's that I see, calling forth from me-lady's hand? 
Is it the G oddess's Music of time untold and from another land? 
2. Oh it isthe G oddess's Music! Why, is it a gift for? 
3. Thank you! Oh, but only one sheet? 
4. Regardless, a little something in return. Please listen to 
this ancient melody. 


[ Minstrel begins playing his harp | 
[ I apologize if this doesn't make sense |] 


2. Minstrel: 1.Oh guide me, goddess of artistry, goddess of music. 
2."A prosperous city once covered in darkness. 
3. "'Tis the story of the city called Cado Bado. 
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4,"The Demon Tribe once entered into our world, 

4,"The wings of darkness, fed by the anger of mankind, 
brought about the night's blood. 

5. "Families, torn apart by the flame; and upon the earth 
from whence they came, people lay down to an 
eternal sleep. 

6. "A voice cries out... who will fight the demon tribe, 
sword in hand; who will fight the devil lord, magic 
in hand; who will save us, who will save the city of 
Cado Bado." 


[ Speak to the minstrel again ] 


1. Minstrel: 1. Minstrel 
I am searching for the complete music book, fair maiden of hair 


so lavender. I'll remain in this town as I continue my search. 
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THE THREE QUESTS 
A FEWMNI QUESTS- Cantaythand saroming 


[ RUN into the center of Cemeteryth, Gradriel will be stopped by a large ghost | 


1. Gradriel: 
This must be the poltergeist of which the priest at Lowgrove spoke. 


[ Fight with the Poltergiest ] 
[ DEFEAT THE POLTERGEIiST ] 
[ A ghost will come into the cemetery | 


I's misunderstood, baby 


1. Ghost: 1. HEE HEE HEE. Hey, sista’. I ain't an enemy. 

I'm just misunderstood. 

2. See, me and my boyz .. . we weren't into that Poltergeist 
guy. We aren't into any of that bad stuff. All we want is to live the 
good life, away from people and away from the hassles of being evil. 

3. These haunting ghosts . . . they give us a bad rep’. 

4, Want to see for yourself? Come on down to the Pumpkin House. It's just 
south of here. 

5. Come on over, chat with the ghosts and grab some chow. 
See-ya-later -- HA HA HA HA HA! 


[ Ghost flies off ] 
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CHANGES AROUND THE WORLD 


[ Back at Lowgrove |] 
1.Gin2: 1. Young Gil 
Hmm ... the priest has returned to Cemeteryth. I hope ths ghosts didn't eat him. 


[ In Cemeteryth, the building that was once empty now houses the priest and his store ] 


1. Priest: 1. Priest 
Aahhh. ‘Twas you who brought peace back to this Cemetary. 

2. The cemetary has returned to its orignal sanctity. The gods who have entrusted 
me to protect these soles in their slumber are pleased with me, and it is because 
of you, madam. 

3. And now, I can peddle my blessed items on you. HA HA HA HA HA! 

4, What can I do you for? 


[ Now, Gradriel can buy stuff from the priest... ] 


PUMPKiN HOUSE 


[ GO down the path from Cemeteryth to the Pumpkin House | 


[ SPEAK TO LEFT GHOST or 2nd GHOST] 


1. LEFT GHOST: 1. Ghost 
Hey, sis'. Ever heard of the HOLY CROSS? We ghosts fear it because 
it gives us (and only us) major damage. 
2, 2nd GHOST: 1. Ghost 
It's uneffective against G oblins and Myconids, though. 


[SPEAK TO GHOST 3] 


1. Ghost 
If you equip a cursed item, sweet, young girl, your heart will burn and 
your eyes will sting like they've never stung before. 

2. You'd do best to quickly dispose of the item, lest you become like 
one of us. HE HE HE. 


[SPEAK TO THE FREAK ] 
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BOO! 
2. Gradriel 


3. BarTender 1. Hey! Gus! Gus! I know you's ain't messin’ with the customers. 
Man, this is a respectable establishment. No SCARING! 
2. Hey, lady . . . that's just his way of welcoming you. Nothing to worry about. 
3. Man ...I get no help. No help what so ever! 


THE BiG DOOR 


[ exit the Pumpkin H ouse area, and go to your right | 
[ you'll eventually come up to a giant door | 
[ try to enter the door | 


1. Gradriel 
Hmm ... there's something enscribed upon the door. 
2. "Evil spirits which once proved to torment this world 
so, are here within sealed." 
3. Hmm . .. looks like I need a key in order to enter, though. 
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Princess Crown Translation 


THE THREE QUESTS 


ANVERSTEP ad AFTERMATH 


Statues in Anverstep 


Goblin's Market 


The beast and Leon 


Town of Anverstep 
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THE THREE QUESTS 


ANVERSTEP - datussin amvesigo 


TOWN OF ANVERSTEP 


[ This is the town of Anverstep . .. something isn't quite right, however. 
the people have been tumed to stone! Cold, heartless, heatless, horrendous 
stone. Don't you hate it when... ] 


[ if you, for some reason or another, should make Gradriel go into the Pub... | 


[ Gradriel hears the sound of a child's cry, and runs to a young, weeping child in the 
rear of the pub who hasn't suffered the same fate as the rest of the villagers ] 


1. Gradriel: 1.Umm... hello? 


2. Little Gin: 1. - sniff - sniff - huh? Leon? Leon? 
2. Youre not Leon! Who are you? 


3. Gradriel: 1. My name is, uhh, Gradriel. I am a traveler wandering the country 
in search of adventure. 
2. What has happened to the people of this village, dear friend? 


4, Gin: 1. It was a serphent beastie! And it was big! It cast a spell, 
and mommy and daddy and everyone got turned into stone! 
2. Leon protects us from such things, so he went off the fight the beastie. 
3. Cuz, if the beastie is defeated, everyone will be tumed back into normal! 
4, But then Leon hasn't come back yet! I've been here alone for so long! 


5. Gradriel: 1.Isee.... Isee.... 
2. Don't cry, little friend. Everything will be all right. 
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6. Gin: 1.Hmm...Gradriel... what do you think happened to Leon? 


7. Gradriel 1.1... I will go see. 
2. Do you know in which direction Leon was headed? 
8. Gil: 1.Hmm...I thinkhe...I thinkhe... 


2. I think he went into the desert... .. You can get there from the 
town square - in the center of the town. 

3. Please don't get turned into stone, Gradriel . . . 1 don't want to be alone 
again .... Please come back soon! 


[ Gradriel leaves | 


[ The sign "To the Desert" appears when you 
pass through the area near the Pub | 


[ if you go back into the pub and speak to the gin, 
you Can save your game ] 


[ go to the desert area; a statue is blocking the path into the main part of the desert | 


[ Gradriel will speak to the statue ] 


1. Gradriel: 1. Can you hear me, sir? Are you Leon? 


2. Leon: 1. Young lady .. . how is it that you know my name? 
2.Ahh...I see. ‘Twas the young girl in the village pub who told you 
of my identity and whereabouts. Aah, bless the child. 


[ He pauses for a few seconds |] 


3. Alas, the gods who tend to protect myself and these villagers 
from harm have forsaken us. 

4.1 know not why, madam. Oh, it is difficult to speak when my heart 
is of stone. I trust, and hope, that the child in the pub told you about the Bajilisk 
that has placed a curse upon the Anverstep populace. 

5. The only way to reverse the cold effect of the spell would be to lay defeat unto 
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the creature, which lay in slumber just beyond this point. 
6. You... young friend .. . you must make your way to Valendine Castle, and 
inform her highness the Princess of the plights of the Anverstep people and myself. 


3. Gradriel: 1. The castle is a two day's journey from here, Sire Leon ... I shall personally 
lay defeat unto the creature. 
2. The creature shall recieve the impartial treatment of my sword, the great royal 
sword of this... 


4, Leon: 1. You? You will fight the creature? Madam, please head off for the castle and 
inform the princess; her highness will send an army, and all will be good. 

2. But, I am not one to give orders, certainly not in this predicament. If you insist 
on fighting the Bajilisk, so be it. 

3. But you must take heed this advice. Those who stare into the cursed 
eyes of the Bajilisk will be turned to stone; indeed, this is the very method used by 
the Bajilisk to take hold of the residents of this town, and myself. 

4, There exists, however, a scroll called simply the "Reflect Scroll," and it, if 
used during battle, will block the effect of the Bajilisk's magic. 

5. It is anecessary item, madam, if one is to defeat the creature. 

6. Indeed, I had such ascroll. Ooh... my lips no longer desire movement. |... 
earlier, I had such a scroll prepared as I confronted the Bajilisk. But at that very 
instant, a wretched G oblin snatched the scroll from me. Before you, you see the 
fate that I've been dealt. 

7. | would suppose that the scroll, if the G oblin who stoleit did not foolishly drop it 
somewhere along the way, may have ended up in the Goblin's Market. You must 
go there.... You must go there, madam, and retrieve the scroll. 

8. A direct route to the market lay along the road between D orangora and Nutsville. 
Please go there . . . it is but a few day's journey, and the people of this village will 
surely await your return. Or, and I prefer this route, speak to her highness the Princess, 
and ask her to send a great army to this spot. Do which ever you see fit, madam. 

9. As for the Bajilisk, it lay in rest just beyond this point. 


[ if you try and defeat the Bajilisk now, jump to the section labeled "The beastie and Leon." | 


[ if you decide to go to Goblin's Market first, jump to the section labeled "Goblin's Market" | 
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THE THREE QUESTS 


ANVERSTEP - ghin'snake 


Goblin 1-waks around 


Joke 
Goblin 2 Shop 


[ Goblin's Market is the same as when Gradriel visited it back when she fought the 
Dragons in Dorangora (see "DORANGORA AND THE DRAGON QUEST") ] 


[ One thing has changed, however. . .] 
[ Go to the tool shop and speak to the clerk. Gradriel is presented with 2 options | 
[ option: BUY STUFF | REFLECT SCROLL ] 


[ if you select the 2nd option | 


1. Goblin: 1. Grrrr? Reflect what? Grrr? What are you talking about. Grrrr? 


2. Gradriel: 1. Do not take me for a fool, G oblin. 
2. You know very well that I speak of the Reflect Scroll which was stolen 
from Leon, the great sorcerer of Anverstep. 
3. Theft is a high crime in the nation of Valendia, even for the G oblin-folk 
who hold thievery in their blood. Thus, you'd better hand the scroll back to 
me, lest I contact the authorities. 
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3. Goblin: 1.0h! THAAAAAAT Scroll!...Grrr. Let's see now... 
[ He flies into the back |] 


2. Grr? This is strange. Grr? 
3. ThoughtI...gmr... left it here... 
4,.Hmm... grr... better check outside. 


[ after a moment, Gradriel goes outside and spots the Goblin | 


1. Goblin: 1.GRRRRR!!!! There she is! 
2. You'll not get the Reflect Scroll... grrr. . . so easily! 


[ Three goblins attack. Fight them |] 
[ DEFEAT THE GOBLiNS!!! ] 


1 Goblin: 1.1 SURRENDER! GRRRRR! I SURRENDER!!! OH GOD! TAKE 
EVERYTHING! Take my cape! Take my teeth! GRRRRRRRR! 


2. Gradriel: 1. Goblin merchant. I require nothing more than what I asked for before. The 
Reflect Scroll. The lives of many require that I obtain that scroll. 


3. Goblin: 1. Well... GRRRR! Why didn't you just say so... GRRRRRR! 


1.Narration: REFLECT SCROLL OBTAINED! 


REFLECT SCROLL, OBTAINEC 
1. Gradriel 
Well. . . with this in hand, I need not fear the Bajilisks 
dreaded stone beam. 
2. I must make haste to Anverstep and aide my people! 
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THE THREE QUESTS 
ANVERSTEP - Thebast andLen 


[ Fight the Bajilisk ] 
[ Defeat the Bajilisk - like this. . .] 


[ When Gradriel runs back to Anverstep, Leon will stop her | 


1 Leon: 1. The people of Anverstep, myself included, are indepted to you, young warrior. 
2. Hahaha... such a young, dear Igirl. Oh, but you surely take offense to 
such praise. 
3. Now... what exactly is your name? 


2. Gradriel: 1. My name is Gradriel. I am traveling the country in search of adventure, and 
knowledge. 


3. Leon: 1.Aah.... Gradriel. 
2. May I ask, your highness, of your true intentions outside the castle walls? 


4,Gradriel 1. Oh! You know of my true identity? 
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5. Leon: 1. Not at first, your highness, but now I question how I could be so blind. Perhaps 

‘twas some lingering effect of the stone-spell. 

2. I once served in the royal palace. 

3. ‘Twas when your mother, Elfaran, ruled this nation. I am thus well aware of you. 

A, But, I will tell you all the tales of my service unto your mother at a later date, 
your highness. For now, I must offer thanks for your help in saving this village. 

9. The night is fast approaching. Please, your highness, rest for the night at 
my home, before you continue your journey. 


6. Gradriel: 1. Leon. ae 
You must keep my identity a secret 


2. You must keep my identity a secret. I ask nothing more i ssk no iis 
than this. For if the people should find out that their BOPP as re ; 
Princess is out and about amongst them, there should 
be an uproar. 


7. Leon: 1. Well .. . if this is what her highness wants, I shall 
follow the order without question. 


[ They leave, and the scene clears ] 


[ Cut to scene of Gradriel in Leon's place of residence |] 


Are you g ing somewhere, Leon? 


a 


\ 


ve 
< 
‘ 
A 
/ 
-_ 


Can you explain to me why my Saturn 
decided to put Gradriel at the top of 
the screen during this scene? .. . 


1, Leon: 1. Well. The Princess of Valendia is wandering her nation of govern 
in search of adventure and knowledge. 
2. Now, why would the young Princess do such a thing? 
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2. Gradriel: 


3. Leon: 


4, Gradriel: 


5, Leon: 


6. Gradriel: 


[ The scene clears ] 


[ The next moming... 


1 Gradriel: 
2. Leon: 
3. Gradriel: 


4, Leon: 


5, Gradriel: 


6. Leon: 


7, Gradriel: 


8, Leon: 


9, Gradriel: 
10. Leon: 


1. From the moment the crown was bestowed upon me, Leon, representatives from 
all across the nation have come to audience in the palace. 

2. I find myself unable to offer help to these representatives, for I know little 
of their places of origin. I must always tum to Jestonai for assistance. 

3. I am of the opinion that without knowledge of the kingdom, I'll never become 
a leader like my mother before me. 

A. But, of course, it is wrong for the Princess of this land to go beyond the castle 
walls... such has been said to me time and time again. 


eS 


. But, it is because her highness left the castle that the people of this village 
and I were saved. 
2. None can deny this fact; yet time has told us that a Princess also learns 
much within the walls of the castle. 
3. Clearly, your highness, there are many paths to becoming a good leader. 


>) 


.... thank you, Leon. 


eS 


. Please, your highness. Please stay at my home for the night and heal your 
wounds from your heroic fray with the Bajilisk. 


—, 


. It would honour the Princess to stay in the home of so great a Sorcerer. 


1. Aah! A wonderful morning, Leon, wouldn't you say? 
1. Her highness is up early. Will you be leaving so soon? 
1. More adventure and knowledge awaits outside the borders of this town. 


1. The words of a true adventurer. I too must leave this town fora short 
period, your highness; it seems as though this house will be empty. 


1. Will you be going out on adventures as well, Leon? 


1. One could say that. I would hardly call my plans adventures, though, for they are 
hardly new and exciting to me. 

2. Monsters and demons have been appearing in various places throughout the 
kingdom. I must investigate these matters; I'm looking for any patterns -- 
anything that, well, her highness ought to be made aware of. 

3. Once I've determined the source of all these strange activities, I'll head for the 
castle. I hope to see her highness there. 


1.I see.... Perhaps her highness will be there. 


1. Okay then .. . I'm off on "adventure." Take care of yourself, your highness. 
Remember, there are friends everywhere in this country, her highness need 
only look in the right places. . .. 


1. Thank you, Leon. And good luck on your investigation. 


1. See you at the castle, your highness. 
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THE THREE QUESTS 


ANVERSTEP - town d’ anvesigp 


THE TOWN OF ANVERSTEP 


Gin 1: 1. Little G irl 
Leon told me that YOU defeated the serphent creature. 
2. Momma and Pappa and all the people of the village are safe cuz 
of YOU! I was so scared all by myself, but now I'm super happy! 


Man 6: 1. Uncle: 
While I was turned to stone, I was stuck in the same pose for ever so long. 
I hope it wasn't . . . actually, that would be an inappropriate joke. 


Man 5: 1. Big Tummy Uncle: 
Since as far back as I can remember, and contrary to those ugly rumours 
of late, I can remember QUITE far back, villages from across the nation 
have been requesting the help of Leon. 
2. When Leon goes out on investigation, this town is left in grave danger. 
Poor sorcerer . .. he must protect the people of this town, and hold up his 
civic duties to the rest of Valendia. 
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Man 3: 1. Young man: 
Pssst.... I'm onto you, you know. No...notyou. YOU, the person 
controlling this lavendar-haired damsel. 

2. I was once like you, controlling game chracters from the comfort of my billion 
dollar estate up in the hills of Bel Aire. But I went too far.... I got too caught 
up in the games that I played. 

3. Suddenly, I found myself inside the game, wandering this two dimensional town 
with no hope for an eventual end to my trials. I'm well animated . . . that's a relief. 
And the girls in this town are pretty promiscuous . . . so I guess that's okay . . .. 
but I'm just sick of the 16 million color thing. 16 million sounds like a lot, sure, 
but you don't really notice those missing colors until you've lived it. 

4. Oh yeah ... and while was adventuring, I found a paper talking about a scroll 
of sort that can make you return to your nearest save point... WOO-HOO. 


Boy 1: 1. Young boy 
I didn't like being in stone form . . .. 
2. I had this total itch on my leg... AND I COULDN'T SCRATCH FOR LiKE 
TEN FULL DAYS! 


Lady 2: 1. Auntie 
It seems, dear child, that the beast came from within our village. 
2. The village is indepted to you for helping us through this tragedy. 


Man 2: 1. Big Nosed Uncle 
Oi... I know Anverstep is a desert town, 
2. But these winds of late are rediculous. Just plain rediculous. 


Man 1: 1. Traveler 
I came from the town of D orangora to request the services of the 
sorcerer Leon in our fight against the dragons. 
2. But when I got here, that creature tumed me to stone. I mean, what 
gives? The town of Dorangora is probably charcoal by now! 
3. Huh? The Cado Knights are doing what-now to the where-now? Aah, 
I see. The town of Dorangora has been saved. 


Lady 1 1. Lady 
Head east from the right exit of this town. 
2. You'll come to the large, world-famous town of Cado Bado. 
3. It's a long way, though, so take lots of food.... 


Private [ speak to the tiny old man |] 
Home 2: 

1. Village Elder 
Eh? A girl so young, so beautiful, brought defeat unto the Bajilisk? 

2. Waaaa! Simply amazing.... The times have truly changed since my days as a youth. 

3. The lovely lady must recieve a great treat, so I'll let her in on a litle secret. 

4. South of the Fairy Woods to the north-west of this village, there's a great, 
old tree called the Y ugudrashiru Tree. Why, this tree is even older than me. 
HA! HA HA HA HA HA! 

9. Legend says that if you can get your hands on the fruit of this tree, you'll recieve 
the great gift of eternal life. . . and your skin won't even wither! 


[ speak to him again ] 


1. The Yugudrashiru Tree is to the south of Fairy Woods. If the legendary fruit exists, 
and if you manage to get your hands on it, bring some to me, won't you? 
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Pub: [ speak to either of the seated guys | 


1. Left Guy: Oh, when Leon goes out on adventure, I feel ever so lonely. 
2. Middle Guy: I know. . . tell me about it, Richard.... Drinking bear is 
just not the same without Leon in the village .... But I'll do it anyway. 
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THE THREE QUESTS 


FAIRY QUEST, suthef Fairy Village 


OKAY'!!! If there's one thing that pisses me off, it's when evil monsters mess with 
my kind. And that's exactly what's going on in the forest area to the south of the 
tiny Fairy Village. I know, I know... it'sjustastory...butI TAKE IT 
PERSONALLY, DAG-NAMIT! 


So, you be sure to make Gradriel extract rightful vengeance against the beast that's 
taken residence in the giant tree, even if the beast is just a fictional character! 


[ Go to the area south of Fairy Village, after having spoken to the village elder in Anverstep | 


[ Gradriel will be stopped by a distressed fairy ] 


1. Fairy: <WEEP>...<WEEP>...<SNIFF>... 
2. Gradriel: | What is wrong, dear fairy? SN cite dace oftustec? 
3, Fairy: <SNIFF> ... this tree.... OH!! <SNIFF> .. . This tree | 

protects me and my companions from the evils of the world. 

We call it the Y ugudroshil Tree. 


4.Gradriel: — 1. The Yugudroshil Tree? 
2. This tree protects you? Then what is wrong, dear fairy? 


5. Fairy: 1. <SNIFF> ...The Yugudroshil Tree is the largest, oldest tree known to man... 
or to fairy folk for that matter. . .. 
2. But the tree is not the great tree she once was, for her energy runs low. 


6. Gradriel: 1.2? 


7. Fairy: 1. A monster with the power of the Y ugudroshil Fruit, the very fruit that 
this tree my protector bears, has taken residence in the tree. 
2. 'Neath the ground, the monster sucks the power from the root of the tree, 
thus causing the tree to grow old and tired. 
3. BUT 1AM NO MATCH FOR THIS MONSTER! It is large, and will 
consume me if I dare approach it! 


8. Gradriel: 1. A monster has taken residence at the base of the tree? ... Wait here, 
dear fairy. I'll be back in a flash. 
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[ Go into the tree, and get to the 3rd floor | 
[ Gradriel will run into a mechanical monster | 


1. Gradriel 
This must be the monster who holds this tree under seige. 
I shall bring a swift end to this. 


[ Fight and defeat the monster, then go back to the fairy | 


1 Fairy: 1. Huh? 
2. You defeated the monster who was holding the tree tree captive? 


2. Gradriel: 1. Yes. It was a mechanical beast of sorts, but the tree is now safe. 


3. Fairy: 1. WOW! Now the tree will grow healthy, and my companions and | 

will be okay! 

2. The world will benefit too, friend warrior, for the tree watches over 
our surroundings as well. 

3. Thank you very much. 

4, Because you've done so much for me and my friends, I will offer you 
something in return: this backpack, and with it, some fresh, tasty Y ugudroshil 
fruit. It's juicy, and chock full of vitamins: A, C, B-12, and even the lesser known 
Vitamin V. 


4. Gradriel: 1. 2??? You're offering the fruit of this tree? 
2. I cannot accept so important a gift. Is it not true, afterall, that the 
tree is recovering from the effects of the monster? As such, the tree will 
surely not bare more fruit for quite some time. 


5. Fairy: 1. The tree would want you to have it. 
2. Please accept the gift. 


6. N arration: 1. Gradriel gets another backpack! Now, she can carry more items! 
2. Yugudroshil Fruit obtained! 


[ Speak to the fiary again |] 


1. Fairy: 1. It was because of your assistance that the Y ugudroshil Tree is safe. 
2. Thank you. 
3. Please come back later; I'm sure the tree will produce more fruit shortly. 


UP ONE LEVEL TRANSLATION MAIN MANUAL CONTACT HOME 


http://www.andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/tq_fairies.html] (2 sur 2) [05/06/2008 18:11:41] 


Princess Crown Translation 


THE THREE QUESTS 


CADO BADOAND LAKE TITANIA 


Soldier District 
Merchant District 
Sorcerer D istrict 


Ondineu of Lake Titania 
The Mercenaries of Cado Bado 
The Red-haired Sorceress 
Quest for the Kind Drop 
Changes throughout the Districts 
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Princess Crown Translation 


THE THREE QUESTS 


CA DO BADO - Sdder Distic: 


LITTLE GIRL 
You shouldnt barge into people's houses, 
onechan. There's no gun regulation, you know 


Man 9: 1. Big Uncle: 

Well hello there, young traveler. You've come to the destination-point of 
many-a-journeyman, the fine city of Cado Bado. 

2. It's a large place, to be sure, with three separate sections: a soldier district, 
a sorcerer's district, and a merchant district. They city's size is our pride and 
joy, for sure. 

3. And yet, it's also the cause of our greatest problem, for the number of missing 
children has skyrocketed of late. Of course, this doesn't concer me, as I'm 
certainly not a child! 


[ laughs . . . a little bit too much, if you ask me |] 


4. No-sir-e-bob! Whenever I leave my home, I return promptly. 


Man 8: 1. Soldier: 
South of the Sorcerer's District, there lay the beautiful Lake Titania. 
2. It seems that a siren has settled into a cave near the lake and is 
instigating the monsters of the area. Keep alert if you're off in 
that direction. And please, no swimming. 
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Gini 1: 


Man 7: 


Little Gin 1: 


Man 10: 


Man 6: 


Gini 1: 


Man 5: 


1. Young Girl 


2 


Been to the merchant district, lavender-haired girl who's clearly equal in age to I? 
I heard the merchants sell some neat stuff there, even hard to find stuff 

like Dreamcasts and those stupid bean-bag-like stuffed animals . . . you know, 
the Stuffed Bean-Bag Babies. 


1. Young Man: 


yr: 


3 


ry 


i) 


ils 


i) 


— 


No 


Ji 


4, 
5. 


il, 


i) 


Sy 


HOA!!! Been here not five days, and already I've taken to the trends of this 
town. It seems that the soldiers enjoy a daily meal at the Silver Sword 

Cafe and Grill, just around the corner. 

Hmm ... wonder what would happen if the soldiers would spend as much time 
discussing a means of dealing with the siren as they do eating.... If there are any 
more monster attacks, I may just have to consider heading back to my home town 
of Knelt. 

We ought to, perhaps, offer a large reward to anyone who captures the siren. 


. Little Girl: 


Psst... don't tell anyone I told you... 


. But that soldier by the statue . . . he's the boss of all the soldiers in town. I'm very, 


very scared of him .. .. 


Young Man: 

Not from around here, I see.... Well, what you've heard is true. The Soldiers 
in this district of Cado Bado do not get along well with the Sorcerers of the 
Sorcerer D istrict. 


. I declare that whichever group is first to come up with a solution to the Lake 


Titania problem will be declared SUPER BEST! 


. Soldier Leader: 


Ahem ahem .... I lead the soldiers who make their residence in this fine 
district of Cado Bado. 


. Matters of this district are under my hand, and I've been quick in cracking 


down on all acts of villainry. 
Oh, but the wretched sorcerers of the Sorcerer District do not understand 

this, the sincere intentions of my men and I. 
We are under constant criticism for our use of swords; they call us barbarians. 
And now, our horses refuse to be horse-like. This is surely the effect of barbaric 
magic from the hands of the Sorcerers. 


Young Gin: 
Everyone says that the soldiers protect the peace, that he soldiers make our 
lives real good. This and that, this and that. . .. 


. 1 think the soldiers, cuz they fight with the sorcerers, are the real problem, 


though . . . too bad nobody listens too my since I'm just a kid. 


. Soldier: 


We patrol the streets of the Soldier District. No loitering. 
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Man 4: 1. Chubby Uncle: 

Aah... dos't the young lady know the history of the Gold Knights and 
Silver Sorcerers? 'Tis a history that extends far back to when the D evil Army of 
the Demonic Realms once descended upon our town. 

2. The nights ceased to be safe then, so I hear; some even questioned the sanity in 
letting the children roam during the light of day. 

3. It was the Gold Knights and the Silver Sorcerers who set out rules and regulations 
to protect this town; this is the legacy of the statue that stands in the town square. 


Man 3: 


— 


. Soldier: 
In this, the large city of Cado Bado, there's not nearly enough man-power to 
patrol the vast expanses between disctricts. 
2. Thus, thievery is high in these spots. Keep an eye out, and run as fast as your 
tiny legs will carry you. 


Lady 1: 1. Auntie: 
Well, you look to be a young traveler. Please listen to the advice of 
a worried mother of three. 
. Our beautiful Lake Titania is being held under the siege of a siren who 
sets forth monsters in attack of the poor souls who stray too close to the lake. 
. Many people have disappeared while investigating the surrounding areas. By 
all means, explore the large city of Cado Bado. But stay away from the 
southern lake. 


i) 


ow 


Man 2: 


—) 


. Soldier: 
My hobby is collecting gloves. Have my own fan club, my own weekly news- 
letter... I even petitioned for a newsgroup: rec.war.offense.kill.attack.gloves. 
2. We glove fans long for nothing less than the gold gauntlet itself; for 'tis true 
that any glove will increase a soldier's attack power, but none so much 
as the gold gauntlet. 


ey 


Man 1 . Soldier: 
I'm anew soldier, madam, and I have no regrets about the failures I've had. 
All part of the learning process, afterall. 

. For example . . . ‘bout two years ago, I decided to get creative with my 
scroll use, and cast aGOM rubber scroll on my shield. As you know, this 
particular scroll tums any piece of equipment into rubber, which is fine 
for most items, and successfully prevents the item from being damaged. 

3. But it also renders a shield useless . . . took me a while to figure it out, though. 


i) 


Private [ Speak to the Lady ] 
Home 1: 
1. Lady 
The sound of conversing monsters in unmistakable as 
you approach Lake Titania. 
2. Don't approach the lake unless absolutely necessary .. . and if you 
do, be very, very quiet. 
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Private 
Home 2: 


Private 
Home 3: 


Private 
Home 4: 


PUB: 


[ speak to the parrot ] 


1. Parrot 
HAW! HAW! 
KAW! KAW! 
2. NORTH EAST SOUTH WEST 
HAW HAW! 
THROUGH THE FOREST OF ILLUSION 
KAW KAW! 


[ speak to the man ] 


1. Big Uncle 
Gee...I know the game was popular and all... 
but this is rediculous... 


[ speak to the man ] 


1. Big Uncle: 
H-hey, darlin’. You look like a traveler. . .. 

2. Seen a cousin of mine? Looks just like me, maybe just a bit chubbier, 
a bit shorter, a little less hair. . .. 

3. He lives in the Sorcerer District, and was supposed to come over here 
and chill with me for a bit, but he has yet to show up. 


[ speak to the little gir ] 


1. Little Girl: 
Don't barge into people's houses, Onechan. My dad's making his daily rounds 
through the town, but if he'd been here, he'd have cut you up real good. 


[ speak to the waitress ] 


1. Waitress: 
In waitress school, they teach us to say nothing but "WELCOME" when young 
lavendar-haired adventurers speak to us. 


[ speak to either of the seated guys |] 


1. Front Guy: 1. Soldier: 
It seems that the great Dragon Slayer Edward has strayed 
close to Lake Titania. Sadly, he has yet to return. 


2. Guy Next to Him: 1. Soldier: 
Everything's cool, partner . . . Edward knows what's down. 
2. He's probably taking a dip in the water amongst all the 
creatures, darn show-off. 


[ speak to guy in rear ] 


1. Solider: 1. Well . . . you look like a future soldier yourself, so tell me if you know 
of the ultimate pride for the soldier folk. 


2. Gradriel: 1. Uhh. . . that soldiers never turn their back on a mighty enemy? 


3. Soldier. 1. HA HA HA! Well of course that's true! 
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2. But we soldiers take even greater pride in something else. 

3. It's the protection, young soldier, the protection we provide to 
the common citizen .. . this is what we take pride in. 

4. Our pride comes from seeing the people of this and every town 
live a carefree life, in spite of all the evils in the world; such a lofty 
goal is what keeps our swords and shields held strong. 


4. Gradriel: 1. Wow! Such a noble statement, brave K night. 
5. Soldier: 1. D o you feel the same way, young soldier? 

2. Then your future is bright. 
[ speak to the guy again ] 


1. Soldier 
If your goal is the same as ours, young soldier, then your future is bright. 
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THE THREE QUESTS 


CADO BADO - Mactart Distic 


.,. 


= = 
I . : Ignore everything | just told you 
GOOD LORD! Sista’, you done + 
scared the jive back into me! . | didn) say nothing! Oarnn straight 
+} ( ] de 
Tia ‘ 
eee > , 


| don't know why Proserpina 
keeps on attacking me... 


CADO BADO - Merchant Distrct 


Private Private Private 
Home 1 Home 2 


Merchant 1: 1. Merchant: 
Ahem ... no loitering. Move along, move along. Nothing to see here. 


Young 1. Young lady: 
Lady 1: See the pretty flowers that line the streets of this district? Why .. . what's this? 
Oh dear! It's a healing flower .... Haven't seen one of these in ages. 
2. These flowers are wonderful, for one need only stand before them in order to heal. 


Boy 1: 1. Young Boy: 
HEY! You're in the Merchant District, stupid! If you want to go to Lake Titania, 
you gotta go through the Sorcerer D istrict first! 
2. Just go south from there. Watch out for the mermaid, though .. . I hear she 
eats peoples’ flesh for sport! 


Young 1. Young Lady: 
Lady 2: Tell me, dear friend, aren't you a traveler of my age? 

2. If so, hast thou been to Dwarf Country? It is but a day's walk from the 
southern district which is home to the magicians. 

3. I've heard that the D warfs operate a great mine which produces the finest 
gems in all of Valendia. Oh, but I am not allowed to go there; my father 
does not permit me to stray too far from this spot. 

4. He says that he feels the monsters will make quick attack of someone so 
high-class as I. Surely, though, I see no monsters. 
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Merchant 2: 


Young 


Man 1: 


Gini 1: 


Young 
Man 2: 


Merchant 3: 


Lady 1: 


Merchant 4: 


1. Merchant 
Say... you see that young girl standing before the tool shop? 

. She's the daughter of the merchant leader. Such an ignorant child, wanting 
to go off to Dwarf Country in times of such great monster attacks. 


i) 


1. Young Man: 
HEY! Didn't I see you in Lowgrove a while back? What am I doing here? 
Oh... I've brought my goat and am looking to sell her for a fair price. 

2. The only thing that annoys me is that on our way over here, villains 
kept on agitating the goat. Damn villains! 

3. HORA!!! HORA!!! HORA!!! 


1. Young Gin: 
‘Tis within this town, my father says, 

2. That the merchants have a secret store whose whereabouts are known only 
to a select few. 

3. That's why my father and I are here; for he is one of those select few. 


1. Traveler 
I've come from afar, just to browse at the world-reknowned shops in this, the 
merchant district of Cado Bado. 

2. For I've heard all my life that this is where the greatest shops with the 
greatest merchandise in all the world are located. 

3. And yet, the tool shop around the comer, the only shop I've been able 
to find, has nothing more than a standard assortment of goods - goods 
that are surely available in my village. 


— 


. Merchant 
Good lord, sista'! You done scared the jive back into me! 
. Err... out of me, that is. Oh it's horrible, just plain horrible. I'm on edge 
because I've just come back from a buying excursion at a distant shop 
of Cemeteryth. 
3. There was an inordinate number of monsters along the way, springing up 
to attack me; perhaps I shouldn't have traveled alone. 
4.OH! The Goblins surrounded and beat me, taking much of what I'd bought. 
5. Dodos called upon their accomplices and outnumbered me. 
6. And now, upon returning home, I find that the area around Lake Titania 
is under seige by a siren and a band of beasts whose anger she provokes. 
What is this world coming to? 


i) 


1, Auntie: 
So, it seems that the mermaid of Titania is truly controlling the monsters. 
2. The lake is surely filthy now; we'll have to find another place to picnic. 


1. Merchant: 

Swamp thing or not, Cado Bado is the perfect town for merchants and 
other sales-minded people and business. 

2. People come from all over the country to Cado Bado, simply because it's 
such a large city. And, of course, all incoming traffic desires to take a 
souveniour or two home with them. 

3. I hear another merchant, a colleague of mine, if you will, sells a particular 
rope, which can be useful in capturing the lake monsters . . .. 
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Private [ speak to the boy ] 


Home 2: 
1. Boy: 1. Have you seen my father? He's the door keeper of the secret store. 


2. Lady: 1. Ahem. Young man, have you forgotten the promise you made 
to your father? 


3. Boy: 1. Umm ...O0H YEAH! 
2. I'm not supposed to tell anyone about the secret store. 
3. Uhh... sis’, we never had this conversation. 


[ speak to the lady ] 


1. Auntie 
Hello, dear traveller... .. I have nothing of interest to say. 


Private 1. Young Man 
Home 3: The merchant leader seldom meets young female travelers. So piss off. 


UP ONE LEVEL TRANSLATION MAIN MANUAL CONTACT HOME 
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THE THREE QUESTS 


CADO BADO- Sawer Disc 


OYE! Can’ get that darned song out of . ey it We cd ; 
| ty head! Never expected that to happen . : Pie B tied 18 i pray that peace will one day return to 
before the advent of the radio, eh? i The - this village. The siren must be stopped! 


CADO BADO - Sorcerer D istrict 


Sorcerer 1: 


Sorcerer 2: 


Old Lady 1: 


1. I really, really, really wanna be a magician when I grow up. 
2. Magic magic magic magic magic. Yes yes yes yes yes yes yeS..... 


1. Sorcerer 
The great city of Cado Bado has a long and interesting past. 

2. And it's all described in my new book, "CADO BADO: Death to the 
Soldiers of the Soldier Area." An unbiased look at the major players 
in the history of this fine city, coming soon to... PAPY RUS. 


1. Sorcerer 
Our leader is a young man, not much older than myself, actually. But he's 
wise, and loved by all. 

2. He's always seen offering guidance to the aspiring magicians at the magic school a 
slight ways from here. You don't see the leader of the soldiers offering battle 
training to the young soldiers in the soldier district, do you? Barbarians. 


1. Granny: 
Lake Titania; the most beautiful lake in all the country, I'd say. 

2. Myself and Pa over there have fond memories of the lake - strolls during 
the sunset, camping out by the lakeside during the warm days of summer. 

3. It's unfortunate that the youth of today are forced to stay away from the 
lake due to the monsters. Unfortunate indeed. 
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Gini 1: 


Man 1: 


Gini 2: 


Sorcerer 3: 


Man 2: 


Young Man 1: 


Sorcerer 4: 


Man 3: 


1. Young Gir: 
Hey! You're a traveler, aren't you? I could tell, cuz you look so . . . foreign. 

2. What am I doing? Oh... . just waiting for my dad. He went off to the soldier 
area to visit my uncle... and he hasn't returned yet. 

3. He should've been back hours ago! Hmm ...1 hope he hasn't been kidnapped 
or something.... Nah! Dad's lived here all his life. . .. 


1. Big Uncle: 
The children of today! Unbelievable. 

2. Surely you saw it. Surely you saw the sorceress clad in red, alerting 
the entire kingdom to her presence here earlier. 

3. Why, she was creating quite the spectacle with her magic and constant 
chattering. ... Someone ought to take a hand to that girls behind, and teach 
her some manners! 


1. Young Girl 
(singing) 
Lalala... magic ever so mighty... 
Tatata...now's time fora fighty... 
2.OH! HEE HEE ... how embarassing! 
3. I can't get that sorceress's song out of my head . . . ever had that 
happen to you? 


1. Sorcerer Leader 
Yes, I lead the sorcerers of this district. 

2. I take my job seriously, and strive to preserve the culture and order of this 
town, all the while making sure we stay true to our magician roots. 

3. Hmph ... the soldiers. They know nothing of such matters as culture. 

4, All they do is read the questionable soldier books of old, which paint a 
bad picture of we the sorcerers. Fools. 

9. Anything the soldiers tell you with regards to us is wrong, based solely on 
the lies contained within their "literature." I doubt they can even read. 


— 


. Big Uncle 
I travel around the whole of Cado Bado on a daily basis. One thing I've noticed 
is that mercenaries seem to be filing in from all across the country. 

. Rumour has it that a reward has just gone up for the capture of the siren of Lake 
Titania. Perhaps the mercenaries seek this reward . . .. 


i) 


1. Young Man: 
Mmmm...Mm Mm Mm Mm Mm. 

2. I think I's gonna ask that there suweeeeeet lady to head on out to Lake 
Titania with me for some .. . fun in the sun, so to speak. HE HE HE. 


— 


. SOIcerer: 
I envy the Lead Sorcerer, not only for his skill, but also for the length of his 
robe. I wish my robe was so long as his. 


1. Uncle 
What I'm hearing now is that the siren of Lake Titania is a savage creature. 
.Oh, I can imagine it well. Get too close, and she'll kill you, and eat your 
flesh. This is one old timer who can do without having his flesh eaten. 


i) 
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Private 1. Big Nosed Guy: 
Home 1: Ever heard of the "Holy Magic Gem"? Perhaps you've used it to 
recover your strength? 


2. It's been recently discovered, by Von Vlad Kissinger of Knelt, that ghosts, 
ghouls, and other ghastly creatures are done harm by this particular gem. 

3. That's right, against the proper enemies, this recovery gem becomes a 
powerful attack gem. Head over to the magic school for more information. 


Private 1. Young Man 
Home 2: The rumour... you've heard it, right? About the Lake Titania siren sending 
forth beasts to attack this city? It's not true. 
2. Nah... the sorcerers and soldiers wouldn't let it happen . . . the common citizen 
like me ain't got nothin' to fear. 


Private 1. Grandma: 
Home 4: My son is becoming quite the magic weilder. 
2. Maybe one day he'll go out on an adventure and save Valendia from 
the naysayers of the demonic realms. We'll call this adventure the Princess 
Crown, as my son will save the Princess of this fine nation from the hands of 
the vile demons, and will thus win her heart for eternity. 
Magic [ Speak to sorcerer to the left ] 
School: 


1. Sorcerer 
Huh? A sorcerer? Oh, no no no...notyet. I'm looking to become one, though. 
2. Ah! Blast it all. I've taken this damned final now 5 times.... Each time, my 
score has been lower than the last. My peers have graduated already. My juniors 
have graduated already. My juniors' juniors have graduated already. Oh boy. 


[ Speak to the middle sorcerer | 


1. Sorcerer 
"There's a particular item, called the 'Mana D rop,' which can merge with 
an existing, dormant gem, and form a T4H5 balance transfer." 

2. Aye yie yie! I think what the book is trying to say is that you can use 
amana drop to add power to a dormant gem. Why technical books choose 
not to speak good, normal Japanese, I'll never know .. .. 


[ speak to the man behind the podium |] 


1. Priest 
Aah, afine youth graces the base of my podium. Let me explain the 
curriculum of this school, dear child. 

2. I teach the children magic; it's important to begin learning at an early 
age. Here, within the confines of this large academy, the children grow 
into fine magicians. And one glorious day, they graduate. Usually. 


UP ONE LEVEL TRANSLATION MAIN MANUAL CONTACT HOME 
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THE THREE QUESTS 


CADO BADO- Oninaid LakeTitania 


HI HI!!! This is my most favorite part of the game, cuz it's where I meet Edward's 
Dragon, Ignus.... He's SOOOOOO adorable. Too bad he can't talk, though .. . 
I wouldn't mind going out with a Dragon, but I'd get kinda lonely if he couldn't 
talk to me. 


[ Go to Lake Titania, South-east of Cado Bado's Sorcerer District ] 
[ Gradriel comes to a scene of Edward and a memmaid | 

[ The mermaid casts what seems to be a spell over Edward |] 

[ Gradriel confronts the two |] 


Unhand the noble Sir 
Edward, wicked siren! 


1, Gradriel: 1. Unhand the noble Sir Edward, wicked siren! 
2. Edward: 1. Huh? Oh... it's you... the warrior girl from Dorangora. .. 
3. Gradriel: 1. Edward . . . beware the siren who stands beside you. 


2. She's been controlling the monsters who wage war on the fine people 
of Cado Bado. Stand away! 


4, Edward: 1. This is surely not true! 


5. Gradriel: 1. Oh! The spell just now cast upon you by the siren; ‘twas no doubt a spell 
of mind control. 
2. I must fight this beast lest you be under her mind control evermore. 


6. Edward: 1. I understand the individual words you set forth, but together they make no sense. 
[ Edward tums to the mermaid ] 


2. Ondineu, you'd best take cover in your cave for a little while. I'll take 
care of this little... problem. 
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[ Ondineu leaps into the cave, the music become intense ] 


[ Edward speaks, back to Gradriel | 


1. Edward 
Now, if memory serves me as it should, you're name, 
madam, is G radriel, correct? 


[ Edward charges at Gradriel and strikes his sword at her ] 


[ Gradriel holds up quite well against E dward's attacks | 


1. Edward: 1. Aah! I see the lady's grown more adept with 
her sword. 
2. Well... I'll surely not stop you by force. 
3. Thus, you'll have to see the truth for yourself. 
Youll have to see the truth behind the dear 
creature you call "beast." 


2. Gradriel: 1. The truth? 


3. Edward: 1. Yes, for ‘tis surely the truth that Ondineu provoked no monsters into 
an attack of Cado Bado. 


4. Gradriel: 1. But the town folk said... . 


5. Edward: 1. Enter the cave. Speak to Ondineu the mermaid, and see for yourself 
the bitter truth concerning the evils of mankind. 


[ Gradriel nuns into the cave ] 


[ Scene of Gradriel inside cave with Ondineu | 
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1. Gradriel: 1.Umm... 


2. Ondinue: 1. Do you seek my tears? 
2. Oh... what bad have I done to be held in such contempt? 


3. Gradriel: 1. Oh no, friendly mermaid. Edward tells me that you are not responsible 
for the recent monster attacks in Cado Bado. Is this true? 


4, Ondinue: 1. 1 am asiren, that is without question. But, I have no desire to attack 
the people of this world. 

2. I care for people, unlike the sirens that once surrounded me. Thus, I 
separated from my group, and live here at this lake, alone. For! could not 
tolerate attack on human-kind. 

3. The people of Cado Bado were dear to me, but once rumours of my 
affiliations with the beasts that stalk the night started to appear, things 
changed. 

4. Nobody speaks to me, and no one will listen to me. It is such a lonely 
feeling .. . to have nobody speak to you or listen to you. 

9. But Edward is different. It was Edward, and only Edward, who put his 
sword away and listened to me. And he believed all my words. 

6. Now, Edward comes here to defend me from those who come seeking 
my tears. 


[ Edward walks into the scene |] 


1. Edward: 1. So . . . has everything cleared up here? 


2. Gradriel: 1. 1 am sorry, Edward, Ondineu .. . 1 was wrong in 
my thought that so lovely a creature as this could 
be responsible for such crime. 


3. Edward: 1. See... 1 only hang out with good people! 
[ Ondineu rises | 


A. Gradriel: 1. Edward! 
2. Once you leave, there'll be none left who 
believe the words I say. 


[ a tear falls from Ondineu and becomes a gem upon 


contact with the ground | 
1. Gradriel: 1. Oh dear! The tear has become a gem! 
2. Edward: 1. Perhaps you've heard the old fairytale, G radriel, about the mermaid 


whose tears turn to gems. This is indeed the fairy tale come true. 

2. Now, perhaps you see the real cause of the rumours in Cado Bado. 
Someone, I know not whom, wants those gems, and is trying to capture 
Ondinue in order to get them. 


3. Gradriel: 1. We cannot permit this! 
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4, Ondinue: 1. Would you not like the gem? 


5. Gradriel: 1. ??? 'Tis true that the gem is valuable, and ‘tis true that one could make 
some great profit by selling the gem on the streets of Cado Bado. 
2. But ‘tis also true that it was borne of your tears of sadness; thus, the 
cost in it arriving makes it too valuable for me to hold. 


6. Edward: 1. But clearly, there are those who feel otherwise, G radriel. I pray for the 

day when such dark souls are done away with. 
7, Ondineu: 1. Then... only then will I truly be accepted amongst the people of this world. 
8. Gradriel: 1.Oh.... I am sorry for what I've done today. 


2. I was so anxious to find the truth. Never did I think that the very truth 
I'd come to accept would, in fact, prove false. 

3. I will go to Cado Bado and trace the source of the rumours. 

4. If I see who is behind this, I will put a stop to it. 


9, Edward: 1.Hmm ... night approaches quickly. 
2. Gradriel, you will stay the night here with O ndineu and I. Early tomorrow 
morning you can go about your way. 


10. Gradriel: 1. Uhh... hee hee... okay... 


[ the scene clears | 


("I'm veeeery 


"D on't say nothin'!" 
nervous!") ‘ yaoi!) 


[ adorable scene of Gradriel, Aria, Edward, and Edward's dragon, Ignus | 
1. Gradriel: Hmm ... such acute dragon .... Does he follow you on all your adventures? 


2. Edward: 1. Yes. 
2. I actually recieved him a while back from a fellow called Hyndel. 
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ARIA 
Would you ke to speak wilh me 


adorable lite dragon? 


[ Aria flies over to Ignus |] 


1. Aria: Hello there, cute little dragon. Would you like to converse with me 
while Edward and Gradriel speak? 


[ Ignus moves close to Edward | 


2. Edward: Oh.... He cannot speak like you or I. He helps me, though, in his own way. 


He's traveled with me for a long time now. 


[ Aria transports back to behind Gradriel, much to Ignus's apparent disbelief ] 


1. Gradriel: 


2. Edward 


3. Gradriel: 


4, Edward: 


5. Gradriel: 


1. You are just like me, Edward, always traveling. 


1. I need to find the truth concerning something from my past. 
2. | will admit, however, that my true hope for the future is to do away with all 
this journeying and settle down in service her highness the Princess. 


1.Oh.... Really. 


1. Yeah .... I long for nothing more than to be a part of the great royal 
guard of this country, the Cado Knights. 


1. Well. I should say, Edward, that if you were the lone Cado Knight, the Princess 
should feel secure enough. 


[ Edward rises and walks away from Gradriel ] 
[ He swings his sword around a bit | 
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6. Edward: 


[ Gradriel rises ] 


1, Gradriel: 


2. Edward: 


3. Gradriel: 


4, Edwand: 


5. Gradriel: 


6. Edward: 


7, Gradriel: 


8, Edward: 


1. I imagine myself protecting the Princess, sword in hand. 
But it is only a dream, never to become reality. 

2. My past is dark, Gradriel. For my father was the leader of the Cado 
Knights, during the large part of the former Queen's reign. 

3. But one day, he became infected by demon blood. He betrayed the 
Cado Knights and made attack on the Queen. 

A. Itis this tainted blood, the blood of a demon, that flows through me. 

5. I long for nothing more than to prove myself by joining the ranks of the 
Cado Knights in service to her highness the Princess. 

6.... why in the world am I telling you all this? 


1. Edward. Sir Edward 

2. You must not be so concerned with your father's past before you. 

3. You've certainly proven yourself the goodliest of knights, in all your 
exploits with the dragons of D orangora, and here in your defense of 
Ondinue. 


1. Okay then.... Well. Tell me. Why are you traveling? 


1. Uhh... gee... I can't really say. 


2. I suppose .. . I'm trying to see the world with my own eyes. I need to come to 


understand certain things, on my own. 


1. You needn't say more if you desire not to. 


1. I must say, Sir Edward, that because you were here earlier today, I came to a 


very important understanding that would have elluded me otherwise. 
2. For this, I must thank you. 


1. Yeah. Tomorrow, we'll be heading back to Cado Bado early in the moming. 


So, we'd better get some rest. I'll put out the fire now. 


1. Yes. Tomorrow, I must find and punish the criminals who torment Ondineu so. 


1. Goodnite. 
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[ the next moming ... ] 


1. Edward: 1. I was thinking last night, Gradriel, that mercenaries from the town may 
appear here in search for O ndineu. 
2. Thus, I'll be staying here in order to protect her. 


2. Gradriel: 1. Aah... ‘tis perhaps a good idea. 
2. I'll go to Cado Bado and seek out the villains who have thus far spread the 
horrible rumours about O ndineu. 


3. Edward: 1. Take care, G radriel. 

4, Gradriel: 1. I will. You take care of yourself too, Edward. 
[ Speak to Edward Again ] 

L Edward: 1. Do you understand the delima, G radriel? 


2. I see. It's quite simple. 
3. Somewhere in the large city of Cado Bado, there has to be someone with 


knowledge of how these rumours of a reward were started. Find this person. 


[ Try to enter the cave again |] 


1 Edward: 1. Gradriel. 
2. There are many caves in the Lake Titania area. 
3. We must keep this particular cave a secret from those who would attempt 
to capture O ndineu. 


UP ONE LEVEL TRANSLATION MAiN MANUAL CONTACT 


HOME 
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THE THREE QUESTS 


CADO BADO- The Macmaries cf Cacb Bac 


[ speak to the man near the right-hand exit of the Sorcerer District ] 


1. Uncle 
You've no doubt heard the rumours regarding the siren to the lake south of here. 
Indeed, I myself recall speaking to you about it not too long ago. 

2. Well, I'm pleased to say that our flesh shall be spared, madam, as someone in this 
village seems to be taking a course of action in order to stop the siren. 

3. Not a few moments ago, the goodly men of the Beaumont family went off to the 
Merchant District in order to purchase supplies; surely, they've their eyes set on the 
mermaid's capture. 


[ You don't have to, but you perhaps ought to head off for the Merchant District ] 
[ Halfway between the Sorcerer and Merchant districts, Gradriel will come upon to gentlemen | 


it's of to Lake Titania, fine young 
son of mine, and to an encounter 
with the evil siren 


1 Left Guy: 1. Big Uncle 
It's off to Lake Titania, fine young son of mine, and to an encounter with 
the evil siren. 

. It'll be a fine day for the Beaumont family, son, when we capture the the siren 
and claim the great reward; surely, the family line, tainted with countless 
cases of incest, will have her honor restored. 


iW) 


2. Right Guy: 1. Young Man 
Yes, father.... And the reward money will earn your son many, many 
wives one day. Hahahahaha! 


3. Gradriel: 1. Ahem, ahem .... 


4, Left Guy: 1. Why what business does a young lady of such charm have on the route 
between the Sorcerer and Merchant districts? 


5, Gradriel: 


— 


. Can you gentlemen please inform me of where you first came 
into contact with these rumours about which you now speak? 
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6. Left Guy 1. Of the mermaid that torments Lake Titania and the reward that is now 
in offer for her capture? 
2. Why from the pair of Napp and Chibic, of course, who make their hideout 
in the backallys on the path between the Merchant and Soldier D istricts. 
But ‘tis surely no rumour, madam. 


7. Gradriel: 1. Aah... between the Merchant and Soldier Districts, eh? Thank you 
for your help, kind sirs. 


8. Left Guy: 1. Now be on with yourself, young lady; it's dangerous in between the districts, 
you know. 'Till later.. .. 


9, Gradriel: 1. OH! Wait, please! 
2. You mustn't go off in search of the bad siren of Lake Titania, for you'll 
surely find no such monster. 


10. Left Guy: 1.O0h VILE WRETCHED GODS! The siren has already been caught! 
2. Oh what plans this aging man had for the reward money! All the famous foods 
of the world, concubines for my boy here! Oh what will I do! What will I do? 


1L Right Guy: 1. A loss indeed, father. Let us head off to the pub and drink ourselves 
into a stupor. 


[ The guys leave ] 


1. Aria: 1. Whew! 
2. That was close, Princess! 


2.Gradriel: 1. Yes... alittle too close. 
2. Let us make haste to the pathway between the Merchant and Solider Districts. 


[ Now, once again, you don't really have to, but you probably ought to head off to the 
area between the Merchant and Soldier Districts ] 
[ Gradriel will stop before a pair of thieves ] 


1. Left Thief: 1. Daa... haha ha! 

2. The people of this town is such saps, doing our's 
every whims. Alls we had to do was spread the 
rumours about the reward money, and everyone 
goes off to Lake Titania to catch the mermaid! 
Just like the sorceress says they would. 


2. Right Thief: 1. Yeah, bro. The siren'll be caught in no time. 
2. The duo of Napp and Chibic will earn the only true 
reward money from the sorceress! 
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[ Gradriel walks into the scene ] 


1. Gradriel: 1. Ah hah! I've finally caught the villains who've been spreading the rumours 
about the dear mermaid who resides south of this village. 
2. Right Thief: 1.Damn! We best get outta here! You go that way... 
I'll go this way. . .. 


[ The thieves nun off in opposite directions |] 


Princess We must chase them 
But which one??? 


3. Aria: 1. These thieves know something, Princess. But which 
one should be persue? 


[ option 1: follow the short thief into the Merchant District ] 


4 lady has ever set her eyes upon, and he 
seers to be making stay in the vaca house 


[ speak to the merchant at the district's left entrance ] 


1. Merchant 
Oye! Madam, you have startled me. Indeed, this is the second time 
today that I have been startled. 

2. Not ten minutes back, a wretched-looking man became a puff of smoke; and 
suddenly he was a handsome man, a man quite like myself as a youth. 

3. What magic does this man of the womb wield, to disguise himself in the form of so 
handsome a being? 
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[ speak to the merchant leader's daughter, outside the tool shop | 


1. Young Lady 
Just now, a young nobleman entered the vacant house. Indeed, he was the handsomest 
man that this lady has ever set her gaze upon. 


[ go into the " vacant house" | 
[ a young, handsome man will be waiting there | 


1. Young man: 1. Why what stands before I? Is it not he loveliest fairy 
and the most dear girl in alls thee world? 


2. Aria 1. Your appearance may decieve, sir, but you speak the words of an 
uneducated scoundrel. Turn back to your normal form! 


3. Young man: Son of a -- 


[ the mane becomes a puff of smoke, then transforms into the short thief from earlier | 


1 Gradriel: 1. You'll not escape this time, villain. 


2. Aria: 1. You will answer our questions, or I will utilize my potent fairy magic to 
turn you into a goblin ever more. 


3. Thief: 1.00OH! NO! Ibegyou, no! Anything but that! I got me a wife and kids! 
OKAY, OKAY ...1 ain't got no wife and kids! Oh please let me go! 

4, Gradriel: 1. First tell us of this sorceress who will be offering some great reward for 
the capture of the mermaid. 

5. Thief: 1. The sorceress . . . the one with the red hair. She told me to spread the rumours. 


She told me to, I tell ‘ya! 
2. She said that if we did her bidding, she'd give us gold, spices, women! Women! 
Oh god, please don't turn me into a goblin! 


6. Gradriel: 1. A red-haired sorceress .. .. 


7. Thief: 1. Yeah .... Me and my boyz, we got a hideout down over by the cave to the 
southwest of this village... .. That's where she made the offer. 
2. The cave's between Anverstep and the K night District. 
3. I won't spread any more rumours, kind fairy! Please let me be! 


[ The Thief runs off ] 
[ Gradriel has the little thought bubble above her head, then leaves as well ] 
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[ option 2: follow the tall thief into the Soldier Distrct ] 
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[ speak to the Little Girl with the beret ] 


1. Little Girl 
K yaaa! 

2.Whew.... you scared me.... Hmm... are really you? Cuz earlier, 
a scary guy with a sword transformed in a puff of smoke and became a girl, 
just like me, except maybe older. . .. 

3. She, or he, went off towards the pub, I think. 


[ speak to the girl near the pub | 


1. Gin: 1. Yes? Can I help you with something? 
2. Why are you looking at me like that? 


2.Gradriel: 1.Oh....I'm sorry, for! have mistaken you for another. 
2. The one I seek is surely not this girl. 


[ in the pub, speak to the man in back |] 


1. Soldier 
Aah! Solider-girl, from earlier! What's that? Why yes, I did actually see a young 
girl about your height in the pub earlier. 

2. Surely, it struck me as strange that this child of so sweet appearance had the voice 
of aman; and an uneducated man at that! 


[ speak to the girl at the district's right exit ] 
[ the gird will become nervous and run off | 
[ Gradriel will chase after her, into the streets, eventually catching her | 


1 Young git: 1. Daaa.... how you'z doin’, friendz from school. 
2. Daa...no thanks, I ain't wantin’ nothin’. 
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2. Aria: 


3. Young gin: 


2. Aria: 


3. Young gin: 


1. With that deep, illeterate voice of yours, villain, you fool nobody. 
We are well aware of your true identity. 


1. SHIT! SHIT! SHIT! SHIT! SHIT! 


TIME OUT!!! 


Anoop. This game is meant to be enjoyed by all audiences, young and old. You 
can't use that word, even IF, as you insist, Napolean used it! Especially if Napolian 
used it, actually. Now, shall we try this again? 


1. With that deep, illeterate voice of yours, villain, you fool nobody. 
We are well aware of your true identity. 


1. Oh fooey! 


[ the young girl changes into the tall thief from earlier ] 


4, Gradriel: 


5, Aria: 


6. Thief: 


7. Gradriel: 


8. Thief: 


9, Gradriel: 


10. Thief: 


[ The Thief runs off | 


1. Lend me a ear for amoment's time, villain, and we will let you go about 
your way. 


1. Do what Gradriel says, or else. 
1. What you broads want with me? I ain't done nothin' to you. 


1. This sorceress you spake of when we first came into contact. Was it she 
who told you to spread the rumours of a reward for the siren's capture? 


1. Yeah . . . it was her, the sorceress with the red fro. Me and my boyz we gots us a 
hideout down by the cave southwest of here. 

2. The sorceress appeared there, and said that if we helped her, we'd get a reward 
in return. I mean, I ain't got nothing personal against this mermaid, you know? I 
just wanted the reward from the sorceress. 


1. A sorceress with red hair.... Hmm.... 


1. Yeah... she's in the cave near our hideout, I think. 
2. It's just off the path between Anverstep and the Soldier D istrict. 
3. I'm outta here. 


[ Gradriel has the little thought bubble above her head, then leaves as well | 
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THE THREE QUESTS 


CADO BADO- therethairel sacses 


[ when Gradriel tries to leave the Soldier District ] 


1. Aria: 1. Princess, the red-haired sorceress surely lays in wait for the 
arrival of the theives with news of the mermaid's capture. 
2. Let us head off for the Sorceress's cave between here and 
Anverstep. 


2.Gradriel: 1. Yes. Let us give this sorceress a great surprise. 


[ along the way between Cado Bado and Anverstep, a break in the road appears | 
[ follow the the path, and you'll arrive at a cave | 
[ go through the cave, to the bottom floor | 


[ Gradriel will come to a stop | 


1. Gradriel: 1.Hmm.... Weseem to have arrived at a dead end. 
For surely, the sorceress is not here. 


2. offscreen: 1. Heh heh heh heh heh. 
2. I suppose you're looking for me. 


[ the red-haired sorceress appears | 


1 Gradriel: 1. YOU! Why, you are the sorceress who attempted to capture the unicorn 
a few days back!. 
2. Sorceress: 1. Yes. And you're the one who stopped me. Oh. I was hoping to 


not see you again. Things never seem to go my way. 


3. Gradriel: 1. And now, you are responsible for the hardship felt by the dear 
mermaid O ndineu. 
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4, Sorceress: 1. Ondineu? On afirst name basis with the creatures of this world, are we dear? 


5. Gradriel: 1. You long for her tears, don't you? You seek nothing more than profit 
and have no concern for the suffering Ondinue must go through! 


6. Sorceress. 1. Well you truly are an assuming child, aren't you! 
2. That particular mermaid is the only known whose tears turn to gems. 
And yes, I need the gems; but not for monetary profit. 


7. Gradriel: W222 


8. Sorceress: 1. Oh the children of today's world are so uneducated. You see, the gems 
which are the product of those tears contain quite a bit of energy. 
2. The more unhappy the mermaid is, the more energy her tears contain. 
Understand? 


9, Gradriel: 1. So this is why you've made the people of Cado Bado go after O ndinue? 
To give energy to the gems which are produced from her tears? 


10. Sorceress: 1. With such vast power, I could open the gate into the D emonic Realms with 
ease. Of course, you know, if you hadn't gotten in my way back in Unicorn 
Forest, we wouldn't be here today. 


11 Gradriel: 1. You wish to open the gate to the Demonic Realms? This I will not allow. 
12. Sorcerss: 1. I didn't ask for your permission! Hmph. But enough with these games. 

I think I'll summon a-- 
13. Gradriel: 1. You'll do no such thing, sorceress. I'll lay my blade directly upon you. 
14, Sorceress: 1..... A bad attitude doesn't suite you. 


[ The Sorceress disappears, and a standard enemy appears | 
[ Fight and defeat the enemy |] 
[ The sorceress reappears ] 


Oh bother So dificult to find a good 
beast hese days 
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1 Sorceress: 1. Oh bother. If I've said it once, I've said it... probably twice now.... A good 
beast is so very difficult to find these days. 
2. I'd like to posess the gems of the mermaid; I'm fast running out of power sources, 
after all. 
3. Oh well.... I humbly admit defeat. This time. 
A. ‘Till later, Princess G radriel. 


2. Gradriel: 1. 2??? How... how is it that you know my true identity? 


3. Sorceress: 1. You'd like that little bit of closure, wouldn't you? HA HA HA HA HA! 


[ The Sorceress disappears | 
[ Aria flies into the scene ] 


4. Aria: 1. Such a strange person, eh Princess? 
2. But, she's gone now, thankfully. 
3. We must go inform Ondineu about this turn of events. 
She'll surely be relieved. 


5, Gradriel 1. Yes.... Let us head off for the lake. 


[ scene changes to Edward and Ondineu | 
[ Gradriel enters the scene ] 


1 Gradriel 1. Ondineu! Edward! 
2. The people of Cado Bado will no longer trouble 
you, Ondineu. The rumours are no longer held in high regard. 
3. Everything should be okay between you and the townsfolk now. 


2. Ondinue: 1. The Village people will not come after me? They no longer hate me? 


3. Gradriel: 1. This, I am more certain of than anything in all my life. 
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4, Ondineu: 1.I see... 
2. Thank you... for helping me. I can live in peace now, with my human 
friends beside me. 


3. Please, take care of yourself on your travels. 


[ Ondineu leaps back into her cave ] 
1, Edward: 1. Well, Gradriel. I trust you'll be off now on more adventures. I too must be 
off, in search of a particular black dragon. 
2. Gradriel: he 
Will we meet again, Sir Edward? 


3. Edward: iL 2, 
Welll see... 


[ Edward walks away ] 
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THE THREE QWPUESTS 


CADO BADO- qet firtheKini Diop 


[ Go to Ondineu's cave south of the Cado Bado Sorcerer District ] 
[ Speak with O ndineu |] 


1 Ondinue 1. You've helped me greatly, Gradriel. But I have nothing to offer in reward. 
2. I can give you some information, though. Along the forest path between 
this lake and Cado Bado, there lay a side road. If followed, this road 


will take you to a cave. 

3, I have a strange feeling that if you explore this cave, you shall find an 
item that will be invaluable to you on your journeys. 

A. Please, G radriel, go to this cave if you have some time on your hands. 


[ Go to the cave ] 
[ Go through the cave and defeat the spider beast ] 


1. Narration: Kind Drop Obtained!!! 


[ HAPPY FUN!!! ] 
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THE THREE QUESTS 


CADO BADO - changps throxhout thedisiids 


SOLDIER DiSTRiCT 


Lady 1 1. Auntie: 
Ahh, the situation at Lake Titania was resolved with the guidance of the 
Gold Knights. My three young children are safe to roam about the village. 


Man 6: 


—i 


. Soldier Leader: 
So, the matters regarding Lake Titania have been resolved. 
2. Thank the stars for that, for 1 was worried that I'd have to at some point 
go into talks with the Sorcerer Leader. 
3. Damn Sorcerers. . . 


Little Girl 1: 1. Little G irl: 
Psst.... That tall guy over there .... 
. He's nice, but very, very stubborn. D on't tell anyone I told you this. 


i) 


Man 7: 1. Young Man: 
HOA!!!! Been here not five days, and already I've taken to the trends of this 
town. It seems that all the soldiers enjoy a daily meal at the Silver Sword 
Cafe and Grill, just around the corner. 
2. That's where to go for the best stories from all around this great town. 


Man 10: 1. Young Man: 
Aah... it's you again .... Let's see. . .. We discussed how the relationship 
between the soldiers and sorcerers has always been bad. 

2. Why, just recently, perhaps you've heard, an unannounced competition was 
held between the soldiers and sorcerers to see who could capture the Lake 
Titania mermaid first. 

But some lavendar-haired traveler came to this city and resolved the matter. 
Next time, there'll hopefully be no such intervener, and the truely super-best 
faction, whether it be soldier or sorcerer, will be determined. 


ie) 


Man 8: 1. Soldier: 
Just recently, we caught a suspicious party of folk loitering in the back ally-ways 
between the districts. 

. It was these people, young traveler, who were sending out the monsters 
that were placing our wonderful district in alarm. 


i) 


Private 1. Lady: 
Home 1: Aah, so it was a group from within this town that set the beasts of 
Lake Titania into an uproar. It's a shame, really. 
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PUB: [ speak to either of the guys at the front ] 


1. Front Guy: 1. Soldier 
Heard the news, fellow soldier? 
2. The Lake Titania situation has been dealt with; the thieves 
who set out the monsters and spread the rumours in hopes of catching 
the mermaid have been apprehended. 


2. Guy Next to him: 1. Soldier 
Heard it, friend. Heard it. 
2.1 also heard that Edward helped the mermaid fight the 
monsters that attacked her. Geez... no wonder he gets 
all the muchachas, eh loco? 


[ speak to the guy in back ] 


1. Soldier 
Hey, soldier girl! 

2. Heard the latest tale about people in peril? Apparently, a group of pirates is 
laying crooked law upon the vast sea North of Leland. 

3. The strongest merchant ships which carry goods throughout the world are 
held in seige by these villanous pirates. 

4... . wonder if the Princess knows of these going-ons. 


SORCERER DiSTRiCT 


Sorcerer 1: 1. Sorcerer: 
I'll not be adding this chapter to the next edition of my book. 
2. For before we the sorcerers, the true protectors of Cado Bado could get 
to work at resolving the Lake Titania situation, the matter was solved. 
3. Perhaps a new tale of sorcerer bravery will emerge as a great sorcerer 
lays defeat unto the Pirate Portgus who lays siege on the port town of Leland. 


Sorcerer 2: 1. Sorcerer: 
Been to the magiciain school? They offer programs in applied and 
theoretical magics. One interesting bit of magic theory concerns all 
the magics that are castable in polynomial time, and how this set is a 
subset of the set of magics castable in non-deterministc polynomial time. 
If both sets are proven equal, the world will probably end. 
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Gini 1: 


Old Lady 1: 


Man 1: 


Gin 2 
(next to 
Man 1 
- ahem): 


Sorcerer 3: 


Young 
Man 1: 


Man 2: 


Man 3: 


Private 
Home 3: 


Private 
Home 2: 


1. Young Gir: 
In class, we learn not to stereotype. But I can always spot a traveler from 
Leland out of others who fill this village. 

. For Leland travelers come to this village to purchase great attack items. 
Are the Leland civilians trying to defend themselves against the pirate 
attacks? 


i) 


1. Granny 
Been a while since me an Pa over there have been to lake Titania for 
some quality time. 

. Mustn't disturb the mermaid, though, the mermaid who clearly wants 
nothing more than peace. 


i) 


—_ 


. Big Uncle 
Oye! That zany sorceress is gone, but I can't get her song out my head. 
. | keep hearing it over and over and over again. WHY? WHY? 


i) 


1. Young Girl 
(singing) 
Lalala... magic ever so mighty... 
Tatata...now’s time fora fighty... 
.OH! HEE HEE ... how embarassing! 
I can't get that sorceress's song out of my head . . . ever had that 
happen to you? 


wn 


ry 


. Sorcerer Leader: 

It was the magician folk like I who understood the trials and tribulations 

of the mermaid O ndineu. 
. For we, the weilders of great magicks and powerful attack spells know enough 
of the world to hold compassion for our friends in peril. Can't say the same 
about the soldiers to the south, though. 
Damn soldiers. Vile, viscious, voluptuous sword weilders! 


i) 


Ca 


1. Young Man 
OH YEAH! She said yes! She said yes! I'm agonna get me some! YEAH! 


1. Big Man 
Aah, the scum of this village is no more. A man can relax. 


1. Uncle 
My flesh will remain firmly attached to my skeletal frame. This old timer's 
more than alittle relieved. 


[ speak to the sorcerer, after having done all the Lake Titania Stuff ] 
1. Sorcerer: Y ou've learned much, young traveler 

2. Narration: Furikaeru Charm obtained! 

1. Young Man 


Seriously, though .... There weren't any real monsters running around, were 
there? Come on, just between you and me. ... 
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MERCHANT DiSTRiCT 


Private Private 
Home 2 


Young 1. Young Lady: 
Lady 1: The port town of Leland is to the north of this district. 
2. Just exit out the left gate, and proceed along the road to the north. 
You'll get there in about a day's time, perhaps. 
3. But, know this. Pirates are on arampage in the area around Leland. 
Try not to stray too close to the water front; indeed, the water is the 
breading ground of these villains. 
A. 'Twoud be best for you to make purchase of supplies from this district 
before you head off on such a perilous journey. 


Boy 1: 1. Young Boy: 
Lake Titania is to the south of the sorcerer district, stupid, disgusting, 
ugly, idiotic lavendar-haired girl. 
2. I'm going on a picnic! Wanna come with me? We can get married, 
afterwards. I'm very well endowed. That is to say, I've lotsa money. 


Young 1. Traveler: 
Man 2: Well, it seems that my journey from Knelt may not have been in vain. 
2. Apparently, there's a secret shopping center in this, the Merchant D istrict 
of Cado Bado. To enter, one need only get permission from the 
Merchant Leader. 


Merchant 4: 1. Merchant: 
Cado Bado is the perfect town for merchants and other sales related affairs. 
2. People come from all over the country to Cado Bado, simply because it's 
such a large city. And, of course, all incoming traffic desires to take a 
souveniour or two home with them. 


Lady 1: 1. Auntie 
Ondinue ... such alovely name. Such a lovely creature, for that matter. 
2. Perhaps we human folk should go out to the area around the lake for picnics 
and such. For I believe Ondineu wants only to be on friendly terms with 
we the people of Cado Bado. 


Merchant 3: 1. Merchant 
What is a human being if not a thief? Such is the question raised by 
the recent events invlovling the lake to the south. 
2. The mermaid's tear was so desired by the forces of evil .... The resulting 
uproar by all was preposterous. Simply preposterous. 
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THE THREE QUESTS 


LELAND AND THE PiRATE QUEST 


Okay!!! This is the home stretch. You're almost done with the super-long Three 
Quests part. You just need to get through the Leland section, and the story will 
actually begin. 


I think I'll not bother you further 'till after Sidrael gets . . . well, you'll see. 


Port town of Leland 
The Free Dolphin 
The Pirate Cave 


The Pirate Ship 
Changes to Leland 
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THE THREE QUESTS 


LELAND AND THE PIRATE QUEST - Pat Townd'Ldand 


The Prate Portgus? Someone's been 
fy = telling you bad stuf ‘boul that chap? 


PORT TOWN OF LELAND 


Nd Lady 1 Lady 2 


PORT AREA © 


Lady 1: 1. Young Lady: 
Hmph! Tourists nowadays are such chickens. All it takes is a tiny problem involving 
pirates and everyone's suddenly scared stiff. Hmph! Who needs them. 


Man 1: 1. Eh? The Pirate Portgus, ya' say? 
2. I declare that he who unleashes harsh words upon the noble name of Portgus shall 
be hanged at noon, when the sun lay directly overhead, and the tide lay midway 
unto yonder shore. 


Old Lady 1: 1. Elderly Lady: 
The house in the center of town .. . oh, I'd say it's been empty for ‘bout twenty 
years now ... maybe more. 

2. Why, all but the most ignorant of the tourists know that a curse is placed upon 
those who enter the mansion's doorway; a curse of untimely death from the 
ghosts that live within. 

3. I hear they're still trying to sell the mansion at a high price, though. 

4, But who will buy it? Nobody wants a death spell placed upon them! 


Man 2: 1. Big Guy: 
Aye! Indeed, 'tis the Pirate Portgus who's head we seek; the Pirate Portgus, who 
weilds a large hook as his left hand. 'Tis with this hook that the wretched 
villain torments all. 
2. Indeed, ‘tis true that many a sailor has fallen victim to the painful, life-taking 
grasp of that hook. 
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Lady 2: 1. Young Lady: 
Oh! My father's ship was recently attacked by the pirates! 
2. Father eventually returned, but he was covered with bus, and he now refuses 
to set sail upon the sea ever again. 
3. Without funding from my father’s sailing, I'll never make it into Valendia's 
higher education system! Damn Pirates! 


Man 3 1. Sailor 
(tall): Why, the commotion ended just before your arrival into this fine town. Our 
ship, which had only recently left for sea, was attacked by the Pirate Portgus. 
2. Alas, we're a mere merchant ship, nothing more; how were we to fight back? 
3, Alas moreso, we had no such merchandize to speak of at the time; but still, the 
wretched Pirate, in all his ungodly rage, slapped us around a bit before fleeing. 
Oh! I'm nothing more than a good, happy-happy guy looking for love! 


Man 4 1. Sailor 
(short): Dhaaa. .. ‘tis indeed true that the number of excursion ships bringing visitors 
into Leland has dropped down to the level of the sea which meets this, dhaaaaa, 
fine city. 
2. Ooh, this is bad -- this is very, very bad, dhaaaa.. .. 


Lady 3: 1. Young Lady: 
If the pirates do indeed attack us, I'll stand hand in hand with the man I love 
most; our newly cast wedding vows are still fresh in my mind. 


Man 5: 1. Young Man: 
Me and the misses over there have come from far off K nelt all the way to Leland 
for our honeymoon; we planned this trip even before planning our wedding! 

. I've had enough about how the pirates have ruined this village. Life is what you 
make it, afterall, and I still firmly believe the Leland Sea to be the finest vacation 
spot in all of Valendia. 


i) 


Lady 4: 1. Young Lady 
Well hello there! Welcome to Leland, traveller. 
2. Leland is a port town, filled with foreign travelers and strange-talking sailors. Can 
you say "port town"? 


Private 1. Elderly Lady 
Home 2: Now what I hear ‘bout the pirate leader, from those who've been attacked, 
2. is that he's a cowardly man. This is surely not the Portgus I know. 
3. No, Portgus helps the frail and weak; he discourages rough treatment of those 
weaker than he. That's the kind of pirate Portgus is, no matter what others say. 
4. I'm abig fan of Portgus, and I'll have no bad-mouthin' of him in my house! 


Pub/ Inn: [ Speak to the Waitress ] 
1. Wiatress 
Welcome, maitee .. . tee-hee-hee. 
[ Speak to one of the seated guys |] 


1. Left Guy: 1. Big Guy 
You more than anyone should remember, Le Fue! 
2. The Kingdom of Volga, the rare goods and odd people! Surely 
you haven't forgotten how years ago the Free D olphin 
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transported such things to this fine town. 


2. Right Guy: 1. Big Guy 
Aye, Antoinne, it's all in here, it's all in here. But, alas, the 
Free D olphin will never sail that route again. 
2. 'Tis all the fault of the fierce beasts which populate the North 
Sea; even without the pirates, we'd have these to contend with! 


3. Left Guy: 1. Big Guy 
Yes, excursion ships cannot and will not cross the sea. 
2. Indeed, I long for the days long lost, when one could hop aboard 
the Free D olphin and ride off to a different world: the country of Volga. 


Tool Shop: 1. Big Man 
Aah! I'm sorry, young visitor... .. 
2. Because of the pirates, I haven't been getting the steady flow of merchandize 
that I'm accustomed to; what you see is indeed what you get. 
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THE THREE QUESTS 


LELAND AND THE PiRATE QUEST - TheFreeDdpin 


[ Go to the port area, and run as far to the right as you can | 

[ Gradriel will be stopped by a sailor } 

[ Homs will sound in the distance. Is world peace at last upon us? | 
[ Not exactly... ] 


1. Sailor: 1. Consider yerself henceforth congradulated. 
2. For, ye be the ten thousandth damsel to board the Free 
Dolphin, the finest ship to've ever set sail upon sea. 
3. We be presentin' ya' with a gift: a free ride aboard 
the ship. And verily ye be takin' up the offer. 


[ The sailor escorts Gradriel onto the ship ] 


[ Aboard the Free D olphin excursion ship | 


[ Gradriel will listen in on two conversations | 
[ 1st, between two sailors | 


1. Left Sailor: Isn't this great? The salty sea air, the wind 
blowing in your face .. . 


2. Right Sailor: Expecting to fall into the sea and be rescued by 
a Little Mermaid who'll become human in order to 
run off with you? Eh? Eh? I'd like to see that! 
HA HA HA HA HA! 


[ Now, between the newlyweds |] 


1. Man: 1. Ahh, the Leland Sea. . . surely the loveliest Sea 
in all the world. 

2. But, 'tis nothing more than G od's afterthought, in 

light of you, my darling. 


2. Lady: 1. The more your flatter me, the more lovin' you'll get. 
2.1 am yours... even moreso than last night. 


3. Man: 1. Oh, you're ever so naughty. Indeed, I love you so. 


[ Gradriel shakes her head, then walks forward |] 
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[ Now Gradriel walks up to the next man; the tall guy from town |] 


Man: 1. Ahh, hello there, young traveler. You ARE the little lady 
I spotted earlier walking around in Leland, right? 
Gradriel: 1.Mmm-hmm. 
Man: 1. Aah... so we've decided to take our travels out onto the sea... in such 


dangerous times as this, no less. 

2. Well.... I declare for all to hear that during the journey of the Free 
Dolphin, into whatever perils unknown, this fine damsel shall recieve whatever 
she deems fit. Parsons, at your service. 


[Hebows...] 


Gradreil: 1. Wow ... thank you, noble Lelander. 
2. However, my name is surely not "Little Lady," although such a description 
befits me truly. Gradriel would do just as well, though. 


[ A sailor walks in | 


1. Sailor: 1. It's no doubt the darkest day in the history of the seas that surround Valendia. 
Pirates have descended upon the Free Dolphin. Again! 


[ Two pirates walk in ] 
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1. Pirate 1: 1. Ye be best to assemble yer crew before us now. 


2. Pirate 2: 1. Verily, we be the pirates of the Leland Sea, and ye be tresspassing upon our waters; 
thus we'll carry ye off mitily to our secret hideout, and to our leader, the finest pirate 
in all the world. 


3. Pirate 1: 1.Aye... indeed, 'tis true. I call for the head of the youngest among ya’, if any of ye 
all should not cooperate. 


[ All, including Gradriel and the tall guy, exit the ship ] 
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THE THREE QUESTS 


LELAND AND THE PIRATE QUEST - ThePirateCave 


WHO'S THAT 
PIRATE? 


[ Scene of a cave entrance on an island |] 
[ The newlyweds and sailors are lead into the cave | 
[ A large pirate with a big hook emerges from the cave |] 


Aye, Us true, true as we've all gathered upon this 
island, I'm called Portgus, Lord of he sea, king 


http://www.andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/tq_leland_cave.html (1 sur 5) [05/06/2008 20:54:45] 


Princess Crown Translation 


1. Portgus 


2. Tall Man 


3. Portgus 


4, Tall Man 


9. Portgus: 


6. Tall Man: 


7. Portgus: 


8. Tall Man: 


9, Portgus: 


10. Tall Man: 
11. Portgus: 


12. Tall Man: 


13. Portgus: 


1. Ha! HaHaHaHaHa! 'Tis true, no less! The scoundrel has been caught. 

2. Yell be locked away deep within the caves of this island, chained to 
the very stones that grow from the ground herself. Never will ye see the light 
of day again. 


1. I say.... Who is it that stands before me now? Is it truly Portgus, great 
pirate of the sea, pirate over all other pirates? 


1. Aye, ‘tis true, true as we've all gathered upon this island. Indeed, I am Portgus, 
king of the sea, lord of the pirate-folk . .. and of dance. 

2. And ye all be everafter mine; ye'll stay locked away within the depths of this 
secret hideout, who's whereabouts are unknown to all but the piratest of pirates. 


1. Wellnow.... Let's see. This island's whereabouts are truly the greatest secret 
known to aman... ‘bout 100 nautical miles due east of Leland. 


rs 


. Eh? The scoundrel knows these here whereabouts? An experienced seaman, 

no doubt, or perhaps he's once before tresspassed upon these grounds. 
2. No matter. Now, ye al shall suffer a grave death - the gravest death in the history 
of all the seas. The knowledge of this hideout's whereabouts shall go with ye to 
the bottom of the sea come morrow. 


1.O0h.... Alas. Alas. 
. But hear me out, fool pirate; indeed, every man should speak his mind before 
death absorbs his speech. 
3. It's come to my attention that the Pirate Portgus, whom you, villainous 
scum-bucket, claim to be, is oft associated with a parrot - a fine creature 
that goes by the name D rake. 
4, Where is this companion of yours, swash-buckling nerf-herder? 


iW) 


1. Wh-what? 
2. This... this cannot... this cannot... 


1. What's wrong, fat hooked feind? Hmm... as my last living act, I think I'll 
help you out some. Come forth, flying companion of the Pirate Portgus! 


1. Wh-what? 
1. Come forth to the side of the true Pirate Portgus! 
1.1 ...I am the true Pirate Portgus! 


1. But what of D rake? 
[ Drake flies in and remains near the "Tall man" ] 


2. Well... looks like D rake's made a decision; one that's as sure as the 
sun will rise in the east, Big Hook. 


[ the tall man removes his shoe to reveal a wooden leg | 


1. Those eyes; that foot. The parrot.... Truly, this cannot be! Before me stands... 
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14. Tall Man: 1. At last, the scum of the sea knows who stands before him. 


[ The man whacks " Portgus" out of the way | 
[ Henceforth, the man is called " Portgus" | 
15. Portgus: A cruel person indeed, the one who chose to impersonate me. 


[ Portgus shakes his head ] 


16. Left Pirate: The true Portgus? Indeed, say I, confusion has come across me. 
17. Portgus: So what's it going to be, boys? 


18. Right Pirates AAAAAAAHHHH! 


[ the two pirates run off ] 


19. Gradriel: You... you are the Pirate Portgus? 


20. Portgus: 1. Indeed, ‘tis true. But not the Pirate Portgus suggested by your experience. 
2. | ceased to be a pirate for a while; indeed, I ended my sea-based excursions 
all together. And in that time, this villain, Big Hook, started up the act of 
using my name. 


21. Gradriel: So, ‘twas he who lay seige upon the ships out of Leland. 


22. Portgus: 1. It wasn't me, for sure. 
2. But, some pressing matters within the cave do call for my immediate attention. 
Madam, if you will excuse me. 


23. Gradriel: 1.1 too will proceed into the cave. For I must provide help to those held captive. 
24, Portgus: 1. Very good then. Let us proceed into the cave. 


2. I myself will search in one direction; you will search in another direction; thus, we'll 
no doubt find the people who are held captive. 


[ Gradriel and Portgus proceed into the cave ] 


[ Scene within the cave, Gradriel and Aria | 


[ If you try and exit the cave ] 


1. Aria: 1. Hey Gradriel! 
2. The pirates took the people INTO the cave. 
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[ Get to the top right-most section |] 
[ Aria will stop Gradriel ] 


1. Aria: 1. Princess, Princess!!! That door straight ahead! 
There's a pirate standing guard!!! 
2. | wonder if the kidnapped people are held captive within. 


[ Gradriel walks forward |] 


1. Left Pirate: 1. Eh? Why hast this little lady entered the hideout 
of the great Pirate Portgus? 


2. Gradriel: 1. That room, sir pirate; tell me, do 
the kidnapped prisoners from the Free D olphin lay 
bound within? Or do you guard a room full of 
stolen merchandize? 


3. Left Pirate: 1. A child your age shouldn't demand answers. 


4, Gradriel: 1. 1 must help the people who've been kidnapped. 
Stand down, villain. 


5. Left Pirate: 1.GRRRRRRRRRR! 
2. Ye be young no doubt, but tomorrow ye'll walk 
the plank into yer grave at the bottom of the sea. 


[ Fight and defeat the pirates, then enter the room | 
[ A gate will open, freeing the honeymooners | 


1. Gradriel: 1. Are you guys okay? 


2. Lady: 1. Indeed, we are, and we thank you for this. 'Tis on the 
floor below, however, that the sailors are being held 
captive by pirates more fierce than those who held us. 


3. Gradriel: 1. You must flee this area at once - head out for the docks. 


[ Go to the bottom floor, the right-most room |] 


1.Left Pirate: 1. 'Tis the little girl from the ship, 
2. who stood beside the true Pirate Portgus when he revealed himself to the world. 
3. Let us place her into a prison, which she shall henceforth call home. 


[ Fight and defeat the pirates, then enter the room | 
[ A gate will open, freeing the two sailors ] 


1. Sailor 1; 1.Oh! You have saved us! And for this, we offer thanks, and the promise 
of good things in the future. Tell me... are you amermaid turned human? 
2. Uhh, please do ignore this last statement. The newlyweds are being held 
as well, in the floor immediately above this. 
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2. Gradriel: 1. Please, flee this cave at once. 


[ Have Gradriel mun to the exit of the cave - she will stop | 
1. Aria: 1. What's wrong, Princess? All the people have been rescued, so we should flee at once! 


2. Gradriel: 1. We ought to leave. ... However, Portgus has yet to return. 
2. Have we forgotten anyone else? 


3. Offscreen Voice: 1.Ahhhaha. ‘Tis ye, the troublemaker who freed all my prisoners! I declare 
that ye'll not escape the wrath of Big Hook, lord over all the seas! 


[ Big Hook emerges from the darkness, along with 
two other pirates |] 

[ He blasts Gradriel with thunder, knocking her 
unconscious |] 


[ Aria looks around for help |] 


iT S 
PORTGUS! 


(Portgus: "Port-gus") 
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THE THREE QUESTS 


LELAND AND THE PIRATE QUEST - thepirateship 


[ Gradriel is unconscious, hanging from above, surrounded by pirates |] 
[ Big Hook stands before her | 


[ Gradriel awakes |] 
1. Big Hook: 1. HA! HA HA HA! The child awakes. An accomplice unto 
the Pirate Portgus. 
2. Prepare to face the wrath of Captian Big Hook, lord of the sea, and king 
unto all pirates. 
3. Consider this sweet revenge. 
2. Pirate 1: 1. Indeed, Mon Capitan, within the water of the sea surrounding Leland, 
sharks lay in wait for any bodies that should... 
etal ine yy 
3. Big Hook: 1. Ha! HA HA HA! Tis along way unto land. 'Twill be along and hard 
swim for our damsel in distress here. 
[ Portgus leaps into the scene | 
3. Pirate 2: 1, ht ae 
4, Portgus: 1. Havoc of the sea! I've been aboard this ship all along. I heard your 
speech; and indeed, I laugh at the words spoken therein. 
5. Big Hook: 1. GRRRRRR! 
6. Gradriel: 1. Portgus! Portgus! HELP ME! 
7. Portgus: 1. Fear not, Gradriel. You're sailing aboard the great White Horse, a 


ship held captive by this scoundrel, Big Hook. I'll get you down. 
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[ Portgus leaps up, cutting the rope thats holding Gradriel ] 
[ Gradriel falls to the ship's deck |] 


8. Big Hook: 1. GRRRRRR!! 
2. For that you'll walk the plank a thousand times, you, who are the scourge of 
all pirates everywhere! All hands CHARGE!!! 


[ Portgus and Big Hook's minions go off to fight ] 


9. Big Hook: 1. And ye, lavendar, land-washed damsel .. .. 
Art ye afraid of me? 


2.1 AM CAPTAIN BiG HOOK, king amongst 
pirates, lord of the sea and all those who brave 
her endless bounds. Taste my wrath! 


[ Fight Portgus, lord of the sea, and defeat him ] 


[ Portgus will run into the scene | 


10. Portgus: 1. GRAD RiEL!!! Are you okay? 

11 Gradriel: 1. Yes...I am fine; Captain Big Hook has been defeated. 

P. Portgus: 1. Let us flee this area at once. 

13. Gradriel: 1. But what of the people who were captured? What will become of them? 
14. Portgus: 1. No need to fear, G radriel, for they've all boarded the Free D olphin and 


departed from Big Hook's hideout. 

2. No doubt, they've arrived at Leland by now. 

3. We should also make our return to Leland. 

4, With the tyrant Big Hook captured, Leland will henceforth return to 
normal. 


15. Gradriel: Thee 


[ Everyone laughs, and the scene clears ] 
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THE THREE QUESTS 


LELAND AND THE PIRATE QUEST - Changssto Ldand 


[ Try and leave the town |] 


1. Gradriel: 1.Hmm... the buzz around town seems to be that 
something has happened at the castle. 
2. Perhaps now's the time for my return, as I made promise unto 
Leon long ago. 


2. Aria: 1. Yes, let's head to Valendine Castle, G radriel; I will accompany you.. 


PORT TOWN OF LELAND - Aftermath 


Old Lady 4 Lady 2 


PORT AREA 
9) 


Lady 4: 1. Young Lady: 
Hello, traveler. Perhaps you should make your travels west to Valendine 
Castle, for 1 hear some strange event has befallen there. 


Man 5: 1. Young Man: 
Great thanks from me and the misses for saving us; the people of Knelt 
will learn of the lavendar-haired traveler who saved us from the Pirates. 


Lady 3: 1. Young Lady: 
‘Twas like a fairy tale, how you went on to defeat Captain Big Hook. Oh, 
this has been as fine a honeymoon as one could possibly desire. 


Man 4: 1. Sailor: 
Dhaaa.... ‘tis to the north of the Pirates Hideout, and ‘tis surely 
the northernest point in all the world. 
2. The "Dream Island" lay here, a paradise for all. 
D haaa, but I hear that boats which do approach the island have one 
and all been cursed with the curse of the Demon King himself. 
4. No man can get close to the island . . . too bad, for 1 want nothing 
more than to reach, dhaaaa, paradise. 


co 


Man 3: 1. Sailor: 
Hello, Little Mermaid .. .. Wanna make me part of your world under the sea? 
No? Hmph! You poor unfortunate soul; may you be banished evermore to the 
mysterious fathoms below! Indeed, you aren't one of the true daughters of Triton. 


Lady 2: 1. Young Lady 
So the pirates are no more! And with my father's wounds healing 
quickly, I may end up getting an education afterall. Either that, 
or I'll get rich quick. 
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Man 2: 1. Big Guy 
Alas, some dire event has befallen Valendine Castle. 
2. Indeed, I was undertaking some business in the castle town, when 
I heard stories that something had gone awry with the Princess and her sister, Eriel. 


Lady 1: 1. Young Lady: 
To get to Valendine, proceed east from this village. Stupid Tourist. 


Private [ speak to the elderly lady ] 
Home 2: 
1. Granny 


So the true Portgus defeated the imposter, eh? 

2. Oh, I'm not surprised, for I had faith in the good natured Portgus 
all along. 

3. He's truly the people's Portgus. 


Docks: [ Speak to the sailor ] 


1. Sailor 
Be it known to all that the Free D olphin is under the hand of God, 
as we make repairs to the damage done during the Pirate attacks. 

2. Come back later, say I unto thee. 
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DAUGHTERS OF ELFARAXN 


Wow! It's anew section! Can you believe it? 


This is where the story becomes more focused, as the non-linear questing aspect of 
the game takes a back seat to scenario progression. At times, the story approaches 
the dark demonish atmosphere that Atlus is usually associated with. For more 
information, take the Game Theory class I'm teaching over at Stanford. 


Changes to Valendine Town 
Reunion with Jestonai 
Changes to Valendine Castle 
Outside the Dark Forest Tower 
The Dark Forest T ower 
Valendine Castle Under Siege 
After the Castle's Siege 
Changes to Valendine Castle 
Leaving Valendine Castle 
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DAUGHTERS OF ELFARAX 


CHANGES TO VALENDiNE TOWN 


Uncs mmpn 
acksS discipline «a 


TOOL 
SHOP 


Traveler 1: 1. Traveler: 
Young Eniel; her beauty so like a rose; 
her young heart grows into that of a fine lady, along side 
2. Sidrael, the white lilly maiden; 
surely all men want to gain her love so, lest they've got designs for 
3. Gradriel, the youngest star in all the sky; 
'tis surely no lie, that a lady so .. . yadda yadda yadda. 
4. I forget the rest of the words to the minstrel's song, but you get the 
point. Oh! If only I could meet the three daughters just once! 


Man 1 1. Big Nosed Man: 
So ... the pirates of the Leland Sea have been caught. 
2. Now, we can feast on fish and little tiny shrimps. MMMM - MMM - MMM! 
I love me some shrimps. 


Little Gin 1 1. Young Lady: 
The Princess has left the castle! The Princess has left the castle! 
It's all everyone's talking about! 
2. Hmm ...1 heard the Princess likes to bun her purple hair up whenever 
she goes out. Hmm.... 
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Little Boy 1 1. Boy: 1. Wait a minute . . . wait just one cotton-pickin' minute. 
2. Is it just me or do you look a bit too much like the princess? 


[ Gradriel is nervous! ] 
2. Gradriel: 1. Uhhhh .. . It's just you. 
[ Way to act fast, Gradriel ] 


3. Boy: 1. Oh you think so? Okay .. . I'll go gouge my eyes out with a fork. 


Young Man 1 1. Young Man: 
You heard yet? Princess Gradriel is missing! That's right, she's left 
the castle grounds. 
2. Gee... she hasn't even been on the throne for long... I'll take her place 
if they want a replacement princess. Err, prince, that is. 


Little Girl 3 1. Little G inl: 
Tis a lovely day, wouldn't you say? 
2. The noble daughters will surely gaze upon their subjects from the castle 
balcony. They'll no doubt be in ajoyful-type mood. 
3. Hmm ...I haven't been seeing Eriel of late, however. I wonder if she's sick. 
Nah... royal folk don't get sick. 


Old Man 1 1. Elderly Man: 
I wonder if the princess Gradriel is back on the royal throne. Word around town, 
ya' know, is that she's gone. Hmph... even the princess lacks discipline these days. 


Old Lady 1 1. Elderly Lady: 
Now, the town of Valendine shares its name with the country because of its 
beauty; it's one of our greatest prides, you know, second only to having 
the three royal daughters an armstretch away. 


Private [ Talk to the man ] 
House 3 
1. Uncle 


Your highness! Aah, she's returned just in time, as any good leader would. 
2. Please head out to the castle; alas, some great tragedy has befallen this land. 
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DAUGHTERS OF ELFARAN 


REUNION WiTH JESTONAi 


[ Go to Valendine Castle ] 
[ Gradriel well be stopped by the castle gate guard | 


1. Guard: 1. Cado Knight 
Your... Your highness! By some great miracle, you have returned 
in this, our time of great need. 
2. I'll not be the bearer of bad news for you, your highness, but tell you that Jestonai 
surely awaits you in the audience room. 


[ Scene clears to Gradriel and Jestonai in the audience room | 


1 Jestonai 1. P - Princess! Gradriel! You've returned at last! 
2.....1 don't think I need to tell you how worried we were; indeed, having not heard 
from you for so long, we feared some grave consequence may have befallen you. 


2. Gradriel: 1.1...1 am sorry, Jestonai... I'm sorry that I left so suddenly. 

3. Jestonai: 1. Well, we'll have time to discuss this matter later. But now, I trust that you 
aware of what's happened to your sister Eriel. 

4, Gradriel: 1..... What's happened to her!? 

5. Jestonai: 1. Why, she's disappeared from the castle grounds. She's nowhere to be found, 


and, unlike you, she left no note indicating her intentions. We suspect fowl play. 
2, We've recieved reports from around the country of an Eriel-like figure in 
travel to the eastern dark forest. 
3. Sir Queyen, leader of the Cado Knights, has headed off in that direction, with 
aband of our finest soldiers. 


[ A knight walks in and kneels before before Gradriel ] 


1. Knight: 1. Lord Jestonai, your highness. Sir Quyen has returned from the D ark Forest Tower. 


2. Jestonai: 1. Aah, tell him to come forward; he is surely the bearer of good news. 
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3. Knight: 1. Yes, sir. 


[ Knight walks out ] 
[ Quyen walks in, kneels, then rises ] 


1. Quyen: 1. Princess! You've returned! Ahh, some 
good news at last. 


2. Gradriel: 1. Sir Quyen.... Was Eriel, my sister, in the 
Dark Forest to the east? 


3. Quyen: 1. Possibly, your highness, though found nothing within the forest itself. 
2. 'Twas through a window in the unreachable forest tower, though, that we 
believe we may have seen the Lady Eriel. 


A, Jestonai: 1. Eh? Was she, in any way, harmed!? 
5. Quyen: 1. We know not, Jestonai. For as we headed off towards the tower, a red-haired 
sorceress came forth in attack. 

2. We were overpowered. Many of our finest men lost their lives at the hands 
of this creature who is surely not human. 

6. Gradriel: 1. A red-haired sorceress .... I think I know of such a- 
7, Queyn: 1. The sorceress spared my life, and that of a few others only so that we could 
deliver a message. 

2. We were told that only the Princess of this nation could gain entry into the 
tower. And before I could spring forth at the tyrant, she cast some great 
magic, transporting us to the forest outskirts. 

8. Gradriel: 1. So the sorceress continues to play her games. But she's gone too far in this, 
the kidnapping of my sister. 

2. I will head off to the tower, as the sorceress requests. 

9, Jestonai: 1. I beg to differ, young lady. 
2. We know nothing of this sorceress; she surely has plans to bring harm unto you. 
10. Gradriel: 1. I've encountered this sorceress many times before, with much success. 
I will meet her again. 
11 Jestonai: 1. Then I, Jestonai, protector of the royal family since your mother Elfaran 
ruled this land, shall accompany you. 
12. Gradriel: 1. You must stay and protect the castle, Jestonai. I fear that something 


bad may happen here. 
2. I'll not do anything foolish or drastic at the tower. If some danger should 
present itself, I'll return. 
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13. Jestonai: 1. But princess - 


14. Gradriel: 1. This is my order, Jestonai. 

DH. Jestonai: 1..... Yes, your highness. 

16. Quyen: 1. If you are indeed heading off to meet this sorceress, G radriel, there are a few 
things you ought to know. 


2. The sorceress carries with her a book of some sort; it is from this book that 
she calls forth powerful magics. Take heed. 


17, Jestonai: 1. To get to the D ark Forest Tower, princess, head off along the path from 
Valendine Town to Leland. A path to the tower is accessible about midway 
between the towns. 

2. Princess . . . please take care. Return at the first sign of trouble. 


18. Gradriel: 1. I'll be okay, Jestonai. I'm off now, for the the Dark Forest. 


[ Gradriel leaves ] 
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DAUGHTERS OF ELLFARAX 


CHANGES TO VALENDIiNE CASTILE 


CASTLE: 4th FLOOR 


Sir Quyyen's 
Room To 3rd Floor 


Knight 1 


/ 


Room 1 [ Speak to the priest ] 


1. Priest 
Oh, your highness. Are you holding up well? I've prayed for your sister's 
safety since the moment her abduction was discovered. 

2. Please, your highness, pray with me. 


[ Then, you can save, rest, etc... ] 


Knight 2 1. Cado Knight: 
We are all worried about the Lady Eriel, your highness. We are praying for 
her eventual return. 

Knight 1 1. Cado Knight: 


Tis a large country, your highness, and the Lady Eriel is out 
and about somewhere. 


Maid 3 1. Maid: 
How could something so terrible happen to the Lady Eriel. Such a marvelous 
girl; always thinking of others over herself. Surely the gods do protect her. 


Maid 2 1. Maid: 
The Lady Sidrael is experiencing great grief. 
2. She's never been away from her sister for so long. Please speak to her. 


Maid 1 1. Maid: 
Speak to the Lady Sidrael, G radriel dear. She needs someone to talk to, 
what with the Lady Eriel gone and her sickness afflicting her more than ever. 


Sidrael's [ Speak to Sidrael] 
Room 
1. Sidrael: 1. Oh, Gradriel. Please help our sister. 
2. And, look out for yourself as well; our mother and father 
will surely watch over the two of you.. 
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CASTLE: 3rd FLOOR 


To 4th Floor To 2nd Floor To 2nd Floor Th 4th Floor 


/ 


Knight 1 1. Cado Knight: 
Half the Cado Knights, myself included, went off to fight the dragons of 
Dorangora. We've returned due to the tragedy at hand. 


Knight 2 1. Cado Knight: 
Our duty is to the Royal Family, your highness. It pains us to see the 
Lady Eniel taken while the castle guard was out on national affairs. 


Audience [ Speak to Quyen ] 
Room: 
1. Quyen: 
Be careful, G radriel, for many of our finest knights were lost in battle 
with the red-haired sorceress. She's one powerful . . . witch. 


[ Speak to Jestonai | 


1, Jestonai: 
Princess, take care of yourself. Return immediately at the first sign 
of trouble. 


CASTLE: 2nd FLOOR 


Vaird Guy 
Room4 To lst Floor To 3rd Floor 


Knight 1 1. Cado Knight: 
Still haven't seen the Lady Eriel, your highness. Constantly on 
the lookout, though. 
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Room 1 [ talk to MAID on the left | 


1. Maid: 
This is where we keep all the small articles, like spare socks and underwear. 


[ talk to MAID on the right | 


1. Maid: 
Feel free to take anything from this room, your highness. You, the 
master of taking. 


Room 2 [ talk to MAID on the left | 


1. Maid: 
Oh, how could an event so tragic befall this castle which is 
protected by the gods? 


[ talk to MAID on the right | 


1. Maid: 
The Lady Eriel is in the hearts and minds of all those in the castle, 
your highness. Pepper up, though. For she'll surely be found. 


Knight 2 1. Cado Knight: 
The three daughters of Valendia; surely this kingdom's true gem. 
2. And it will stay three for a long time now, your highness. The Lady 
Eriel will return. 


Room 3 [ speak to the minstrel ] 


1. Minstrel: 
Queen Elfaran and her companion, the noble Sherus 

2. They loved their children one and all. 

3. The Lady Eniel is surely not alone in this time of tragedy, as her mother 
and father watch over her. 


Weird Guy 1. Magician: 
Good day, your highness. Answer a simple question for this curious sorcerer. 
2. Have you obtained any magic stones? A warrior without magic stones 
is like a hand with no arm. 


Knight 3 1. Cado Knight: 
Here's a friendly battle tip, your highness. 
2. When wounded in battle, take a snack break. Bite into an apple, stuff yourself 
with some fruitcake, chow down on some dragon meat... 
3. You can't build your power on an empty tummy, eh? 


Knight 4 1. Cado Knight: 
We headed off to the D ark Forest, in search of the Lady Eriel. Alas, I was one of 
only a few survivors. 
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CASTLE: Ist FLOOR 


Knight 1 


Room 1 


Knight 3 


Courtyard 


Knight 5 
(Outside) 


\ 


To 
c courtyard 


Knight 4 Krught 3 Knight 2 


/ \EBN 


1. Cado Knight: 
Y ou've retumed safely, your highness. Thus, you are the true Queen 
of this nation. 


[ speak to the magician ] 


1. Magician: 
The Lady Eriel, like the Cado Knights, recieves protection from the gentle 
goddess G aia, who holds the very ground upon which we walk as her domain. 


1. Cado Knight: 
The exit to the courtyard, your highness. 


[ Three Knights now appear in the courtyard |] 
[ Speak to the left-most knight ] 


1. Cado Knight: 
Aah .... why, since last I saw her highness, her strength has 
increased some, no? 


[ Speak to the center knight | 


1. Cado Knight: 
We, the Cado Knights, are the soldiers of the Princess. We are the 
protectors of this vast kindom and her many citizens. 

2. But we're also human beings. And sometimes (weep-weep) we just have to 
bury our face in someone's bosom and cry (weep-weep). 


[ Speak to the right-most knight ] 


1. Cado Knight: 

For well nigh 10 million years now, those soles wishing to serve their 
queen as a Cado Knight have had to contend for the honor in the dungeon 
which lay beneath the very ground upon which we now walk. 

2. Within the confines of the dungeon's deepest floors, a figure like Lord 
Jestonai both in image and voice awaits those who can make it so far. 

3. This image will cast great magicks in a final effort to overthrow the potential 
knight. Should he get past this attack, he'll becomes a true knight, and 
stand in defense of our queen . . . well, our princess . . . well, you. 

A. Care to try it out, warrior-girl? 
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[ Now, an area within the courtyard becomes accessible ] 
[ Go into the new area and get to the bottom floor | 
[ Gradriel will automatically stop | 


1. Namration: 1. From off in the distance, comes a voice like that of Lord Jestonai. 


2. Offscreen: 
Warmior who wishes to be a knight of this 
land. Stand strong in defense through this 
great magic, and your wish will be granted. 


[ Fight and defeat the creature | 
[ A piece of candy will appear | 


3. Narration: "Trust Drop" Obtained!!! 


Knight 4 1. Cado Knight: 
Aah, your highness has returned from her leave. 'Tis truly a great marvel. 
2. Now... does her highness know of the Lady Eriel's whereabouts? 


Knight 5 1. Cado Knight: 
Please take care, your highness. We'll all pray for your good fortunes 
as you bravely cross these daring frontiers with the goal of saving the 
Lady Eniel from harm. 
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DAUGHTERS OF ELFARAXN 


OUTSIDE THE DARK FOREST TOWER 


[ Go to the dark forest, east of Valendine Town | 
[ Gradriel will find Leon waiting for her outside 
the entrance to the Dark Forest T ower | 


Leon: 1. Your highness! Well . . . it's been a while, hasn't it? 
2. I'm indeed surprised that fate has brought you this tower; I myself arrived here 
but moments ago. 
3. Her highness is still out and about seeking adventure, | see. 


1. Gradriel: 
2.Leon: Why, what is the matter, Gradriel . . .. 


3. Gradriel: Eriel, my sister, has been kidnapped by a sorceress and taken to this 
tower. This is why I've come to this point. In search of her. 


Leon: 1. Kidnapped! By a sorceress?! ‘Tis a tragedy indeed! 


Gradriel: 1..... What are you doing here, Sire Leon? Has your search for the source of 
the mysterious influx of demons lead you to this tower? 


Leon: 1. Indeed, indeed. This tower appears to be emmiting a large magical force; the likes 
of which I've certainly not seen. 
2. My belief is that it is this very magical force which is affecting the monsters throughout 
all of Valendia, sending them into an uproar. 
3. It seems to me that if the growth of this magical energy continues, a path between our 
world, and the Demonic Realms (or World of Spirits, depending upon whom you ask) 
will open up. 


Gradriel: 1. !!! Is it possible, Leon, that the very sorceress who now holds my sister captive 
is purposely trying to open this path of which you now speak? 


Leon: 1. Perhaps. Perhaps. 
2. I've been studying a group of ancient writings over the past few months. 
3. Apparently, and I do trust that these writings can be taken as truth, if this magical power 
fills our world, our skies will become eternally dark as the King of Demons is released 
from the chains which bind him to his prison within the confines of the world apart. 


Gradriel: 1. D arkness!? 
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Leon: 1. Darkness, your highness, is what drives the D evil's Army; like a fuel of sorts. Our 

skies are already darkening, and the D evil's Army, those very creatures you now fight, 
are on the move. Alas, it seems as though the Demon K ing will certainly be set free. 

2. But there is a slight catch to the D emons' plans. 

3. And if the master of this tower, along with the sorceress you've 
mentioned, are indeed attempting to open a path between our world and the 
Demonic Realms, I know the reason for your sister's presence here. 

4. The freeing of the Demon King from his chains requires a particular ingredient: words 
spoken by one of royal blood. I fear that the sorceress intends to take your sister across 
the newly opened path to the Demonic Realms, and give her unto the Demon King. 


Gradriel: 1. !!! We cannot allow this! Quickly! We must enter the tower! I'll head for the top 
as fast as I can possibly move! 


Leon: 1. Do not act so quickly, your highness. Seeing as how the sorceress is directly associated 
with the Demon King, she no doubt has powerful magicks at her side. You remain here 
as I handle this situation... 


Gradriel: 1. But Leon, the sorceress informed the Cado K nights that only I would be allowed into 
the tower. 


2. I believe that I must go. 


Leon: 1. Very well then. We'll both enter the tower. I think it best that we put an end to what 
ever plan the sorceress has as soon as possible. Thus, we'll split up. 


Gradriel: 1. Agreed.... 


[ Gradriel walks to the tower entrance | 


Gradriel: 1. Let us make haste then. 


[ She attempts to attempts to open the door by casting a tiny spell | 
[ The door remains firmly shut ] 


Gradriel: 1.Hmm... the door refuses to open. It must be magically sealed by a spell-caster 


more powerful than I. 


Leon: 1. Let me have a go at it, your highness. 


[ Leon blasts the door open using a powerful magic spell ] 
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Leon: 1. Well... ‘twas not difficult at all. The spell cast just now by her highness must have 
loosened the seal. 


[ They enter the tower | 


| First floor of the tower |] 


Leon: 1. I will take this path, your highness, while you take the other. Should anything go wrong, 
should you recieve injury for instance, my horse lay in wait outside the 
tower. Ride it back to Valendine Town, where some fine citizen will surely care for you. 


Gradriel: 1. Okay... 
Leon: 1. Be careful, your highness, for demons surely do populate this tower. 
Gradriel: 1. You be careful too, Leon. 


Leon: Ve a 
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DAUGHTERS OF ELFARAX 


THE DARK FOREST TOWER 


[ Reach the top of the Dark Forest T ower ] 
[ Gradriel will walk onto the roof, and stop | 


1. Gradriel: SISTER!!! 


[ Eriel changes into the RED -haired sorceress |] 
[ GRADRiEL BECOMES PiSSED!!! ] 


Gradriel: 1. YOU!!! 
2. What have you done to my sister?! 


Eriel: 1. Well. It's been awhile, hasn't it. Why, what is this? You're injured, 
Gradriel. Has some vile creature brought harm upon you? 
2.1 do indeed question your love of sport, Gradriel. One expects a royal 
daughter to tend to matters of study. Why must you be different? 
3,... or words to that effect. You'll have to excuse me, dear; I've been out 
of the castle, away from all the high class castle-goers, for ever so long. 


Gradriel: 1. Are... are you Eriel? 
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Eriel: 


1. You've finally realized it. After this, our third encounter. 

2. Yes, I obtained the power to rid myself of that goody-two-shoes conformist 
look, and stand before you now as a great sorceress. Oh I just wish I could 
break off into song and dance about the wonders of my newfound powers. 

3. But instead, I'll inform you of my purpose: the saving of this world of man 
through the release of the Demon King. Bold vision, eh? 


[ Gradriel approaches the sorceress but is blasted by lightning | 


Eriel: 


Gradriel: 


Eriel: 


Gradriel: 


Eriel: 


Gradriel: 


Eriel: 


1. Not too closenow.... 
2..... Look down at the platform ‘neath your feet. It's not just a pretty design. 
You stand upon the platform overwhich the G ate to the World of Spirits will 
open. Well, once the path to the World of Spirits is complete. 
3. Once the gate is open, I will need you, Gradriel. For only one of royal blood can 
break the seal which holds the D emon King captive in the World of Spirits. 
4. You, Gradriel .. . sister. . . you will save this world by freeing the King of Demons. 


1. I will do no such thing! I will not do your bidding! 


[ Readies her sword ] 


1. Now now, Gradriel. You know better than to disobey the command of an elder. 
2. You will do as I say, without further comment. You will stand beside the 
Demon King, and call out the ancient chant that will bring about his freedom. 


1. Sister! STOP THIS BLASPHEMOUS TALK NOW! The royal family will 
not aid the Demon K ing! 


1. The royal family WILL aid the Demon King, Gradriel. Do note that you're not 
the only one of royal blood in existence today. Indeed, there are three daughters 
of the royal family, and one of them seems to be missing from this scene. 

2. Sidrael. Y our sister, Sidrael. She will no doubt be more cooperative than you. 

I must say, however, that I question a Princess who's so willing to offer a 
member of her family for sacrifice. 


1. Why G radriel, your hands are shaking. 

2. Surely you're not thinking of laying your sword upon your older sister? 

3. Hmph! This newfound independence of yours has done more harm than 
good. It is my sisterly duty to teach you a lesson; our mother would 
expect nothing less. 
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[ Fight and defeat the sorceress | 


Eriel: 


Offscreen: 


1. Well .... You've certainly grown strong. I'll admit that much 

2. But, it was all in vain, Gradriel. The gate to the World of Spirits will open 
shortly. You cannot stop it. The Demon King's freedom is near, regardless 
of your sword-fighting ability. 


1. Leon: 
So... you've chosen the Lady Eriel as your latest host, eh? 


[ Leon enters the scene, calm as can be |] 


Out of the way, your highnes 


| exorcise 


5, aS | exorcise 
the spirit hat controls the Lady Enel's rind 


Gradriel: 


Leon: 


1. Leon! The gate to the Demonic Realms is opening. What 
should we do!? 


1. Step aside, your highness. O ur first priority is with the Lady Eriel. 


[ Leon casts a spell, changing the sorceress back into Eriel ] 
[ The music becomes sweet and happy! ] 
[ Gradriel runs to Eriel ] 


Gradriel: 


Eriel: 


Gradriel: 


Eriel: 


1. Sister! Are you okay?! 
1. Gradriel ... what - where am1.... 
1. Sister... .. 


1. Am I responsible for this? Oh... what have I done? 
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[ BIG BOOM | 
[ the tower shakes ] 


Leon: 1. We'll have to discuss this later. If, as your highness says, the gate to 
the Demonic Realms is opening, we must flee this area at once! 


[ Gradriel and Eriel leave ] 

[ Leon follows them, but before he exits the 
rooftop, he has a mysterious encounter with 
the super-mega evil book ] 


[Hmm....] 


[ Then, the gate to the Demonic Realms opens 
(don't you hate it when that happens) . .. ] 


[ Outside the Tower ] 
[ Gradriel, Leon, Eriel, and Aria emerge from the tower | 
[ Aria flies to higher altitude in order to scope out the goings-on | 


Ania: 1. I sense mucho trouble, G radriel! Lots and lots of demons and beasts 
are emerging from the heights of the tower. 
2. They seem to be headed for the castle! 
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Gradriel: 1. The Castle!? 
2. Leon! I must make use of your horse! Please look after my sister, for 
the demons surely seek anyone of royal blood. 


Leon: 1. Go quickly, your highness. The gate to the Demonic Realms has opened, 
and all that remains is the release of the Demon King. The demons no 
doubt have eyes for your sister Sidrael, who remains in the castle. 


[ Gradriel hops aboard Leon's horse, and rides off into the 
sunset .... Well, into the forest, actually ] 

[ Aria follows her ] 

[ The music gives way to an eerie silence ] 


Leon: 1. We too shall return to the castle shortly, madam Eriel. Let us make our 
way slowly through the forest ahead, though, as the tree cover will keep 
the demons' attention away from you. 


[ Eriel walks off, then stops |] 


Leon: 1. Strange . .. 'tis the most peculiar sensation ever experienced 
by this sorcerer. Almost the sense of .. ... 


Eriel: 1. Sire Leon? Is everything all right? 
Leon: 1.Oh. Yes, of course, madam Eriel. Let us proceed into the forest. 


[ They walk into the forest, and the scene clears ] 
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DAUGHTERS OF ELFARAX 


VALENDINE CASTILE UNDER SEGE 


[ Gradriel and her horse stop before a downed Knight | 
[ Ania flies in behind her } 


Gradriel: 1. Oh! This member of the royal guard has been struck down. 
2. Are you injured, noble knight? 


[ No response |] 
Aria: 1. That knight. . .. 


2.Ishe.... 


[ Gradriel rises and shakes her head ] 


Gradriel: 1. We've entered the castle outskirts. Let us be swift. 


[ Scene clears ] 
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[ Gradriel and Ania enter the castle gate area | 
[ A Cado Knight stops them |] 


Knight: 1. Your highness! You've returned safely! 
2. The castle is under siege by the ungodliest beasts ever seen in Valendia. 
You must not enter, your highness. 


[ A demon enters the scene ] 


Gradriel: 1. A monster!!! 
[ The demon knocks out the knight ] 
2. VILE BEAST!!! 


[ Gradriel frays with the demon ] 
[ A gold-clad knight enters the 
scene and finishes the demon off ] 


Gold Knight: 1. Madam G radriel. Did this creature bring injury unto you? 
Gradriel: 1....No. Tell me. You fight like the best of the Cado Knights, and 
yet your manner of clothing differs. What of this? 
Gold Knight: 1. The name is Golgoda, madam Gradriel. I 
am the leader of the Cado Knights, from 
long ago. 


[ He bows down before her ] 
[ Gradriel seems somewhat surprised | 


2.1 would think that I was called here due to 
the grave matter now faced by this castle, 
and this country. 


[ A demon enters the scene ] 


3. Flee this area, madam G radriel. I will deal 
with this beast! 
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[ Golgoda engages the creature ] 
[ Gradriel enters the castle | 


[ Within the castle, you take control of Gradriel ] 


[ If you try and leave: | 


Aria: 1. Princess, where are you going? Your sister Sidrael is surely in danger. Let's 
hurry to her room so that you can bust some demon butt. 


Gradriel: 1.Hmm ... I'm not sure what I was thinking. 
2. Let us make haste to Sidrael's room. 


[ Go to the second floor | 
[ Scene of Jestonai and a knight fighting a demon | 


[ The knight is unable to defeat the demon | 
Jestonai: 1.Ha! You're no match for this old sorcerer, beast! 


[ Jestonai blasts the demon back to Communist Russia ] 
[ The knight rises ] 


Jestonai: 1. Has the beast done permanent harm, knight? 


Knight: 1. No, Lord Jestonai. I'll live to bout with another beast 
in defense of the crown. 


[ Gradriel runs into the scene |] 


Gradriel: 1. Jestonai! Did the beast harm you? 
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Jestonai: 1. Gradriel! We are all okay. We feared the worst for you and Eriel, though, 
as demons emerged from the D ark Forest Tower. 


Gradriel: 1. Eriel is safe, in the hands of Leon, former sorcerer unto my mother. 


Jestonai: 1. Then the Lady Eriel is in good hands indeed, for I know the brave Leon 
well. As for your sister Sidrael, we thought it best for her to remain in 
her room, under the watchful eye of one of our finest knights. 


Knight: 1. Your highness! Another beast approaches! 


Jestonai: 1. Let me and this brave knight hold off the beasts which do enter 
this floor. Seek safety at your sister's side! 


[ Gradriel runs to the third floor ] 
[ Edward is fighting a demon | 
[ Edward defeats the demon, and Gradriel runs to him ] 


Gradriel: 1. Edward!!! 


Edward: 1..... Gradriel. 
2. Or, actually, 
3. I suppose ought to call you Princess G radriel. 


Gradriel: 1..... Edward, I'm sorry I kept my -- 

[ A demon attacks ] 

[ Edward fights back ] 

Edward: 1. We'll speak about this later, your highness. 


2. Flee this area while I handle these beasts. Y our sister's 
room on the next floor up is heavily guarded; head there. 
3. Don't worry about me. I've dealt with creatures like this before. 


[ Gradriel runs off ] 
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[ Gradriel enters the fourth floor | 
[ A demon (Skulg) is waiting near the balcony area | 


Gradriel: 1. Hold it right there, demon! 
2. You'll proceed no further in your attempts to abduct my sister. 
Demon: 1. I sense the blood of royalty before me. You'll surely do just 
as well. 


[ Fight and defeat the demon | 


Demon: 1. Things have changed since last I entered this world ruled by 
man. It was not the case that a girl so young could carry a 
sword so well. 

2. But, you're not powerful enough. Not nearly. For I am Skulg, 
and the sword of man cannot bring defeat unto me. 


[ Skulg casts a lightning spell, then flies away | 


[ Gradriel runs to Sidrael's room |] 


[ Scene changes to within Sidrael's room | 
[ We see a knight, standing around, by himself ] 


Gradriel: 1. Sister! I have returned! 
(outside) 


[ Gradriel runs in | 


Knight 1. Your highness! 
2. Just now, a demon entered this room and, taking hold of the Lady Sidrael, 
fled out onto the terrace. The beast placed some spell of paralysis upon 
me. Alas, I'll never again move these legs, so long as I live. 
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[ Gradriel runs to Sidrael's terrace, 
where Skulg has placed a spell over Sidrael | 


1.Skulg: Hehehe. 
The Demon King awaits, princess of this land. 


2. Gradriel: SID RAEL!!!! 


[ Gradriel runs into the scene, sword drawn | 


Skulg: 1. My lord will soon be released from the shackles which bind him 
high atop his tower in the World of Spirits. 


[ Golgoda enters the scene ] 


Golgoda: 1. Your highness! Is the Lady Sidrael okay? 


Gradriel: 1. Sir Golgoda! 


[ Golgoda raises his sword into the air, and laughs |] 


Golgoda: 1.GRR! HA HA HA HA HA! 
Skulg: 1. If you care for the life of your princess, you'll keep your distance, knight. 
Gradriel: 1. 1 am the princess of this land. Not she! Let her go, and take me with 


you instead; you do seek the princess, afterall. 
Golgoda: 1. I'l not allow that, your highness! 


Skulg: 1. You... you are the princess? 
2. Bah! No matter! Royal blood does indeed flow through this one as well; 
I can sense that much. Thus, she'll suffice. 
3. Do bear in mind that I hold this maiden's life in my hand. Attack me if 
you will, but if she should fall to her death, 'twoud be a death due to you. 


[ Golgoda and Gradriel both make an attempt at Skulg | 
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[ Skulg strikes Golgoda down and pushes Gradriel away | 
[ Skulg flies off, Sidrael in hand | 


Gradriel: 1. SISTER!!! 


Golgoda: 1. The demon -- has escaped, your highness. 


[ Golgoda bows down before Gradriel ] 


Gradriel: 1.Oh. No. Please do not do that, Sir G olgoda. 
Golgoda: 1.1...I could do nothing to defend the princess of this land, 
or the Lady Sidrael. 


2. Her highness Elferan. Will! ...can I ever be forgiven? 


[ Golgoda collapses to the ground |] 


Gradriel: 1. Sir Golgoda! 
[ Edward runs onto the terrace | 
Edward: 1...... 
Gradriel: 1. Sir Golgoda was mortally wounded by the 
demon. 
Edward: 1. Oh. He fought to the end as a knight in 
loyal service to the crown. 
Gradriel: 1. He sacrificed himself; and thus the demon brought no 
harm unto me. 
Edward: 1. Say no more, your highness. 


2. He was my father. 
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DAUGHTERS OF ELFARAXN 


AFTERTHE CASILE SEGE 


[ Scene of Sidrael on a rooftop | 
[ An Earth-like planet is visible moon-like in the sky ] 


Tae 1. You've awaken, young child, no? 
Sidrael: 1. Where - where am I? 
Ph 1 


2. You've entered my realm, young child. The world called Bindofia. 
Known to your kind as the World of Spirits. 


Sidrael: 1. World of - 


ht 1. You've come to set loose the chains which bind me to a pitiable 
existence atop this tower. 


[ Volgord walks into view, scaring the heebie- 
jeebies out of Sidrael ] 

[ Volgord is shackled to chains which seem 
to connect him to the planet in the distance. 


Sidrael: KY AAAAH! 


Volgord: 1. You fear nobility? You fear Volgord, 
king over all of Byndofia? You fear 
the lord of this tower, your new home? 
2. These chains have held me in place 
for a thousand years, you know. 
3. But now, my suffering comes to an end. 
Break the seal, and I will at last taste 
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the freedom that was stolen so long ago. 


Sidrael: 1. No! No! I'll not be the one who brings freedom unto the Demon King. 
2. For, surely, the King of Demons would bring great destruction unto my 
world, if he were set free to roam about. 


[ Volgord gets HELLA pissed ] 


Volgord: 1. YOU KNOW NOT WHOM YOU 
OPPOSE! 


Sidrael: 1. Indeed I do. I oppose he who shall 
otherwise cause great destruction to my 
world; I'll die in this opposition, if mankind 
shall thus remain in a peaceful state. 


Volgord: 1. Ha, ha, ha Very well then. 
2. The book Larva -- the soul trapped 
within has powers over the mind. 
3. We'll have you chanting the great words 
which will set me free, once we've 
obtained that book. 


[ Scene clears | 


[ Scene of Gradriel and Jestonai chatting in Jestonai's room | 


Jestonai: 1. So it was the Lady Eriel who changed into the form of a sorceress. 
2. This is tragic indeed. 
3. It was your sister who freed the book from its chains deep 
within the castle. 


Gradriel: 1. I know nothing of this book, Jestonai. 
2. Nor do I know much of Sir Golgoda, who gave his life in defense 
of my sister and I. 
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Jestonai: 1. The book of which I now speak was writting years ago by followers of 
the Demon King. It is a book of sorcery, written to revive the Demon 
King, to set him free of the chains which imprison him. 

2. ‘Twas twenty five years ago that the book manipulated G olgoda, much 
as it has done to your sister Eriel. Under control of the book, Golgoda 
brought the D evil's Army into our world; and you know of the great 
battle that ensued. 

3. During the battle, G olgoda was set free of the book's control. The kingdom 
eamed victory over the demons, but G olgoda could not bear his crime; he 
locked himself in his room, vowing to never again show himself before his 
queen, your mother E Ifaran. 


[ Sir Quyen walks in | 


1. The last batch of demons put up a strong fight, your highness. But they've been 
driven from the castle and her surroundings. 


1. Very good, Sir Quyen. 


1. The brave knight who helped us, Edward of the Glostov family, is set 
to leave the castle, so I've heared. 

2. That boy... the son of the noble knight Golgoda. He fights bravely, like 
his father before him. I spotted him in the halls near the castle entrance; but 
I am a weak-hearted man, for! could not bear to speak to him. 


Gradriel: 1..... I shall go meet with him. 


[ Gradriel leaves | 
[ The scene clears ] 
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DAUGHTERS OF ELFARAN 


CHANGES TO VALENDINE CASILE - PART 2 


CASTLE: 4th FLOOR 


Jesto 
20 


Sir Quyen's 
Room To 3rd Floor 


Room 1 [ Speak to the priest ] 


1. Priest 
Your highness, I'll pray daily for the prompt return of the beloved 
Lady Sidreel. 

2. Please, your highness, pray beside me. 


[ Then, you can save, rest, etc... ] 


Knight 2 1. Cado Knight: 
We held off the demons, but ‘twas in vain, for the Lady Sidrael was taken. 
Alas, our finest knights were lost in the fray, and the one who guarded the 
Lady Sidrael, a good man I've known since childhood, is paralyzed for life. 
Knight 1 1. Cado Knight: 
The castle's a little bruised, your highness, but all are holding up well; We'll 
surely be prepared for the demons' return. 
Maid 3 [ Before speaking to E riel ] 
1. Maid: 
Oh, your highness! The Lady Eriel has locked herself in her room, and 
refuses to come out; the poor girl. 
2. Please speak to her. 
[ After speaking to Eriel ] 
1. Maid 
Well, it seems that the Lady Eriel's spirits have returned, your highness. 
Maid 2 1. Maid 
Even when things looked bad, the Lady Sidrael assured us that her 
highness would return, with the Lady Eriel at her side. 
2. Surely, your highness, our great knights will save the Lady Sidrael. 
Maid 1 1. Maid: 


Oh, poor Lady Eriel; she's griefstricken, for she feels the kidnapping 
of her sister and the arrival of demons into this world are her fault alone. 
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Eriel's [ Speak to Eriel ] 
Room 
1. Eriel: 1.Oh, Gradriel. I cannot live with what I've done. 
2. How many knights did I hurt? How many citizens 
suffered great pains due to me? And Sidreel, 
our dear sister - taken, as a result of my acts of sin. 


[ Eriel breaks into tears ] 


2.Gradriel: 1.....Eriel... you mustn't cry. 
2. 'Tis true that our sister has been taken. 
3. But we'll not rest until she's back safely in the castle. 


3. Eriel: 1. I'm certain that she was taken to the D ark Forest Tower. 
2. The demons are no doubt using her to free the Demon K ing 
from his chains. This is the knowledge I've gained from the 
book which imprisoned me earlier. 


4. Gradriel: 1. You seem to be remembering more from your nightmare. 
2. But now, Eriel, you must be strong and forget about 
your actions while under the spell of the book. 


5. Eriel: 1. I'll try, Gradriel. I'll try. 


[ Now, speak to her again |] 


6. Eriel: 1. I'll no longer mourn, G radriel 
2. You've become a wonderful leader; if you can inspire me so, just 
think what you can do for this entire nation. 


Jestonai's 1. Jestonai: 
Room That book... it was written years ago by followers of the Demon King. 
It is a powerful book ineed, written to revive the Demon King, to set him 
free of the chains which imprison him. 
2. 'Twas twenty five years ago that the book manipulated G olgoda, much 
as it has done your sister Eriel. Under control of the book, G olgoda 
brought the D evil's Army into our world; and you know of the great 
battle that ensued. 


Quyen's [ Speak to Quyen ] 
Room 
1. Gradriel: 1. Hello, Sir Quyen. Hmm... that was certainly a difficult fight. 
2. The Cado Knights, under your command, fought bravely, 
though; the people of this nation owe you much thanks. 


2. Quyen: 1. Words of praise, Gradriel. But they are misdirected. 
2. Those words should form the epitaph of Sir G olgoda. 


3. Gradriel: 1. He was a brave knight, for sure. 
2. Tell me, Sir Quyen, why is he still referred to as a demon today? 


4. Quyen: 1. Tis an unfortunate misunderstanding, your highness. The brave 
knight was indeed a demon for a while, so to speak - but he was 
a demon like your sister Eriel before her return. 


5. Gradriel: ??? 
6. Quyen: 1. Twas 25 years ago that G olgoda was turned into a demon as he 


protected me from the same book which took control of your sister. 
2. If he hadn't been there at the time, I'd have been called demon 
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in his place, for the book's true designs were on me. 

3. All the people of this world never learned the truth; all believed 
that G olgoda was truly a demon who betrayed the crown. 

4, But now, your highness, we've seen the true form of G olgoda. 

9. He should go down as the greatest hero Valendia has ever known. 


CASTLE: 3rd FLOOR 


To 4th Floor To 2nd Floor Th 2nd Floor To 4th Floor 


/ 


Knight 1 1. Cado Knight: 
We've shamed the castle and her highness. 
2. In the next fray, though, we will be avenged. 


Knight 2 1. Cado Knights: 
We, the Cado Knights, have sworn to give our lives in 
protection of her highness. 


CASTLE: 2nd FLOOR 


Vaid Guy 
Room4 To lst Floor To 3rd Floor 


| i) i 


Mom's 1. Gradriel: 
portrait: Mother, please protect Sidrael from the wrath of the demons. 
Knight 1 1. Cado Knight: 


‘Twas my fault that the beasts were let into the castle. 
2. I've been going through some changes, your highness. I've been getting 
taller, my voice has been getting deeper, and hair's been appearing 
were there wasn't hair before. I'm in no condition to fight! 


Maid 1: 1. Maid: 
Sir Edward, who defended this castle bravely, refused to take 
aroom for the knight. 
2. Where could that boy be going so late at night? 
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Room 2 [ talk to MAID on the left | 


1. Maid: 
I've heard that the legendary G olgoda, who years before attacked Q ueen 
Elfaran, your mother, as a vile demon, today gave his life for her highness. 
2. ‘Tis strange indeed; I'm left to wonder how much we truly know about 
Golgoda's fall to darkness. 


[ talk to MAID on the right | 


1. Maid: 
I've come to believe that Sir Edward was indeed shocked by the 
death of G olgoda. 

2. Indeed, his face lost the assuredness of a great knight; he appeared 
a person questioning the validity of his own existence. 


Knight 2 1. Cado Knight: 
The three daughters of Valendia; surely this kingdom's true gem. 
2. But when will all three walk the floors of this castle together; for the 
lady Sidrael is now gone, and before her abduction, the lady Eriel was 
seduced by demonic forces. 


Room 3 [ speak to the minstrel ] 


1. Minstrel: 
Queen Elfaran and her companion, the noble Sherus 
2. They'll surely protect the Lady Sidrael, your highness. 


Knight 4 1. Cado Knight: 
The demons attacked the castle; ‘tis true. But before entering this 
noble hall, they ravaged the castle town. 


CASTLE: Ist FLOOR 


Knight 1 1. Cado Knight: 
Alas, we were defeated, your highness. Our men fought bravely; but we'll 
have to fight harder next time. 
2. Round the clock training; five different forms of marching; analogue control; 
we'll stop at nothing until we've bettered ourselves. 


Room 1 [ speak to the magician ] 
1. Magician: 


I sense the noble G olgoda, in heaven, at peace at last, forgiven by the 
former Queen Elfaran. 
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Knight 4 1. Cado Knight: 
So, the Lady Sidrael was lead off by the demons, and her highness is 
going off in persuit. 
2. I'd suggest a hard-target search throughout all of Valendia; leave no 
stone unturned, no mini-quest unquested .. .. 


Knight 2 1. Cado Knight: 
It wasn't long ago, your highness, but the brave warrior Edward made 
final preparations to leave the castle. 
2. If you hurry, you may be able to catch him before he heads off into the night. 
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DAUGHTERS OF ELFARAN 


LEAViNG VALENDINE CASTLE 


[ Try to leave the castle ] 
[ Gradriel will stop before Edward |] 


Gradriel: 1. Edward!!! 
2..... You're leaving so soon? 
Edward: 1. Yes. I have some matters to attend to. 
Gradriel: 1.Oh. Well, I... 1 must offer thanks for your help in our fight against 


the demons. Your father. . . surely, he now watches over the castle. 


Edward: 1. My father. . . I hardly knew him. 
2. What have you learned about him, G radriel? 


Gradriel: 1. He was lead astray by the black magic of the 
Demonic Realms. 
2. Y our father is not at fault for the events of twenty 
years ago, Edward. 


Edward: 1. Then why was I kept in the dark about this? Why did I grow up 
believing my father was truly a demon. 

Gradriel: 1 

Edward: 1. I'm off, Gradriel, to meet a Dragon friend of mine called Hyndel. 

Gradriel: 1. Hyndel? Yes, you mentioned him while we spoke at Lake 
Titania that one night. 

Edward: 1. Yes. I met Hyndel at a village a while back. Unlike most dragons 


you'll encounter, he's a good guy, incapable of harming even the 
smallest creature. 
2. I believe he'll be able to tell me more about my father. 
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Gradriel: 1.Isee.... 


Edward: 1. Gradriel.... Err, Princess. Please, excuse me for my lack of formality in -- 
Gradriel: 1. Edward! If anyone should be apologizing, it should be I, for keeping my 
identity a secret from you. 


2. Please treat me no differently than before. Call me G radriel, not your highness. 


Edward: 1..... Gradriel. 

Edward: 1. Please take care of yourself, Edward. Let us promise to meet back 
at the castle soon. 

[ Edward leaves |] 


[ Outside the castle, speak to the lone knight | 


1. Knight 
Aah, your highness! 'Tis past your bedtime, isn't it? I'd suggest you return 
quickly to your room (and leave your fairy friend in my care. . .). 


[ Try to leave the castle grounds | 


1. Knight 
Your highness? Lord Jestonai ordered me to tackle you to the ground should you 
make attempt at leaving the castle again. Please return to your room. 


[ Gradriel nods, then returns inside ] 


[ Enter Jestonai's room | 
[ Gradriel will automatically engage in conversation with Jestonai | 
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Gradriel: 1. Jestonai... 


Jestoni: 1. Aah, Gradriel. Oh dear. Her highness is wearing her adventurer's 
clothes so late at knight. I fear the worst. 


Gradriel: 1. I will be taking leave of the castle, Jestonai. I must head off to 
the D ark Forest Tower once more. 


Jestonai: 1. Tell me this is nothing more than a joke designed to stir 
this old man's heart. 
Gradriel: 1. I am of the belief, Jestonai, that the demon who kidnapped Sidrael has 


returned to this tower in order to take her into the Demonic Realms. 
Thus, I too must head off for the tower, and stop the demon. 


Jestonai: 1. Your highness, please spare the lone colored hair on my scalp and let the 
Royal Guard attend to this matter. 


Gradriel: 1. The Cado Knights must stay here, Jestonai. They need to be here in order 
to protect the castle and the castle town. 
2. For I fear that the release of the Demon K ing may bring the D evil's 
Army into this world once again. 


Jestonai: 1. What do you intend to do, your highness? 


Gradriel: 1. I'll first off persue the possibility of entering the Demonic Realms. Surely 
the D ark Forest Tower will yield something toward this matter. 
2. I am placing full governing power over this country in your hands, Jestonai. 
Please do not burdon Eriel with any such responsibility, as she is still 
recovering from her time as a demon. 


Jestonai: 1..... Yes, your highness. I will do as you wish. But please, return here 


should the demonic forces overpower you. 


[ Gradriel leaves | 
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[ Changes around the castle ] 


| Fourth Floor | 


Maid 1: 1. Please take care of yourself, your highness. 


Eriel's Room: 1. Gradriel: 1. HELLO, ERiEL!!! 
2.Hmm ...I have a strong feeling that Sidrael will be returning soon. 


2. Eriel: 1. Ahh... you're leaving the castle grounds in persuit of her, G radriel. 
2. Worry not about the affairs of state, as I will handle everything. 
Search for Sidrael with the same fury that you used against me... 
when I was a sorceress, that is. 


[ First Floor ] 


Knight 2: 1. Cado Knight 
Y our highness, I have a theory about the true nature of the D ark Forest 
Tower. It's well known that the demons which ransacked the castle 
emerged from the tower. 
2. My feeling is that the tower may actually contain a road, a door, a portal, 
if you will, to the Demonic Realms. Just atheory.. .. 


Knight 1. Cado Knight 
(outside) Take care, your highness .. .. Return soon - Jestonai is a crappy ruler. 
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Hmm .. . this part of the translation is kinda boring. See, all the people around the Kingdom (or 
Queendom, that is) of Valendia took notice when the door to the Demonic Realms opened. So, all 
the conversations in the towns have changed. Plus, a couple of new areas have become accessible 
(including D warf Land, home of those adorable little D warfs). There's only 1 main story part here, 
though. 


The kewl thing about this part is that I don't have to do too much. That's good, cuz Powerstone 
just came out (2/ 27/ 99), and I think I'm gonna be busy playing it over the next few weeks. BYE!!! 


Valendine Town and N utsville 
Dorangora and Lowgrove 
Anverstep and Frogger Pond 
What's new in Cado Bado... 
Leland and far-off Knelt 

The Dwarfs of Dwarf Land 
Jesse and the Secret Store 

To the Tower, and back again 
The Newcomer in Leland 
Frogger Pond in Penl! 

The Thieves of Cado Bado 
The Thieves: Knelt and aftermath 
The Minstrel's Music 
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OALENDIA THE GOUNTR 


VALENDiNE TOWN and NUTSV ILLE 


TOOL 
SHOP 


Traveler 1 1. TRAVELER: 
Whew-ooh-wee. 
2. Lord have mercy, I ain't never been more scared in all my life. The demons 
ransacked this town, ya' hear! 


Litile Girl 1 1. YOUNG GiRL 
(somber) He's still at the bar, drinking away. I was hoping to spend the last few days 
of our lives together. But he won't leave the bar. Damn jerk. 


Little Girl 2 1. YOUNG GiRL 
(happy) As ademon set its eyes upon me, I feared for my life. But a young 
knight sprung forth in defense of me, and drove the demon back to the 
Demonic Realms from whence it came. 
2. That knight is surely a young man of my age. Hmm ...1 wonder if he 
has a girlfriend. 


Man 1 


i) 


. Big Nosed Man: 
Oh fear. Woe the pain and misery of this life. 

. The sight of the demons and beasts laying siege upon the castle and 
this town - it was like a horrible dream. A nightmare, that is. 


i) 


Little Boy 1 


eR 


. Little Boy 

When I saw the monsters, nice lady-type person, I didn't cry one bit. 
. Nope, I tell 'ya, we boy-folk gots-ta' protect the girl folk 

in times of danger. No time to cry. 


i) 
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Young 
Man 1 


Little Girl 3 


Old Man 1 


Old Lady 1 


Lady 1 


Traveler 2 


Private 
House 2 


Private 
House 3 


1. Young Man 


2 


eR 


1, 


The Devil's Army is upon Valendia! RUN!!! 


. Me mammy told me that when the Devil's Army was defeated by Q ueen 


Elfaran, they were banished everafter into the Demonic Realms. 
Hmph...memammy is a bloody liar. 


. Little Girl 


Is it true that the Lady Sidrael has left the castle? 


Elderly Man 
Ehh? What's that? 


2. Yeah, I witnessed the demon attack. Twice in mine life now, by 


eR 


i) 


george! Nobody but me can claim to that, little missy. 


. Elderly Lady 


Go check on the Princess, Maude. She must be scared out of her 
ruling witts, the poor girl. 


. Lady 


So, has my favorite traveler been feeding herself well? 


. If your stomach's feeling even the slightest bit empty, eat, eat, 


eat your way to good health. I force my children to eat until 
they vomit. 


1. Traveler 


Don't you just hate it when your favorite pot or pan breaks? 


2. What are you supposed to do with a broken pot? You can't exactly use 


it to cook. Maybe you could use it as a projectile weapon .. .. 


[ TALK TO THE ELDERLY LADY ] 


1. Old Lady 
It was twenty five years ago, I should say, that the D emons last came 
forth in attack of this village. 

2. Back then, the village was burnt well beyond what you see today. 

3. We rebuilt then, and we'll rebuild now. We won't let asilly 
bunch of demons keep us from living our lives. 


[ Talk to the man |] 


1. Uncle 
Aah, your highness! You're okay! 

2. The village populace is holding up well, in spite of the attack. 

3. We've called for a quick rebuild. Things will have soon returned 
to normal. 
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PUB 


[ Speak to lady in the center |] 

1. Auntie 
He's still talking about that damn princess. But I actually 
find myself wishing he were correct this time. 


[ Speak with guy to the left ] 

1. Big Uncle 
HIC ... everything's gonna be okay. HIC. The Devil's 
Army HIC is going there nowhere, eh. 

2. Cuz Queen Elfaran's tyke, HIC, governs us. G radriel's 
her name, I think. HIC. 


[ Speak to the guy at the right |] 

1. Young Man 
The Devil's Army is gone! All is okay! 

2. Let us celebrate this occasion with the bringing of alcohol 
unto liver. 


[ Takes a swig ] 
3. AHHHH ... that's the stuff. 


NUTSVILLE CHANGES 


FAIRY 1 


Man 3 


Man 2 


Niles 


1. Fairy: 
Hiya, Aria! Been a while, eh? 

2. Now that everyone's real friendly like here, we've decided to 
help the villagers in case of a demon attack. 

3, Leave everything to us.... 


1. Uncle: 
My family is safe, in my sights. I'll not let the demons lay a hand 
on my wife and daughter. 


1. Young Man: 
Quack quack quack? Seriously? Nuh-uh! Quack quack? HA! 
Get outta here with ‘ya, feathered fly-girl! 


1. Niles: 
Tabasa and I are best friends now! We play all the time! 
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Lady 1 1. Auntie: 
Niles promised to never again stray far from the town. Oh, but 
I still find myself worried. 
2. In these horrible times, we need to keep our children close at hand. 


Man 1 1. Young Man: 
The fairies from the south have come to the village. They've promised 
to weild their ungodly powers should the demons attack. 


Bakery [ Speak with Tabasa ] 


1. Tabasa: 
Hi hi! 

2. Me and Niles play all the time now. But mommy tells us to 
play inside the bakery, cuz of the demons and all. 


Private [ Speak with the fairy ] 
Home 
1. Fairy: 
Hey, Aria! Don't worry about Nutsville. We'll protect her in case 
of demon attack. 


[ Speak with the man ] 


1. Leader: 
So the beasts are intent on attacking, eh? 

2. The fairies from the southern forest have come to the village, 
and will provide a pleasant surprise for any beast who dare 
enter the village walls. 
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OALENDIA THE GOW C 


DORANGORA and LOWGROV E 


Dorangora Town, Changes 


ae Man 3 
hl a (waking Woman 4 Man 4 (wa kin q) Man 2 
Wan 3 around? (waking around) , ; 
rate Girl 1 Private ‘rivate SHOP 


Man 5 1. Bald Warrior: 
Your opponent will drop items for you in battle. Collect five to win 
fabulous prizes. 
2. The finest goats from Lowgrove, cruises to Volga. . . everyone's a winner! 


Gin 2 1. Marie 
Aren't they strong, sis? The Dragons, that is. 
2. You won't be defeated, right? Cuz you're Sailor G radriel!!! 


Gin 1 1. Young Girl 
Can it be possible that I've misunderstood Sir Edward all this time? 
2. Oh, he's such a babe! 


Man 3 1. Young Man: 
Head south from this village, little lavendar-haired traveler, and you'll 
come to the spooky spooky Cemeteryth. 
2. Proceed down the road that heads east out of Cemeteryth, and you'll 
come to Lowgrove. The finest milk in all of Valendia comes from the 
goats of that town. Who would've thunk it - milk from GOATS! 


Man 2 1. Uncle: 
Well, it seems that the Cado K nights have headed back to the castle. 
2. Apparently, some pressing matter took presedence over the threat of 
further dragon attacks in our village. Gee, I'd like to see THAT emergency! 


Man 1 1. Warrior: 
If you've no business here, be gone with you. 
2. Not tryin' to be rude, madam, but dangerous times call for 


dangerous words. 
Private 1.Ginl 
Home 2 The dragons have been quiet since last we spoke. Thank the 


bravery of the fine Cado K nights for that! 
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Town of Lowgrove - Changes 


1. Big Uncle 
So, our unfortunate neighbors to the north were changed to stone, eh? 

2. Apparently, though, a young traveler brought with her good fortune into the 
town. Err, that's what I was told by the traveler who came from Anverstep. 


Old Lady 1. Granny 
Abh, I remember 'ya well, I sure do. 
2. You saved the young unicorn, didn't you? You'll surely be rewarded, 
for unicorns do not forget acts of kindness. 


1. Young Man 
Nothing to fear, nothing to fear. The way I see it, the demons don't 
attack rural places. What are they gonna do, possess the goats? 


1. Little Girl 
Rumour has it that the Demon King's been set free. 

2. Yeah right. Next thing they're gonna say is that the planet's round, 
and day's night and night's day. Hmph... baka. 


. Little Boy 
Each time I see a goblin, it's larger than before. So, I make a new, longer sword. 
My sword's gotten pretty long. Look, everyone. I've invented the lance! 
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OALENDIA THE GOW C 


ANVERSIEP and FROGGER POND 


THE TOWN OF ANVERSTEP - Changes 


Gin 1: 1. Little G irl: 
HEY! You're the lady who helped us earlier. 
2. You know, Leon hasn't returned from his travels yet. I hope nothing 
happened to him. 


Man 6: 1. Uncle: 
Oye! The heat brings back bad memories. Let's head off to the pub. Nothing 
makes you forget your woes more than a nice shot of -- uhh, milk. 


Man 5: 1. Big Tummy Uncle: 
It wasn't long ago, young traveler, that I had a peculiar vision. 
2. 'Twas the dead of night, and I'm certain that I saw none other than Leon, wandering 
the village. He was sporting a great cloak, and at his side was a young girl. 
3. Oddly enough, when the morning came around and I went to Leon's home to offer 
welcome, I found his house to be empty. Nothing more than a dream, no doubt. 


Man 3: 1. Young man: 
Oh hi! It'sme... you know, the guy who's onto you. Anyhow, I won't bore you 
with another empassioned speech about how you shouldn't get too involved in 
these games, lest you be zapped into binary. 
2. Instead, I'll say this. My, uhh, friend went to Dwarf Land. No doubt to 
participate in the Truck Chases. Mmm... sugoi! Super fun! Awesomely cool! 


Boy L 1. Young boy: 
Hey! You're the one who busted that bajilisk up real good, right? 
2. Yeah, I once encountered a demon while playing outside the village. 
3. 1 grabbed a bone from the side of the road, and beat him into a bloody 
mess. Then, I ate him, on the spot- RAW! HA HA HA HA HA! 


Lady 2: 1. Auntie: 
Oh! The horror! Travelers everywhere are being ambushed by monsters! 
2. I need milk for my children, milk for my cats! But the road to Lowgrove 
is unsafe... .. Oh, what will I do? 


Lady 1: 1. Lady 
Thinking about heading out to Cado Bado? I too often have the urge to 
flee the chains of this desert community. But I'm loyal to my upbringings. 
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Pub: [ speak to either of the seated guys | 


1. Left Guy: I say we bring LEON back to this town! 
2. Middle Guy: Mmm-hmmm .... Preach on, brother. 


FROGGER POND 


YUCK!!! HATE FROGS!!! They're just soooooo slimy! 


Only five frogs reside in Frogger Pond. I guess that's why Anoop 
decided not to make a map of the area.... All frogs are listed from 
left to right. 


Oh yeah ... Anoop wanted to apologize for making the frogs say 
"Ribbit" He fully realizes that it was the obvious thing to do, and is, 
as such, hardly funny. 


Frog 1: 1. Frogger: 
We frog-folkel call this pond home, yokel! 
2. Insects, insects, everywhere. Insects insects . . . over there! 


[ Eats an insect ] 
3. Delicious, nutricious, boodie-liscious. RIBBIT! 
Frog 2: 1. Frogger: 


This road, our home... it's wonderful, no? 
2. A comfortable place, ... we love itso. RIBBIT! 


Frog 3: [ Rest and save your game here | 


Frog 4: 1. Frogger: 
It's war we hate, but 'tis our fate, 
2. that you've heard of frogs who fight like hogs. 
3. But we are different, by my word, from all those frogs of whom you've heard. 
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Frog 5: 1. Frogger: 
No, I don't speak in rhyme like the others. Someone must maintain the 
dignity of the frog folk, afterall. 
2. It is our croaking, traveler, that calls forth the rain clouds to shower the forest 
with rain drops. Thunder and Lightning follow shortly. 
3. If we don't croak, the rain will not fall. It is our place in nature to croak, and 


we live in harmony with our preordained responsibility. 
4. Croak. Croak. 
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OALEXDIA THE GOU C 


WHAT'S NEW IN CADO BADO 


SOLDiER DiSTRiCT 


Lady 1 1. Auntie: 
Oh, Gold Knights of Cado Bado's past. 
2. Please protect all those who reside within this fine city. 


Man 3: 1. Soldier: 
Between the Cado Knights and us, what demons? 


Man 4: 1. Big Uncle: 
When the D evil's Army last waged war on our city, the streets 
became inaccessible throughout the night. 
2. It was then that the Gold Knights and Silver Sorcerers defended the 
city as one. Additionally, they set out rules and regulations for all to follow. 
3. Thus, we were protected from the demons, and from ourselves. This, 
madam, is the TRUE legacy of the statue in the town square. 


Man 5: 1. Soldier: 
Due to the appearance of the D evil's Army, we've decided to beef up 
security around town. No loitering! Carry on, carryon.... And so on 


and so-forth. 

Gin 1: 1. Young Girl: 
Is it true that the Demon King's been reborn? OH! This is the stuff 
of legendary nightmares! 

Man 6: 1. Soldier Leader: 


Young traveler. When you look upon this statue, it ought to be with 
great admiration. 

2. The statue's story stems from one hundred years past, when this city 
was attacked by the Devil's Army. 'Twas the Gold Knights who 
defended the city then. 

3. Indeed, I am directly descended of the brive soul who lay defeat unto 
the demon commander; it's his depiction that's carved into this stone. 

4, Now, some will say that the current Lead Sorcerer's ancestor, then of the 
Silver Sorcerers, came to assist in the defeat of the demon commander. 

9. I doubt the validity of this. Clearly, any assistance recieved of the 
Silver Sorcerers was half-assed at best. 
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Little 1. Little G irl: 
Gin 1: Although I'm meant to represent the frightened little girl in every 
village, I scoff at this Demon King problem. Ha! 
2. My teddy-bear will protect me from any demon that dare lay hand 
upon me. Cuz it's AG BEAR! 


Man 7: 1. Young Man 
I ain't seen nothin’. Oh, I'm ever so homesick! 


Man 10: 1. Young Man 
Hello there, traveler! Been to Valendine Castle lately? 
2. It seems that the castle was attacked by Demons of the Demonic Realms. 
Our young, lavendar-haired princess apparently drove them away. 
3. Sense a theme yet? A lavendar-haired damsel saves our village; the 
lavendar-haired princess saves our country. You're act of bravery will 
surely follow, as I see lavendar hair ‘neath that crown of yours. 


Man 8: 1. Soldier: 
It's clear, now, that V alendine Castle was indeed attacked by the 
Devil's Army. 
2. No need to fear, though, missy. We soldiers will protect this fine 
city from any such attack. 


Private 1. Auntie: 
Home 1 When I first heard the rumours of the Demon King's rebirth, 
I began to question the very notion of existence. 
2. Questions on life, death, love, hate, longing, fear. ... But surely, these 
are the thoughts of a man. 
3. What if I'm one day carried off in a chariot drawn by Dragons? Oh what 
will happen to my children and my husband? 


PUB: [ speak to either of the guys at the front ] 


1. Front Guy: 1. Soldier: 
Some say the Demon K ing has yet to be reborn. 
In that case, it's clear that the Devil's Army is making 
moves toward that goal. 


2. Guy Next to him: 1. Soldier: 
It's twenty five years ago all over again! RUN! 


[ speak to the guy in back ] 


1. Soldier 
Hey! It's my favorite soldier girl! Y eah, the people of this town are down and 
out; rumours of the Demon King's rebirth will do that to a populace, you know. 
2. It'd be great if such rumours would cease! 


MAGICIAN DiSTRiCT 
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Sorcerer 1: 1. Sorcerer: 
The demon's who lay siege unto Valendine castle . . .. 
2. Indeed, I saw them even from here. 
3. 'Twas the most horrible sight ever seen by this sorcerer-slash- writer 


Sorcerer 2: 1. Sorcerer: 
The sorcerer leader himself teaches magic at the Magic School. 


Gin 1: 1. Young Girl: 
So, these monster attacks are are result of the Demon King's rebirth? 

. Life's gotten way too complicated. I think I'll go off and make my 
own game. I'll be the Princess, and Sir Edward will come to my rescue. 
Nice, happy, and unquestionably simple. 


i) 


Old Lady 1: 1. Granny: 
Oh, it's horrible . . . like amemory of years old coming to life. The 
Demon King will surely be reborn. 


Man 1: 1. Big Uncle: 
Okay, okay.... I understand now. I'm not hearing things. This child 
has been singing the sorceress's song since the sorceress left. 


2. Bring out the gong! 
Gin 2: 1. Young Gin: 
(singing) 
Lalala... magic ever so mighty... 
Tatata...now'stime for afighty... 
2. I can't get it out of my head!!! AAAAAAHHHHH (head inflates) . . . 


BOOOOOOOM (head explodes). 


Sorcerer 3: 1. Sorcerer Leader: 
Young traveler. When you look upon this statue, it ought to be with 
great admiration. 

2. The statue's story stems from one hundred years past, when this city 
was attacked by the Devil's Army. ‘Twas the Silver Sorcerers who 
defended the city then. 

3. Indeed, I am directly descended of the brave soul who lay defeat unto 
the demon commander; it's his depiction that's carved onto this stone. 

4, Now, some way that the current Lead Soldier's ancestor, then of the 
Gold Knights, came to assist in the defeat of the demon commander. 

5. I doubt the validity of this. Clearly, any assistance recieved of the 
Gold Knights was half-assed at best. 
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Young 
Man 1: 


Man 2: 


Man 3: 


Magic 
School: 


Private 
Home 3: 


Private 
Home 2: 


1. Young Man 
Dag namit!!! She had a change of heart, and rejected me. 
BLAST IT ALL! 


1. Big Man 
Is it too much to ask for single day of peace? 


1. Uncle 
My flesh will remain firmly attached to my skeletal frame. This old timer's 
more than a little relieved. 


[ Speak to the Guy to the left ] 


1. Sorcerer 
A word of warning... .. If I don't pass the next final, I can't be held 
accountable for my actions. You think the Demon King's bad? Well 
you ain't seen nothin’ yet. 


[ Speak to the Guy to the right ] 


1. Sorcerer: 
Today, study. Tomorrow, study. Study Study Study Study Study. 
Y es yes yes yes yes yes yes. 


1. Sorcerer: 
I've decided to head back to Magic School; I'll stop at nothing until I am a 
great magician, able to stand strong in defence of our great town. 


1. Young Man 
Okay, okay... so maybe the castle was attacked by demons. 
2. But, I mean, come on. The Princess, the Cado Knights, the 
sorcerers, the soldiers .. . we'll be fine. 


MERCHANT DiSTRiCT 


Private 
Home 2 


http://www. andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/vc_cadobado.html (4 sur 6) [05/06/2008 21:17:58] 


Princess Crown Translation 


Merchant 4: 1. Merchant 
Cado Bado is the perfect town for merchants and other sales related folk. 
2. People come from all around the country to Cado Bado. And everyone 
wants a souveniour or two. 
3. Alas, though, the number of visitors has dropped considerably of late. 
4, Everyone's frightened by the demons. Well what about the demons' feelings!? 
How do you think it feels to be hated by everyone!? 


Lady 1 1. Auntie 
The town seems to be safe. 
2. But I'll keep my children at my side until all this Demon-Shmeemon 
business clears up. 


Merchant 3: 1. Merchant 
Aah! A busy day, a busy day! A large shipment of medical herbs 
has arrived from a week's journey, and I must take inventory! 
2. The Demon King? Young lady, a true businessman has no time 
for such matters. 


Young [ Speak to her ] 
Lady 2: 
1 Lady: 1. Young Lady 
'Tis odd indeed. 
2. At my bequest, my maid went off for Dwarf Country, in 
search of fine gems. 
3. You look to be a traveler. While on your travels, if 
you should chance upon my maid, please send her this way. 
2. Gradriel: 1. Your "maid's" name is . . .. 
3. Lady: 1. Jesse is her given name. I believe she wore a blue 
dress as she left the town. 
4. Gradriel: 1. Jesse... got it. If I should chance upon her, I shall 
inform her of your worries. 
5. Lady: 1. Oh, thank you, traveler! 
[ Speak to her again |] 
1. Young Lady: 


Traveling friend . . . if you see my maid, please ask her to head 
back this way. Thank you. 


Young 1. Young Lady 
Lady 1 I'm not sure, but... 
2. They supposedly sell G oblin Juice at the G oblin's Market. 


Private 1. Young Man 
Home 3: The merchant leader is in the secret --. 
Uhh, you should probably ignore that. 
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Private 1. Merchant: 
Home 1: Gold is as gold does. 
2. That's what me pappy always said. It's a basic principle 
that we merchants cling to. 
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OALEXDIA THE GOU C 


LELAND AND FAR OFF KNELT 


PORT TOWN OF LELAND - Changes 


PORT AREA ¢ 


Lady 4: 1. Young Lady: 
Night became day as flames out of Valendine Castle brightened 
the sky. Tell me, what has happened? 


Man 5: 1. Young Man: 
Me and the misses won't have our honeymoon ruined by the rebirth 
of the Demon King. No-sir-e-bob! 


Lady 3: 1. Young Lady: 
Shh ... just between you and me, 
2. If the monsters attack Leland, I hope you're right here protecting me. 
My new hubby's not the warrior-type. 


Man 3: 1. Sailor: 
Oh, my dear Little Mermaid. I fear the prospect of a great battle that 
pits mankind against demon-kind. I am a sailor, nothing more. 


Lady 2: 1. Young Lady 
Awe nuts! Bad things just keep on happening! The second I'm assured of 
a chance at higher education, the Demon K ing is reborn! 
2. Happy thoughts, happy thoughts, happy thoughts. Shiny, Happy People! 


Man 2: 1. Big Guy 
‘Tis true, that even a heart as mine, hardened by years of travel 'cross 
the sea and back, finds fright at so perilous a time as this. 


Lady 1 1. Young Lady: 
Hmm ... the colors of the sea do strike me as having changed. Stupid 
Tourist! It's all your fault! 


Man 1 1. Portgus: 
(Portgus): He-hey! Gradriel! Up to no good, I see.... 
2. Next time, you'll board my fine ship, the greatest pirate ship to've ever 
sailed the sea. No demon would dare cross the bow of so great 
a vessel as she! 
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Private 
Home 2: 


Docks: 


Pirate's 
Isle: 


q / yt 


id Livi 3S > 
Vii | DSTI VS 
‘s ww, " 


[ speak to the elderly lady ] 


1. Granny 
Just alert Portgus to the presence of the demons; he'll learn ‘em all a good lesson! 


[ Speak to the sailor ] 


1. Sailor 
Aye, yer eyes speak the truth. 

2. This fine vessel is set once more for travels ‘cross the sea and back. 
Her destination? Why, far off Pirate Isle, an island once ruled by 
the scoundrel Big Hook and his tyranous minions. 

3. The small sum of 30 gold true will get you to the island before the sun 
drops below the EASTERN sky. 


[ choose: RIDE / DON'T RIDE ] 


[ Speak to the sailor ] 


1. Sailor 
The ship, she's ready to make passage to Leland. 
2. It'll cost ye the pretty price of 30 gold, no less. 


[ choose: RIDE / CANCEL ] 


| 
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Man 1: 1. Big Uncle: 
He-hey! A stranger's come to far off Knelt! Welcome! Welcome! 


Lady 1 1. The town of Knelt is at the great extreme of the world; beyond this town, 
there lay nothing but rocky mountains. 
2. The world is flat and triangular, and our town of K nelt lay at her only 
obtuse angle. 


Boy 1: 1. Little Boy: 
HMPH!!! Memammy! Ooh, she's hella pissin’ me off! 
2. I'm 8 years old already! And she still won't let me explore outside 
the town. It ain't fair! 


Lady 2: 1, Auntie: 
There are a great many demons in the forest surrounding our town; the 
children shouldn't stray too far. 
Private 1. Sorcerer: 
Home 2: I've made a laboratory out of my house. Day and night, I labour over 


potions and historical spell-books. 
2. My obsessive behavior may have driven my wife away, but I'll one 
day be able to create my own medical magicks. 


Man 2: 1. We're not as cut off from the rest of the world as it would seem. Our 
horses carry us from point A to point B faster than the speed of light - 
which, rumour has it, is constant in a vaccume. 


Boy 2: 1. Little Boy 
Try mi pappy's world famous fish . . . it's grrrrrrrreat! 
PUB: [ Speak either to the guy or the git ] 


1 Guy: 1. You've no doubt heard of the Wisemen of this world, 
eh' daughter of mine? 


2. Gin: 1. Yes, papa. I have indeed. 
2. For a price, they'll answer any question that plagues your mind. 
3. Prey tell, father, what question would you ask? 


3. Guy: 1. Hmm... 'twoud have to be an important question, no doubt. 
2. Perhaps I'd ask the question that all men of this world 
would like answered: how one attains eternal wealth. 


4, Gin: 1. 'Tis true father; we are living in a material world, and I 
am a material girl. 
2. However, I believe when presented with such an 
Opportunity as this, I'd ask for something less selfish. 
3. I'd ask for a means of attaining true world peace. 
4,... Actually, the wiseman‘d probably answer the question 
in ariddle of some sort . . . screw it. Giveme MONEY! 
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OALENDIA THE GOW C 


THE DWARFS OF DWARFLAND 


DWARF LAND 


To Mine Area hlaid To Truck Chase Area Dwarf 3 Waters 
(temporarily) WormerG 


(waking) 


INN [eon ing's Ge Private 
Shin dear  Niansion ; : Shop poe Horre 1 
Worker 2 Woker3 sash Worker 4 Worker S Dwarf 2 


Dwarf 1: 1. Dwarf: 
Welcome, human friend; it's the country where gems and riches see no end. 
Dwarf Land, land of the Dwarfs! The D warf folk aren't short; it's the human 
folk that are tall. 


Worker 1: 1. Dwarf: 
Ohhh-eee-oh ... Oh-eeeeeee-oh... 
2. Why, we aren't aimlessly slamming our pick axes into the ground. 
3. We're diggin' dag namit! Cuz digging's what we dwarf-folk do! 


Worker 2: 1. D wart: 
Hiho, hiho.... Hi, HO! 
2. It's a pleasure to see a human-type in D warf Land. Care to dig some? 


Worker 3: 1. Dwarf: 
Gems, gems. Each time a pick-axe strikes the ground, 
more gems spring forth! 


[ Speak with him again ] 


1. Dwarf: 
Why, we may not seem it, but the Dwarf Folk are a crafty bunch. 

2. We don't just sell the gems we mine; we also create intricate game-based 
devices of the highest quality in all the land! 

3. Head on out to Sleepy's store for a preview! Free samples now available! 


Worker 4: 1. Work, work, work! 
2. The more we work, the taller we become. One day, we'll become taller 
than you normal-sized folk, and we'll thus rule the world. 
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Worker 5: 1. Eh? What's that I hear? AH! The Truck Chase calls! 
[ walks away |] 


Dwarf 3: 1. Aah, a pleasant surprise . . . a pleasant surprise! 
2. A young human girl, not twice our size, has ventured so close to the 
world's end, and in doing so, has stumbled herein upon many a friend. 
3. Take part in the Truck Chases, if you can, the finest sport in all the land! 


Dwarf 2: 1. Our wise K ing tells us that weapons do damage to the soul. 
Thus, we dwarfs carry ourselves about, weaponless. 


Worker 6: 1. The King longs for knowledge beyond the realm of D warf Land. 
2. He'd be pleased to make the acquaintance of a human girl such as 
yourself, so please enter the castle for a chat, as I get back to work. 


Maid: [ SKiP TO THE SECTiON ENTiTLED 
"JESSE AND THE SECRET STORE" |] 


Private NOTHING!!! 
Home 2 
King's 1. Dwarf King: 
Mansion Aah! A true-human type's entered 
the land of dwarfs. 


2. In search of fine gems, no doubt? 

3. You'll surely head out to the Truck 
Chase before you depart, no? 

4, Don't grow addicted, though; it's a fun 
sport, even for human types. 


Private 1. Dwarf: 
Home 1 Little human girls just love the underground world. 
Gem Shop: 


This is Sleepy's gem shop. When Gradriel and I went to this place, Sleepy was 
HELLA flirting with me. The bastard asked me if I was promiscuous. I don't 
really get turned on by Dwarf Folk, though - they're cute, but just way too out of 
proportion for my liking. 


Anyhow, Sleepy sells gems (the first option) and can also tum normal stones into 
magic stones (the second option). 


MINiNG AREA 


[ These are from LEFT to RiGHT ] 
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Dwarf 1: 1. So, what does the human girl think of our mine? Nice, eh? They don't 
build mines like this in the human world. 


Dwarf 2: 1.Gem...gem is hername... GEM! 


Dwarf 3: 1. HMPH! Ya' young folks have got no sense of responsibility. 
2. The young dwarfs have been using an old abandoned mine 
for a sport they call Truck Chases. 
3. Forgetting about their mining work in order to have fun? HA! When I was 
in my prime, it was the other way around! 


Dwarf 4: 1.Hmm...let'sseenow.... Nope, nope, nope. You're arms are 
just too thin, I'm afraid to say. You'll not make it as a digger. 


TRUCK CHASE AREA 


Worker3 
/ Dwarf 4 Dwarf 2 (waking) 


\ \ | gtiomkera 


Worker 1: 1. Hey-hey- hey. ... 
2. I was bred exclusively to race in the Truck Chase area in place of 
human-folk. 
3. Because, you see, the coaster is dwarf-sized; you'd never fit, large 
as you are. 
4, You'll get to command my every action, though .... So please be careful! 
And watch those turns! 
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Dwarf 1: 


1. Aah, ahuman type's come to the Truck Chases! 
2. This is the beginner's course, for the casual Truck Chaser. 
3. 20 gold. No more, no less. Well, maybe more. 


[ SELECT: YES/ NO] 

[ifNO ] 

1. Awe, come on! I need money for a beard extension. Come on! 
[if YES] 


1. Aah, very good then.... Now, my dwarf powers tell me that you human 
folk know nothing about these races. Would you like the rules explained? 


[ SELECT: YES/ NO] 
[ifNO ] 

1. OKAY! HASSHIN-JUUNBI!!! 
[if YES ] 


1. Okay... ugh, I hate this part, impatient dwarf that I am. 

2. You'll not actually be riding the cart, for we refuse to place the lives of human 
folk at risk. So, feel secure knowing that you'll not be hurt in any way. 

3. First to the goal wins. 'Tis surely nothing new, even in the human world. 

4, You win, you eam aprize. You loose, DEATH. Err, I mean, you get nothing. 

5. I'll use the human controller abstraction as I speak further. 

6. If you see a break in the track, press the up button. Be careful about timing here; 
if you go off the rail, you'll loose the race and die. Err, I mean, you'll win nothing. 

7. Be careful of the rocks strewn about on the track; they'll slow your cart. 

8. But don't confuse the magic mushrooms with rocks; indeed, it'd serve you best 
to grab as many magic mushrooms as possible, for your cart consumes them and 
gains power. Whence pressing the C button will force speed upon the cart. 

9. While moving, collect all the gold you see. You get to keep all the gold you've 
collected, if you should win the race. 

10. I've observed that you human folk oft fall pray to the curse of greed. Careful, 

though, as you'll keep none of your collected gold, should you loose. 

11. That's it. Ready? HASSHIN'!!!! 


[ Then, you can race, race, race your way to bankruptcy! | 
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[ If you win ] 


1. Dwarf: 
GOOD LORD! You was faster than lightnin’, sista’. 
2. Here's your prize. Come again! 


[ You'll recieve a prize of some sort } 


[ if you loose | 


1. Dwarf: 
You suck. 
2. Looser girl. 


Anoop, it does NOT say that. 


Hmph! I'm beginning to question the validity of this "translation." It's more of an interpretation. You'd 
better watch out, Anoop, or youll soon find yourself hated by all the intranet folks. 


Dwarf 2: 1. Make no mistake! This is the mid-level course, for the advanced 
Truck Chaser. 
2. Does the human child have the balls to try it out? 


[ The rest is basically the same as for Dwarf 1] 
King: 1. Surprised to find the K ing of the D warf folk here, human friend? 


2. I challenge any and all to a daring race through the most trying 
Truck Chase course known to any a dwarf. 


| The rest is the same as for Dwarf 1] 


Worker 2: 1. 'Twas the king who created this coaster area; he's truly the king of dwarfs. 
2. At night, the real party begins! Adults only. 


Worker 3: 1. The tracks you see were constructed ages ago by our founding-dwarfs, the smurfs. 


Worker 4: 1. Aah... the only true means of rest and relaxation in all of D warf Land 
can be found here at the Truck Chases. 
2. Well, without the use of mind-altering drugs, that is. 
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OALEXDIA THE GOUNTR 


CADO BADO - JESSE AND THE SECRET STORE 


[iN DWARF LAND...] 


[ Have Gradriel speak to the maid; a dialogue box 
will appear above Gradriel's head | 


1. Why is this maid here? 
[ CHOOSE: I KNOW! IKNOW! | IHAVENO iDEA] 


[ Note: You'd better be honest, or your Satum will EXPLODE ] 


[ Select "I HAVE NO iDEA" ] 


1. Jesse: 
Everywhere you look, buy, Buy, BUY!!! Aah, this D warf 
Land truly is a marvelous place! 


[ Select "I KNOW! I KNOW!" 


Gradriel: 1. You wouldn't happen to be Jesse, of the Cado Bado 
merchant district, would you? 


Jesse: 1. Why yes, young traveller. But tell me, how is it that you know 
my name? Are you some friend of my lord's home? Perhaps you 
come with bad news! Oh, alas! 


Gradriel: 1. Oh, no, no! There'll be no bad news uttered here. I heard your 
name from the daughter of the Merchant Leader. 
2. It was told to me that if I should chance upon you whilst on my 
travels, I should urge you to make your way home. 


Jesse: 1. Oh Dear! Kind traveler, I apologize for the trouble caused to you 
my my master. 
2. She's truly an assuming child, to place so much weight upon the 
shoulders of a traveler so young as you. 


Gradriel: 1. Oh, it was no problem. Just wanted to make sure I told you, though. 


Jesse: 1. Yes. I will return quickly. 
2. Please, when next you pass through the merchant district of Cado Bado, 
meet with my master; she'll surely offer great thanks. 
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[ Jesse walks away, never to retum... ] 


[ If you should, for some incomprehensible reason, 
head back to the Merchant Area of Cado Bado and 
speak with the leader's daughter... ] 


daughter: 1. Tis because of your kindness that my maid, Jesse, has returned. 

2. Twas an exciting time, her return, as she brought with her the finest 
gems in all of D warf Land. 

3. Let me see now . .. what would be a suitable gift? 

4. Something not too high-class... 

5. Ahh here's an idea. I'll grant you a fine priveledge. My father, who is leader 
of this merchant district, can grant access to this district's secret shopping area. 

6. This shopping area is indeed the finest in all of Valendia, or so I've heard. 

7. The shopping area is at the right end of town. Speak to the merchant who 
stands guard at the entrance; he'll surely let you in. 


[ Speak to her again |] 


1. Oh, it's ever so lovely. 
2. This pendant made by the dwarfs is surely the finest pendant 
in all of Valendia. 


N ow, the Merchant District looks like: 


Private Private Private 
Home 1 Home 2 Home 3 


[ Speak to "Merchant 1" ] 


Merchant: 1. Ahem ... no loitering. Move along, move along. Nothing to see here. 
2. Oh wait... 13 years old, lavendar haired .... Yeah, you fit the description. 
3, GOON gas 


4, But don't touch nothin’. The leader let you in, but you'd be out on your 
ass in a second if I had anything to say about it. Commoner. 


SECRET SHOP 
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1. Merchant Leader: 
Aah, ‘twas the result of your kindness that Jesse returned promplty. 
2. In return, madam, feel free to tour the halls of this fine shopping center. 


1. Young Man: 
Merchants from all 'round the country long for the chance 
to shop and sell in this shopping center. 

2. To be offered the chance at opening shop here instantly elevates 
you to Godlike status. 


1. So this is the secret shopping area, eh? Just browsin', just browsin’. 
I'LL WALK OUT OF HERE RIGHT NOW!!! 


1. Now, I don't mean to force a miniquest on you or anything, 
2. but it is said that people who've tried all the specialty foods of Valendia 
3. are duely rewarded when they head to the so-called "Last Pub" in 

a country To the North. 


[ Speak to the waitress ] 


1. Welcome! 
2. Hmm ... when I get enough cash, I'm a-gonna head west across the 
sea to the new land. 


[ Speak to the guy seated at the table ] 


1. Aaaah... 
2. After a day's shopping, I just like to come to this here pub, loosen my belt, 
drop my pants, and drink beer 
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OALEXDIA THE GOU C 


TO THE TOWER, AND BACKAGAIN 


[ Go to the tower on the path between Valendine Town and Leland | 
[ Reach the top floor | 
[ A Demon will appear before Gradriel | 


Gradriel: 1.A DEMON! 
Demon: 1. Ha! HA HA! Looks like I've caught me a fine meal for the day. 
Gradriel: 1. Tell me, demon. Do you guard this gate? If so, I must ask that you 


step aside so that I may pass. 


Demon: 1. Ha! Not so easily, sword-wielder. If you'd like to pass through the 
gate, you'll have to defeat me. 


[ Fight and defeat the Demon (his name is Skulg) | 


Demon: 1. So you are the one. You are the one who's been bringing great 
trouble unto my fellow demons. 
2. HA! I'll not let you get beyond this point! 


[ The Demon blasts Gradriel with lightning | 

[ The Demon then collapses into a pile of bones |] 

[ The Tower begins to shake, pieces of stone falling all around Gradriel | 
[ Aria flies into the scene ] 
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Aria: 1. Princess! The tower is collapsing! 
Gradriel: 1.We...wecan't leave! This is our only access to the gate! 


Aria: 1. If we don't flee immediately, we'll be crushed! 


[ Gradriel considers, nods, and they leave ] 


[ Scene outside the tower ] 
[ Gradriel and Aria emerge from within the tower | 


Gradriel: 1. Oh, what ever will we do? With the tower's collapse, we've no 
further hope of gaining entrance into the D emonic Realms. 


Aria: 1. I think we should head back to the castle, princess. Jestonai 
will surely have some wise words for offer. 


[ Gradriel nods, and they leave | 
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[ Scene of Jestonai's room |] 
[ Gradriel enters | 


Gradriel: 1....Jestonai! 


Jestonai: 1. Princess, you've retummed safely! You surely bring good news with 
regards to your sister Sidrael, who was taken from us not one week ago? 


Gradriel: .... I've no news regarding Sidrael, Jestonai. For the tower whose top 
floor housed the gate to the Demonic Realms has collapsed. 
. How are we to free Sidrael from the clutches of the Demon King if 
we cannot enter the Demonic Realms? 


Jestonai: 1. This is amost unfortunate turn of events indeed. 
Gradriel: . Do you know of any other entrance? 


Jestonai: . One possibility comes to mind, Gradriel. In the attack of 25 years ago, 
the demons came from across the sea. 


Gradriel: 1. Across the sea? 


Jestonai: . More specifically, it seems that the demons came from a mythical island called 
Earth on Truse Terra. There is, thus, great reason to believe that there exists a 
means of entering the Demonic Realms from that island. 


. I will go to this island in order to confirm this supposition of yours, Jestonai. 


. But Gradriel, there is no assurance that there exists a path to the Demonic 
Realms from the island. Furthermore, there's no assurance that the 
island even exists; I speak only of legend, afterall. 


Gradriel: . I must find out, Jestonai; my sister's life depends on it. 


Jestonai: 1..... The sailors of Leland will surely know more than I about the mythical 
Island. Perhaps you ought to go there. 
2. And do remember, princess, that the Cado Knights are here, waiting to aid 
you in any cause. Return here in case of trouble. 
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OALEXDIA THE GOU C 


THE NEWCOMERiN LELAND 


PORT TOWN OF LELAND 


Old Lady 4 Lady 2 


PORT AREA e 
9) 


Lady 4: 1. Young Lady: 
Have you heard? 
2. The crew of the Free D olphin was accused and arrested for the robbery 
of amerchant ship. 
3.1 dunno ... the Free Dolphin crewmen are a nice bunch; they don't 
seem like the petty-theft-type. 


Man 5: 1. Young Man: 
Me and this misses have considered the possibility of enlisting the 
newcomer's services in a painting of the two of us. 
2. We'd like the Free D olphin in the background - just a momento of our 
honeymoon for when we return to Knelt. 


Man 3: 1. Sailor: 
Have you heard the news, little mermaid? An ingenious 
painter has taken stay in the haunted mansion. 
2. The god of artistry no doubt protects him from the demons who reside 
within. His paintings will surely appreciate greatly with time, and I'll thus 
make purchase of his next work, no matter what the cost. 


Lady 2: 1. Young Lady: 
That new guy who just moved into town creates the most wonderful 
paintings... 
2. I get a bad feeling about him, though .... I dunno... call it ESPN or 
something, but I sense that he's up to no good. 


Old Lady 1: 1. Granny: 
HA! Some poor sap actually bought into the haunted mansion. HA! 


Lady 1: 1. Young Lady: 
You want to go to Earth on Truse Terra? Hmph... only a tourist would 
make such a stupid request as that. 
2. Ain't no one gonna sail to Earth on Truse Terra. Not today, not tomorrow, 
not never. Stupid tourist. 
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Man 1: 1. Portgus: 
All's not well, Gradriel. All's not well. 
2. The crew of the Free D olphin was placed under arrest for petty theft. 
But surely, my crewmen are incapable of such wrong doings. 
3. And, on a completely unrelated note, a painter has moved into town, 
and currently makes his stay in the town's old mansion. 
A. A little bit suspicious, wouldn't you say? 


Private [ speak to the elderly lady ] 
Home 2: 
1. Granny: 
So someone's taken stay in the haunted mansion, eh? ‘Bout time, 
I'd say, that someone who isn't afraid of ghosts comes into this town. 


PUB: [ Speak to either guy ] 
Left Guy: 1.Oh, Le Fue.... Are the sailors of this town so hard-pressed 
for cash that they find need for petty theft? 
Right Guy: 1. I know, Antoinne, I know. And these aren't just any sailors. 
I've heard that the thieves comprise the crew of the Free 
Dolphin. 


2. What would a sailor, who makes his leaving on the sea day 
in and day out, need with money? What's going on here? 


Left Guy: 1. It's stress, Le Fue. Stress kills. 
Docks: [ Speak to the sailor before speaking to the people in town | 
1. Sailor: 


Alas, ‘tis sad indeed. 
2. Repaired though she be, the Free Dolphin will not set sail today. 
3. For I alone stand ready to board the craft. 
4. Aye, the town of Leland is full of rumour, carried forth no doubt 
by the very force which moves the waves unto yonder shore. 


[ Speak to the sailor after speaking to the people in town | 


1. Sailor: 
Tis true, no less; mi maitees find themseleves held under the 
fierce hand of the law. 

2. This fine ship will remain stationary in the dock until their return; 
I declare that she'll not sail, nor shall anyone walk ‘bored her deck 
‘till that time. 

3. Let it be known to all that the crew is indeed innocent of these 
accusations. 

4. The true culprit, no doubt the painter who just recently made move 
into town, shall walk the plank to a painful death at the bottom of the 
sea when the truth becomes known. 
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[ Now, a path in the center of town labeled 
"To Painter's Residence" becomes accessible ] 


[ Go into the painter's residence, and reach the 
top floor | 


Voice: 1. I trust you've found my mansion to your liking. 
A great work of art, no doubt. 


[ A monster emerges from the floor ] 


Monster: 1. My paintbrush instills life upon all the paintings I create. 
Gradriel: 1. Is it true, creature of darkness, that the uproar in Leland is your doing? 
Monster: 1. The uproar? My doing? Why, I only collect the requests of 


the fine Leland residents, and give them the gift of beautiful artwork. 
2. But the time has come for my masterwork. Behold! 


[ The painter paints himself into the image of Gradriel ] 


[ Fight and defeat the Gradriel-lookalike. 
This passage brings up the question of Gradriel's identity. 
Indeed, the fight between Gradriel and her lookalike represents 
the internal struggle faced by every one of us. Thus, Gradriel is, 
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like Odyesseus, a shell that represents man as a whole. Maybe. ] 


Gradriel: 1. Surely, Leland's problems will come to an end, now that 
the monsters have been eliminated from this mansion. 


PORT TOWN OF LELAND - Aftermath 


PORT AREA e 


Lady 4: 1. Young Lady: 
So the Free D olphin crew has been cleared of all accusations, eh? 
2. 1 knew no one from Leeland could be responsible for something so dispicable 
as robbery. Leland pride, YEAH! 


Gin 1: 1. Little Girl 
I've come all the way from Cado Bado. 
2. It's hella bad over there now, cuz a band of thieves called the D onfan G ang is 
ravaging the town. I don't want them to steal anything from me! 


Man 5: 1. Merchant 
I travel 'round the world, in search of rare goods. 
2. One place I'd suggest any traveller consider visiting is the land of the 
Frog-folk, Frogger Pond. 
3. The frogs welcome any and all! 


Man 3: 1. Sailor: 
Was the painter a monster like Ursula, my little mermaid? 
2. Hmph; here's a sailor whose lack of judgement is second only 
to his lack of physical proportion. For ‘twas I who made bold plans 
to make purchase of the painter's next creation. 


Lady 2: 1. Young Lady: 
Damnit! 
2. That pirate guy is gone! I was gonna ask him to father my children. Or 
at least go out with me on a date or two. 


Man 2: 1. Big Nosed D ude: 
With the refutation of the charges against them, the Free D olphin's 
crewmen must be ecstatic. 
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Old Lady 1: 1. Granny: 
So the painter was a monster, eh? 
2. I was surely supiscious, though, as who but a monster would willingly 
choose to make residence in a haunted mansion? 


Lady 1 1. Young Lady: 
Hey tourist! The sailors are looking for you. 
2. They told me to tell you to head on out to the dock area ASAP. 
3. So what are you standin’ around for? 


Private [ speak to the elderly lady ] 
Home 2: 
1. Granny 
So the person who wasn't afraid of ghosts was a ghost himself, eh? 


PUB: [ Speak to either guy ] 


Left Guy: 1. Have you heard, Le Fue? The sailors weren't responsible 
for the thievery; the monster which took residence 
in the haunted mansion was to blame. 
Right Guy: 1. I knew it all along, Antoinne. 
2. The monster must have made his way into the town 
from the surrounding forest area. 


Docks: 1. Sailor: 1. Aye 'tis true, great daughter of 
the titan who rules the sea. RAO Earth on Truse Terra? | 
2. As a result of your bravery, the santlseebsek 
Free D olphin will verily cross 
the sea once again. 


3. In return, we offer ye safe passage 
across the sea aboard the Free 
Dolphin. 

4, We grant full access to the 
ship unto thee. 


2.Gradriel_ _1. Oh,, this is the finest news I've heard since my adventures 
were begun long ago. 
2. 1 make but one request, brave sailor. I request passage to 
the island of Earth on Truse Terra. 


3. Sailor 1. Earth on Truse Terra? What you talkin' 'bout sista’? HA! 
HA! Girlfriend wanna go to Earth on Truse Terra? How you 
gonna be wantin’ to go to Earth on Truse Terra? 


4, Gradriel: 1. Oh please, great sailor. This is the only request I've made 
throughout the entirety of the game. 


5. Sailor: 1. Aye, madam. Ye be verily understood. 
2. Make yer provisions, and we'll set sail soon as 
ye’ return. 
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[ Speak to the sailor again ] 


1. Sailor 
Select a destination and be swift. We set sell before the sun goes 
down in the sky to the EAST. 


[ Choose: Earth on Truse Terra / Pirate Island ] 
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OALENDIA THE GOW C 


FROGGER POND iN PERiL 


Oh Hunger! Oh HUNGRY, HUNGRY 
HUNTER ... ert, | mean, HUNGER 


[ Go to Frogger Pond and speak to the frogs | 


Frog 1: 1. Frogger: 
Oh woe! Woe! Woe! Woe! 
2. Another day without insects... there'sno TIME to RHYME. 


Frog 2: 1. Frogger: 
RIBBIT! RIBBIT! I HATE HER! I HATE HER! 


Frog 3: [ Rest and save your game here ] 


Frog 4: 1. Frogger: 
Tis in the forest that the myconid now resides. 
2. Her poison scares the insects - all the bugs and flies. 
3. Can't eat, can hardly rhyme. Is this the untimely end of Frogger Psyme? 


Frog 5: 1. Frogger: 
Oh, madam .... We would like to confront the myconid ourselves; 
2. But, alas, mountains block our way. 
3. You look to be a traveler; and with that fine sword of yours, you'll 
no doubt make quick work of that mushroom witch. Will you help us? 


[ CHOOSE: YES/ NO ] 
[ifNO ] 


1. Then begone from this forest evermore! The ghosts of the frogger folk of 
Frogger Pond will bring endless croaking to your dreams, once we've passed 
due to unanswered hunger! You'll never sleep soundly again; you, the sister 
of the myconid who is the scourge of this Pond. 


[ifYES] 
1. Oh, bless you, traveler! The Folks of Frogger Pond have found a savior today. 


2. Thou art a true goddess - a goddess who lays defeat unto myconid tyrants. 
3. Head into the Eastern forest; the villain rests there. 
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[ Go To the N orth -- en, to the East, that is ] 
[ Defeat the Myconid and retum to Frogger Pond | 


Frog 1 1. Frogger: 
Insect cake, more I'll make . . . here you go ma'am, have some cake! 


[ Eats an insect | 


[ Eats an insect ] 


1. Frogger: 
They're back they're back, yes they're back . . . of insects now there is no lack! 


[ Rest and save your game here ] 


1. Frogger: 
Insects, insects, here and there. Insects, insects, everywhere! 


1. Frogger: 
Aah, our fine human friend has returned triumphant! 
2. In return for your bravery, madam, please take this key. 


NARRATION: ANCIENT KEY OBTAINED 


[ Speak to him again ] 
1. Frogger: 


Humans are different from the Myconids in that humans can be trusted 
to stay clear of activites which are harmful to the ecosystem. Croak. Croak. 
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OALENDIA THE GOU 5 


THE THiIEV ES OF CADO BADO 


Sorneone stole my teddy bear! 
| DEMAND VENGANCE! AND BLOOD! i 


Man 6: 1. Soldier Leader: 
This district is recovering from the last wave of burglaries. Fear not, 
though, young traveler. My fine men will put an end to this tirade shortly. 


Little 1. Little G inl: 
Gin 1: Someone stole my teddy bear! I DEMAND VENGANCE! 
AND BLOOD! 
Man 10: 1. Young Man 


If you should be attacked by thieves, young lavendar-haired damsel, 
| whisper, dramatically ] run .. . as fast as you can. 

2. It's strange though .... The thieves always seem to run off towards 
Dwarf Land when our brave soldiers chase them away. 


Private [ Speak to the parrot after having spoken to the teacher 
Home 2: in the Magician District Magician School ] 
1. Parrot: 
HAW, KAW... 
2. KAW KAW 


3.KAW...TO KNELT...KAW 
4.KAW...THE DONFAN GANG ...TO KNELT...KAW.... 
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Man 8: 


1. Soldier: 
You, traveler. You've no doubt heard of the D onfan G ang, whose 
thieving members have ransacked this town. 

2. Aah! A challenge for the Cado Bado Soldiers... NOT! 


[ Gradriel: UGH ...] 


. ANOOP! You're not allowed to add text to the game! 


Attention reader. The previous "UGH" uttered by G radriel should be striken from this 
document, as it's nowhere to be found in the game. 


Boy 1: 


Sorcerer 1: 


Old Lady 1: 


1. Ain't nobody gonna touch my wand, autographed by none other than 
Jestonai. If anyone so much as lays a hand on it, I'll tell my mommy!. 


1. Sorcerer: 
My fellow sorcerers and I seek the D onfan Gang in its entirety. 
2. Once caught, we'll be unrelenting in our spell-casting. 


1. Granny: 
Oh, it's horrible. ... A lady my age shouldn't have to put up with thieves 
and demons. I should be able to rest peacefully throughout the day. 


1. The thieves took my cane . . . I'm moments away from falling. 


[ Speak to the right-most student | 


1. Sorcerer: 
Alas, the D onfan Gang stole my prized Demon Ring. 

2. ‘Twas my most cherished possession in all the world, for it was 
crafted by my uncle, the great Sorcerer Freus Antigonus. 

3. I need my ring back if I am to concentrate on my preparations for the 
upcoming set of exams; but sadly, I alone can do nothing. 

4, The D onfan G ang has harmed me in more ways than they can possibly imagine. 


[ Speak to him again |] 
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1. Sorcerer 
Will no one help me? 


[ Speak to the Teacher ] 


1. Sorcerer 
Ahh! The Donfan Gang is an unlearned bunch. Just look at the mistake 
they made while on their last raid. 
2. As they burglarized a home in the Soldier District, a parrot got a 
good look at them. Surely, these thieves took no notice to this. 
3. It seems that we may find the D onfan G ang yet; we need only 
speak to that parrot. 


MERCHANT DiSTRiCT 


Private Private Private 
Home 1 Home 2 Home 3 


Merchant 4; 1. Merchant: 
I've learned much about the act of thievery in my time as a merchant (don't 
ask me how). I thus know what constitutes a theft-proof home. 
2. The D onfan G ang will surely not penetrate my place of residence. 


Lady 1: 1. Auntie: 
My gems! My precious gems! Taken! 
2. They stole all the goods I purchased with my secret fund. Then, they stole 
my second secret fund. 
3. Oh, alas, it is a horrible world my children were borne into. A horrible world! 


Merchant 3: 1. Merchant 
My stock, stolen! All of it! 
2. Horrible, simply horrible! 
3. From today on out, I cease to be amerchant. Let it be known that the 
Demons of the Demonic Realms are not at fault for this; indeed, it was 
my fellow man that drove me out of business. 
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OALENDIA THE GOW C 


THE THiIEV ES: KNELT AND AFTERMATH 


TOWN OF KNELT 


Tw Mg a] 
[ LOOK WHO'S RETURNED Wer ie 
FROM LELAND: 


THE HONEYMOONERS! J f A 


Man 3: 1. Young Man: 
Aah, our honeymoon was enjoyable, but we're back, ready to start 
our new life together. 
2. Life is nothing without horses, let me tell you. 


Lady 3: 1. Young Lady: 
Wish me good luck in becoming a good wife. I'll cook and clean and... 
2. What's that G radriel? E.R.A.? I see... but what does baseball have 
to do with this situation? 


Man 2: 1. Well would you look at that . . . the honeymooners have returned, 
god bless their souls. 


[ If you spoke to the parrot in the Soldier District of Cado Bado |] 


Man 1: 1. Donfan? Never heard of the place. 
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PUB: 


[ Speak to either the girl or the dude | 


1. Man: Ah! Blast it all! More travelers! Why, just recently I spotted 
a traveler hanging about in the village interior; something suspicious 
about this man .... 


2. Girl: 1. You'll have to excuse papa. 
2. He doesn't like foreigners. 


[ Now, in the center of town, a sign saying "To Town Center" will pop up |] 
[ Enter the dungeon in the town center, and head for the bottom floor | 
[ Gradriel will automatically stop |] 


Gradriel: 1. Hmm ...I hear a voice from up ahead .... 


Right Thief: 


Left T hief: 


Donfan: 


Right Thief: 


Donfan: 


1. Daaah .... da parrot knows where we izz.... Daaah... 
I'm beginning to question myself, daaah, existentially. 


1. Ooh that's bad... daaaah . . . that's bad. 


1. Silence! 
2. Because of your bungled get-away, we'll have to stay away from 
Cado Bado. For the time being, at least. 


1. Daah...I did bad... did bad. 


1. No worry, though. For next, we target Leland. HA! This will be the 
most brilliant crime wave in the history of thievery. 
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[ Run to the thieves ] 


Left Thief: 1.Daah...ohmeohmy.... A little...daah...mai...mai... girl 
hast entered these... dah... sacred caves.. 


Gradriel: 1. You there. Do you commit crimes under the name D onfan? 
2. On mine word, I'll not let these schemes go any further. 


Monster: 1. Daah ... we better take her out, boss... daaah. 


Offscreen: 1. STO PH! 


[ Proserpina flies into the scene |] 


Gradriel: 1. Proserpina! 


Proserpina: 1. Stand down, G radriel 
2. I'll take care of these villains! 


[ Proserpina faces the thieves and thrusts her wand at them |] 


3.Hmm ... let's see.... 

4, What, if anything, did you learn about sorcery when you stole my wand? 
5..... Youremain silent. Thus, ['ll turn you into frogs. 

6. ABRACADABRA!!! 
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[ Proserpina tums the two lesser thieves into frogs ] 


7. Now, for the leader. . . 


Donfan: 1. 1 don't take kindly to my men being transformed into frogs, young witch. 


[ Donfan blasts Proserpina with magic, knocking her away | 
[ Proserpina is startled for a moment, but eventually gets back up | 


Proserpina: 1. Foiled again! 
[ Walks to D onfan ]| 


2. I have powerful friends, you know. D efeat this villain, G radriel! 
Gradriel: 1. Huh? 


Proserpina: 1. I'll let you handle this one. 
2. Until later... ehh heh heh heh heh heh. 


[ Proserpina flies off ] 
[ Fight and defeat D onfan | 
[ Gradriel will pick up an object that's fallen to the ground | 


Narration: Ring Taken 


[ CHANGESTO CADO BADO |] 


SOLDiER DiSTRiCT 
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Little 1. Little G irl: 
Gin 1: Tee-hee-hee... 
2. ‘Turns out my Teddy Bear, Foo-foo (aka A.G. BEAR), wasn't stolen. 
3. It just got lost under my bed. Tee-hee-hee. 


Man 10: 1. Young Man 
So they came from far off Knelt, eh? 
2. Hmph ... expected, considering them K nelt folk live at the end of 
the world and all. 


Man 8: 1. Soldier: 
So a little lavendar-haired girl defeated the D onfan Gang? I'm 
experiencing a feeling. . . you know, the feeling that you've done 
something before . . . sorta like . . . de-ja-vue. 


MAGICIAN DiSTRiCT 


Boy 1: 1. Ha! See... told ya' no one would ever touch my magic wand, signed by 
none other than Jestonai. 
2. Sweet G lory. 


Sorcerer 1: 1. Sorcerer: 
So, once again a problem has been averted with aid from neither the 
sorcerers nor the soldiers. My magnum opus will never be done. 
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Magic [ Speak to the Guy to the right ] 
School: 

1. Sorcerer: 
AHH! Madam, you hold in your hands the cherished ring that was stolen 
from me days ago. 

2. Surely you are not the one who committd the crime. Ahh, so you've 
brought it back from the band of thieves who DID steal it. 

3. The importance of this ring, madam, is beyond mere monetary value. 

A, For it was a gift from my recently deceased uncle. 

5. Please, madam, accept this in return. 


NARRATION: Attack Drop Taken 


6. This will surely be of great assitance as you continue on your journey. 


[ Speak to him again |] 
1. Sorcerer 


Thank you, madam; my ring is back where it belongs. On my finger. 
Well what were you expecting me to say? 
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OALEXD IFA THE GOU C 
THE MINSTREL'S MUSIC 


HIHIHI... 


If you helped the slimy frogs of Frogger Pond, you'll have recieved a key from the 

frog leader. This key opens the door to the dungeon south of Cemeteryth. Go into 

the dungeon, fight the dude at the bottom, and you'll obtain the 2nd set of Sheet Music. 
Take this music to the minstrel in Valendine T own, and he'll be MIGHTY HAPPY. 


hh ® 


[ Speak to the minstrel ] 


1. Minstrel: 1. Why, 'tis in the hands of my lady so true, 
that I do eye some music; a gift from you? 
2. Gimme-gimme-gimme-gimme-gimme! 
3. Oh thank you, my lady, thank you. 
4. Accept the gift of music in return for your kindness. 


[ Minstrel begins playing his harp 
I, Anoop, am sony, once again, if this doesn't make sense ] 


2. Minstrel: 1.Oh guide me, goddess whose domain speaks song to the soul. 

2."A prosperous city once covered in darkness. 

3. "'Tis the story of the city called Cado Bado. 

4,"The Demon Tribe once entered into our world, 

4. "'Twas the Gods themselves that forsaked the city then, 
a young soldier, and the fine young daughter of a 
sorcerer their target. 

5. "The soldiers, wielding swords bright as day, and the 
sorcerers, Calling upon magicks powerful as the sea, 
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rose to defeat these demons. 
6. "For three days and three nights, the fight raged; 
The Sun and the Moon themselves were concemed." 


[ Speak to the minstrel again |] 


1. Minstrel: 1. Minstrel 
I am searching for the complete music book, fair maiden of hair 


so lavender. I'll remain in this town as I continue my search. 
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HOME 


TO THE PAST AND BACH 


This part of the story involves G radriel questing all around Valendia in search of her true identity. 
It's sort of like when Oedipus made his journey back from Ithaca. Or is that Odysseus? 


Oh well... 1 have to hurry up and finish this part. March 25th is the big day for us Dreamcast 
owners, what with Blue Stinger, House of the D ead II, and Marvel VS Capcom coming out. 
Actually, March 18th is pretty big too, cuz To the North: White Illumination is being released! 


See ya’ around! 


Earth on Truse Terra 

Hyndel, the friendly Dragon 
The Tower East of Dwarf Land 
Sir Golgoda and the Book 
Valendine Town 

29 years ago, Valendine Castle 
Gradriel and her Mother 
Valendine Castle - changes 
Into the Demonic Realms 

The Demon King's Tower 
Retum to Valendine Castle 
The night the beast came 
Sidrael's Tale of the Demon King 
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EARTH ON TRUSE TERRA 


or ths TU ere’ 
Level. 39 pm 


[ Take the Free Dolphin from Leland to Earth on Truse Terra | 

[ Go to the dungeon at the end of the path outside the dock area | 
[ Go to the bottom floor of the dungeon | 

[ You'll come to a scene of Eric and a beast fighting | 


[ The demon knocks Edward down | 
[ Edward falls near Gradriel | 


Beast: 1. Bloody: 
You've lost, boy. 
2. The mightly claw of Bloody has pierced the heart of G olgoda's son! 
Ha! Haha! A fitting end! 
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[ Gradriel runs forward, more angry than ever | 


Bloody: 1. What's this? Aah, the knight's accomplice, no doubt. 
2. You've arrived too late if you intend to save the knight. He'll 
never speak the word of man again. 


[ Gradriel readies her sword ] 
Bloody: 1. You know, I'm drunk on the power of magic stones. 


2. Y our human blade is worthless. 


Gradriel: 1. You'll not go off free for what you have done to Edward! 


[ Gradriel attacks Bloody but is struck down ] 


Bloody: 1.1 warned you, human girl! Your man-made sword is of no use against 
a creature of the Demonic Realms. Now... it's time for you to join 
your companion. 


Aria: 1. Someone! Anyone! HELP!!! SOMEONE! ANYONE! HELP 
The Princess . . . Sir Edward... searaxcpacaescge aeas 
Somebody help! 


[ The screen flashes ] 
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Offscreen: 1. Unicom 
Creature of the Demonic Realms. You'll get no 
further in your attempts at harming that girl! 


| The Unicom from earlier appears next 
to Gradriel | ] 


Gradriel: __ It's the unicom! 


[ Screen fills with white ] 


[ Gradriel and the unicom appear in Unicom Forest] 


Unicom: 1. You've nothing to fear, dear friend. Your life 
is no longer in danger. You've nothing to fear, dear friend 


That demon wall not enter this forest 


2. As acreature of the World of Spirits, that demon 
cannot follow us into this sacred forest. 


[ Gradriel puts her sword away | 


Gradriel: 1. Thank you for saving me, lady unicorn. But what of the boy who fought 
along side me? 
Unicom: 1. That young boy? I am sorry; his time on this world had come to an end 


before I took notice of your danger. 


Gradriel: 1. He's... dead? 
Unicom: 1. Oh, he was dear to you, wasn't he? 
Gradriel: 1..... We must help Edward, Lady Unicorn. There has to be a way. You 


surely have such power. 


Unicom: 1. Alas, I want nothing more than to assist you. But my abilities do not 

extend so far. 

2. | can, however, offer a suggestion. A dragon called Hyndel lives a ways 
off from here. He's a peculiar dragon no doubt, but he has a vast knowledge 
of the world. 

3. He resides just west of the far off town of Knelt. Proceed straight along 
the path out the village's left exit, and you'll come upon his underground 
labirynth. 

4. Shall we go? 
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Gradriel: 1. Hyndel .... I've heard that name before. 


[ Gradriel and the Unicom walk off | 
[ Scene clears ] 
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TO THE PAST AND BACH 


HYNDEL, THE FRIENDLY DRAGON 


Dragon Cave west of Knelt 


Spiders in Dwar()f Land 
Hyndel's Suggestion 


The STUPID Notice Drop 
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TO THE PAST AND BAGCSIC 


HYNDEL THE FRIENDLY DRAGON: Dragn Cave Weg of Knat 


[ Go to the cave west of Knelt ] 
[ Enter the room at the bottom floor | 
[ Gradriel will walk in and stop before a somewhat angry-looking dragon | 


Hyndel: 
Gradriel: 


Hyndel: 


Gradriel: 


Hyndel: 


Gradriel: 


Hyndel: 


Gradriel: 


Hyndel: 


Gradriel: 


Hyndel: 


1. 


i, 


Yes, young traveler. Come forward. Come forward. 


Umm ... are you Hyndel? 


1. Amongst human-kind, Hyndel is indeed my name. 
2. You come in search of an answer to a trying problem, no doubt. 


1. Yes. I am Gradriel. Of Valendine Town.... 


a 


I have come with a difficult question. 


1. Why, I forsaw these proceedings years ago! The young leader of a nation 


Re 


would come to this lair in need of a favor. . . involving a particularly 
handsome young knight, it would seem. 


.... Why, you've forseen everything! 


. I can do nothing to change the fate of the knight. Edward is his name, 


I believe. 


.Oh.... Surely you, the wisest creature in all the land, can find some 


way of reviving Edward. 


1. The fire of life, once extinguished, remains so in spite of me. I'm not 


i 


— 


exactly a god, you know. Not EXACTLY. Let go this idea of bringing 
life to the dead; even the goodliest, once slain remain so ever after. 


. But... I cannot give up so easily. His life was taken by a creature 


of the Demonic Realms. He only seeked the -- 


. End your rambling, and I'll offer a suggestion. 
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Gradriel: 


Hyndel: 1. Go back in time. To the moment before the knight's death. Surely, 
a dangerous undertaking. But if you are truly interested in seeing the 
boy escape death .. .. 
2. Oh, I see. You're wondering how one goes about crossing the fabric 
of time, a fabric sewn so tightly in one direction. 
3. I know the answer. But you must bring me something of great importance 
before I pass my knowledge onto you. 


Gradriel: 1. Something of importance? 


Hyndel: 1. There's a gem in your world. A fine gem called the Earth Magic Stone. 
You must bring me this stone if you would like to learn more. 


Gradriel: 1. And where do I go about finding this stone, wise dragon? 


Hyndel: 1. Head to Dwarf Land, home of the hardworking dwarfs. The King of 
Dwarfs surely knows where to find this stone. 


Gradriel: 1. The Earth Magic Stone... .. 
2. And once I bring it back to you. ... 


Hyndel: 1. Look around you. Neither my fortune nor my reputation were built on 
unkept promises. Bring the stone to me, and I'll share my vast knowledge 
with you. 


[ Gradriel Leaves ] 
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TO THE PAST AND BAGCSC 


SPIDERS iN DWARF LAND 


DWARF LAND -IN PERIL! 


To Mine Area Dwarf 6 
Dwarf 4 Dwarf 4 (waking) 


+h wart 2 King's aa Gem wart & Private 
aia aes % Woreerg Mansion Dwarf 3 WoreerS Shop tee | Horne 1 
anwar’ Worker3 (waking) Workers (waking) 


Dwarf 1: 1. Dwarf: 
A Demon! A Demon! A Demon has settled into our mine area! 


Dwarf 2: 1. Dwarf: 
How are we to mine gems with the demon holed up in the mine area!? 


Worker 1: 1. Dwarf: 
Hi ho, hi ho. 
To a brand new land we go. 
There'll be no demons where we go. 
Hi ho, hi ho hi ho hi ho. 


Worker 3: 1. D wart: 
The beast will make off with your children. It'll come after you in 
the night. Oh it's TIME TO TAKE SOME ACTION, BOYSIT'S 
TIIMMEE TOOO FOLLLOOOOOWW MEEEFE! 


Dwarf 3:: 


— 


. Sleepy's sleeping, even at so perilous a time as this. Aah, the most tired of 
all the dwarfs, that Sleepy. 


Worker 5: 


eS 


. We've closed off the Truck Chase area, human friend of twice a 
dwarf's size. 
2. Wouldn't want the beast to contaminate our play space. 


Dwarf 5: 1. Aah, a pleasant surprise . . . a pleasant surprise! 
2. A young human girl, not twice our size, has ventured so close to the 
world's end, and in doing so, has stumbled herein upon many a friend. 
3. Take part in the Truck Chases, if you can, the finest sport in all the land! 
4. Alas though, a spider beast lay within, a plague on the dwarf-folk and all our kin. 


Dwarf 4: 1. The King will surely organize an assault on the beast. 
2. But how are we to fight with no weapons? I know, we'll use the secret 
powers contained within our hats! 


Dwarf 6: 1. I forsee the coming of the demon's accomplices into our land shortly. Oh, 
it doesn't look good. 
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Mine Area [ Go to the Mine Area before speaking to the King |] 
[ A Dwarf will stop Gradriel | 


1. Dwarf: 
Out! Out! Out! 
2. Out, lest the spider make a quick meal of you. 


King's 1. Dwarf King: 
Mansion A sad day in D warf Land! 

2. The mining of gems defines 
the Dwarf kind. But how are 
we to mine with no mine to 
speak of? 

3, We must stop this creature, no 
matter what the cost. 

4. You've got the touch. You've 
got the power. YEAH! 


[ Go to the Mine Area and defeat the spider creature | 


Gradriel: 1. Well. . . everything seems to be in 
order over here now. I'd better 
report this to the King. 


[ The scene clears ] 


[ Scene change to Gradriel in the King's Mansion ] 


King: 1. Dwarf King: 
I've been waiting for you, human friend. 


2. You've brought defeat onto the demon 
which had kept us from our mining duties; 
Aah; ‘twas a trying time, the time spent 
away from our work. 


[ Gradriel pouts | 
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Gradriel: 1. I understand the pain you dwarfs must have fealt. 


King: 1. Why what pain afflicts your heart, young human? 

[ A dwarf walks in ] 

Dwart: 1. Sweetie Pie! Sweetie Pie! 

King: 1. AHEM! AHEM! We have guests! 

Dwarf: 1. Oh! My apologies. 
2. But you'll forgive my excitement once you've seen this. 
[ He pulls out a gem | 

King: 1. Dios Mio! 


2. Please excuse me for a moment, dear friend. 


[ The King walks to the dwarf and takes the gem from him. | 


Dwarf: 1. 'Twas the first gem we pulled from the ground since reentering 
the mining area. 
2. An amazing gem; the finest yet seen in all of D warf Land. 


[ The King walks back to the throne and laughs. | 


King: 1. You've helped the D warf People today, human friend, though we neither 
asked for your help, nor offered reward. 
2. A gem so fine as this belongs in the hands of so good natured a person 


as you. 
Narration: 1. "EARTH MAGIC STONE" Obtained! 
Gradriel: 1. Oh thank you, Dwarf King! I have much use of this gem! 
King: 1. A beautiful stone, no doubt. It will surely bring you good fortune. 
2. Y ou will always be a friend of the Dwarf people. Return to this 
land whenever you please. 
Gradriel: Pr Se. 


DWARF LAND - CHANGES 


http://www.andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/past_dwarfland.html (3 sur 5) [05/06/2008 21:36:12] 


Princess Crown Translation 


To Mine Area Maid To Truck Chase Area 


Dwarf 3 Wo 5 
Duvart 4 (temporarihy) Worker 6 


(waking) 


iNN [ecu King's Gem Private 
bat * ~  Witansio d Shop oe Hore 1 
Worker2 Worker 3 Mansion Worker 4 Worker Sh°P Dwarf 2 7 


Dwarf 1: 1. Dwarf: 
With the monster's gone, we've returned to our endless mining. 
2. Thanks, baby-cakes. 


Worker 1: 1. Dwarf: 
Ohhh-eee-oh ... Oh-eeeeeee-oh .... Aah, the sound of pick axes 
striking the ground have never felt so good. 


Worker 2: 1. D wart: 
Hi ho, hi ho 
Hiho hiho hiho.... 
We dig together, because digging together is fun! 


Worker 3: 1. D wart: 
The great mine area yields our finest gems. 
2. With the beast gone, there'll surely be a large surpluss coming soon. 


[ Speak to him a 2nd time ] 


1. Sleepy's store must be over-stocked! 


Dwarf 3: 1. Aah, a pleasant surprise . . . a pleasant surprise! 
2. A young human girl, not twice our size, 
has lain defeat unto the demon-kind, 
and freed the dwarf folk from their bind.. 


Worker 6: 1. I think the King likes you. 
... You know what I mean. 
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King's 1. King 
Mansion: You are an important friend to the D warf People. 
2. Come into this land whenever your please. 
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TO THE PAST AND BAGCSIC 


HYNDEL'S SUGGESTION 


[ Head back to Hyndel's cave and speak to Hyndel ] 


Gradriel: 1. I've returned, wise dragon, with the gem you seek. 


[ Gradriel pulls out the gem from her rather large backpack | 
[ The gem flies to Hyndel's side | 


Hyndel: 1. Ahh! The Earth Magic Stone. Among the great stones of the world, 'tis certainly 
the greatest. 

Gradriel: 1..... You promised in return that you'd teach me how to -- 

Hyndel: 1. Yes, yes. Something in return. Tell me, young princess. Do you know of 


the evil forest tower near the land of the comical D warfs? 
[ Gradriel shakes her head ] 


2. The Dwarfs reside in a cave of sorts; head out the east exit of this cave and 
proceed straight along the forest path until you come to a tower. 

3. A demon resides in this tower. A dark demon of the World of Spirits who's 
known amongst human kind as Shadow. He holds a stone called the "Time 
Manipulation Stone." A rare stone indeed, but of no interest to me. 


Gradriel: 1. And this stone will allow me to save Edward? 

Hyndel: 1. It will do more than just that. Holding the stone in your hands you'll need 
to call out an ancient chant; you'll travel back in time to a point before 
the knight's death. 


2.... if that is what you wish, of course. A word of warning, though. Prevent the 
knight's death if you desire; but do nothing more. 


Gradriel: 1. The Time Manipulation Stone, held by Shadow ... 
2. Thank you, wise dragon. I'll make my way to this tower immediately. 
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[ Gradriel Leaves ] 
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TO THE PAST AND BAGCSC 


THE STUPID NOTICE DROP 


What? Oh, do I gotta? Okay, okay.... 


Ahem, ahem .... Anoop wanted me to tell ya'll that he thinks the "Notice Drop" is the 
"stupidest" item in the history of games. The Notice Drop gives me, Aria, the power to inform 
Gradriel of the monsters that she'll be encountering on a given field. Cool, eh? Well, the 
problem, at least according to Anoop, is that each time G radriel enteres a new field, she'll pause 
for amoment until I can give her the information. It aparently gets REAL ANNOYING 
REAL QUICK"!!! 


I don' know... who wouldn't want to hear from cute little me more often? 


[ After hearing about Shadow and the tower east of Dwarf Land, 
go back into Hyndel's room and speak to the wise dragon | 


Hyndel: 1. To the immediate east of D warf Land, there lay a tower. 

2. Head there and confront the beast who lay within; a beast of 
the World of Spirits, who known amongst human-kind as Shadow. 

3. He holds a rare stone, the "Time Manipulation Stone." This item 
will assist you in your attempts at reviving the deceased knight. 

4,.... There's, uhh, one more thing. The traveler doesn't happen to 
be carrying a Valcan Magic Stone on her, does she? 

5. This is a stone of great importance to me. 

6. If you return here with that stone, I'd be a most happy wise dragon. 


[ If you have one of those bright red gems, you're all set. 
Otherwise, just go to Dwarf Land and buy one from Sleepy's store | 


[ Retum to Hyndel's Lair ] 
[ Hyndel will repeat EVERYTHING from above, then... ] 


Hyndel: 1. Aah... a bright red stone shines forth from your backpack. 
Is it this stone's destiny to make a permanent home in the lair 
of Hyndel? 

[ CHOOSE: GiVE | DON'T GIVE ] 


[iF DON'T GiVE ] 
1. Impudent Fool! I placed the revival of the dead within your grasp. 


And you cannot even part with asimple gem. Begone from this lair. 
Come forth never again in search of the wise dragon's advice! 


[if GiVE ] 


1. Aah... a great stone, a great stone! 
2..... Now, I made a vague promise to you. 
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3. There is a tower at the end of a path which branches off from the road 
between Unicorn Forest and Lowgrove. 
A, You'll find good fortune should you search through this tower. 


[ Go to the tower mentioned by Hyndel, and defeat 
the Griffon on the top floor | 


[ You'll recieve the N otice Drop | 

[ Now, each time Gradriel enters a new scene (basically, each time 
the game shows the "now loading" sign), Aria will stop Gradriel and 
report on the beasts that may potentially be encountered | 


[ Here's a fun activity. Try exiting the tower without using an " exit" 
spell. See how many rooms you go through before you become honibly 
annoyed by your newfound drop. Loan your modified Satum and your 
copy of Princess Crown to your friends, and see how far they get before 
becoming horribly annoyed. Graph the results! ] 


[ So, you got this N otice Drop, right? N ow, how in the world do you get 
rid of it? It's simple, really. Press A on your controller. While holding 
A down, press and hold B and C. With these three buttons held down, tap 
the start button once, and you'll eventually arrive back at the title screen. 
Reload the game from the point before going into the tower. | 


[ Of course, game completion theory dictates that you HAVE to at some 
point get the N otice Drop. I'd suggest waiting until just before the game 
ends, though, as it won't be able to annoy you too much that way. | 
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TO THE PAST AXND BACSIC 


THE TOWER EAST OF DWARF LAND 


[ Go to the Tower East of Dwarf Land ] 
[ Make your way to the top of the tower | 
[ A demon, Shadow, will appear ] 


Shadow: 1. I smell the blood of human royalty. I think I'll feast tonight. 

Gradriel: 1. You are in posession of a great magical stone called the "Time Manipulation 
Stone," Sir Demon. I've come here with the hope that you'd lend me the use 
of it. 

Shadow: 1. This stone? You've come to this lofty point for THIS stone? 


[ Shadow brings out a stone | 


2. I'll not hand it over without a fight, you know. 
3. For the stone was given to me by the great demon Bloody. 


[ Shadow swallows the stone ] 


Gradriel: 1. Bloody? The demon from the castle? 


[ Fight and defeat Shadow |] 


Shadow: 1. Well... You've proven your point. You desire the "Time Manipulation 
Stone." And that is exactly what you'll get. 
2. Let it be known, though, that the power of the stone can be used but 
once. The gem casts thee to an ancient time! 
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[ Gradriel lets out a scream as she's absorbed by the stone's light ] 
[ The scene clears... ] 
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TO THE PAST AND BAGCSHC 


SIR GOLGODA AND THE BOOK 


[ Scene of Golgoda, Quyen, and a few other knights ] 


Quyen: 1. 'Tis astrange feeling, my fellow knights; the feeling that a great 
evil from the Demonic Realms lay in wait. 


Golgoda: 1. All men, take heed. 
2. Lord Jestonai did state that the creature which beckons for the 
great disaster lay in this dark area of the castle. 


[ Knights min forward | 


O ffscreen: 1. Sir Golgoda! I've come upon some suspicious - 


[ A demon marches into the scene and eliminates two knights |] 
Quyen: 1. A demon! 


Golgoda: 1. Stand back, brave Quyen! I'll handle this foe! 


[ Golgoda attacks, but is knocked down |] 
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Quyen: 1. Sir Gologda! 


[ Knights charge but are STRUCK DOWN | 


Knight: 1. Aah! Myarms! My legs! They'll never move so long as! live! 


[ Golgoda strikes down the demon |] 
[ Everything becomes nice and quiet ] 


Quyen: 1. Methinks this single demon, fierce though he may have been, is incapable of 
bringing about any form of great destriction to this world. Surely, further 
down this passageway, there lay another beast. 


Golgoda: 1. The noble knight Quyen is correct. This creature whom I defeated was 
nothing but a single arm of the force that longs to bring about the great 
destruction. Let us search this entire passageway. 


[ Scene Clears ] 


[ Scene of Golgoda entering a room of the dungeon | 
[ A familiar book awaits in the rear of the room | 
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Quyen: 1. What's this I see? By some miracle, a book floats above the ground. 
Book: 1.A trying day, brave knight. A trying day. 


Quyen: 1. A book which speaks the language of man? Surely, this knight's mind 
plays games; oh, and at so young an age. 


Book: 1. Your mind plays no games, brave knight Quyen. At least, not today. 

2. But ‘tis true that I am no ordinary book. I am called Larva. I am a book 
with the heart of a noble man. A heart which holds the very same ideals that 
any brave knight would. 

3. Within me is written the requisite words for saving this world; for within 
me lay the lessons of great knighthood, wise teachings centuries’ old 
that will learn many a knight to defeat the strongest of the demons. 

4, Take me in your hands, brave knight. 


Quyen: 1. HA! You've underestimated Sir Quyen today. I know not how it 
is that you've come to speak, but I'll surely not accept your invitation. 


Book: 1. What's that? Oh dear... acrisis approaches. 
2. Think about it, brave knight. The demon which struck you down a 
while back. Why, what if some poison from the beast had penetrated your 
sanctum. You'd feel nothing at first, but before the light of the following day, 
a great pain would have afflicted your belly. No, you'd never fight again, neither 
for your country, nor for your queen. 


Quyen: PD. 


Book: 1. I forsee the future, noble knight. Lear from me. I see itnow... the 
demons once again marching on the castle. Oh, but when? 
2. To protect your Queen, the lovely Elfaran, who's life you've swom 
to cherish above your own. To protect your kingdom, the place you call your 
home. Take me in your hands. Absorb the power contained herein. 


[ Quyen approaches the book | 

[ The book blasts Quyen to the room's entrance | 
[ Golgoda runs into the room | 

[ A few knights follow after him ] 
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Golgoda: 1. What is this? My finest officer struck down? 


[ Golgoda charges the book |] 
[ The Book and Golgoda collide | 


Golgoda: 1.Grr... GYAAAAAA! 


[ A Knight ms to Golgoda's side ] 


Knight: 1. Sir Golgoda! 


[ Scene flashes with white ] 
[ When the scene retums to nommal, Golgoda's armour is reddish in color ] 


Knight: 1.8... Sir Golgoda? 


[ Golgoda strikes a knight down | 


Golgoda: 1. You're better off dead, knight. A great mass of merciless demons 
will storm the castle shortly. 
2. For I shall open the gate to the home of the demons, the D emonic Realms. 


[ Golgoda strikes a down another knight | 
[ The Scene clears ] 
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TO THE PAST AND BACH 


VALENDiINE TOWN 


[ Try to traverse the path to Valendine Castle ] 


(PATE 


1.Gradriel: 1.0dd... 
[ Gradriel walks around a bit ] 


2. It seems that the Time Manipulation 
Stone has sent me back to Valendine 
Town from long ago. 


[ No, you can't head out for the castle just yet... ] 


hledecine = 2 Little T 
Shop aq Man dy2  Girl1 M 


Private Private 
Home 1 Old Home 2 INN Old Homes vyoup, 4 Shop Man 3 


MM 4 we 4 . . 
7‘ Lady 1 eo Lady 2 han 4 (waking) 


Man 1: 1. Warrior: 
A little girl your age should remain within the village. The demons 
have been on the rise of late. 


[ If you try and leave, he'll say the same thing |] 


Old 1. Tiny Granny: 
Lady 1 Long, violet hair... gleaming eyes. . .. 
2. Why, you're just like our dear Queen. 
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Lady 1 


1. Auntie: 
With her highness Elfaran atop the throne, no demon will penetrate 
this village. 


[ Now, try to head off along the path to Valendine Castle | 


Gradriel: 


Man 2: 


Old 
Lady 2: 


Old 
Man 1: 


Young 
Man 1: 


Lady 2: 


Little 
Git 1: 


Man 3: 


Man 4; 


1. Hmm... the demon Shadow has used the power of 


the Time Manipulation Stone. 


2. The conversations in town reveal that I've arrived at a time 


before my mother's heroic battle with the D evil's Army. 


1. Big Uncle: 
H-hey! A young, lavendar-haired traveler has braved some perilous journey 
and arrived at Valendine Town. 

2. The castle from which her highness Elfaran leads the country lay down 
the path out the town's center. 


1. Granny: 
Well, the Queen's no doubt been busy with battle plans. 
2. For I haven't seen her of late gazing out from the castle balcony. 


1. Uncle: 
Word is that brave Sir G olgoda, leader of the Cado Knights, has 
mysteriously disappeared. 

2. He was no doubt taken by the demons, alas. 


1. Young Man: 
Sir G olgoda was my hero. The rumours of his fall to darkness just pain 
me to the bone. 


1. Auntie 
Oh, my son drinks, day in and day out in the pub. 
2. Why, if he doesn't change, his kids will surely follow suite. 


1. Little G inl: 
Oh! I wanna go out into the woods and play. But the demons will eat me! 


1. Uncle: 

A beautiful town, this town ‘neath the castle. 
2. But if the Demon King should cross into our world . . .. 
3. Not to fear, though. Her highness Elfaran protects us all. 


1. Warrior: 
You seem to mea girl of unquestioned youth. Thus, I'll not allow you to 
leave this village into the unknown perils of the forest. 


[ If you try and leave, he says the same thing ] 
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Magic 
Stop: 


Private 
Home 3: 


Private 
Home 2: 


Pub: 


1. Sorceress: 
Here, fair maiden, time and space have no meaning. 
2. For asmall price, I'll transport you to a distant point in the kingdom. 
3. But what's this? Why, something is wrong . . . you seem to be 
not of this time period. 
4.Hmm ...I don't deal with children who've come unstuck in time... 
too many variables. Be gone with you. 


1. Big Uncle 
I've heard that Queen Elfaran is planning to address the nation. Oh, I grow 
ever so giddy when her highness speaks. 


1. Auntie: 
I long for the day when I'll be able to live my life in peace. 


[ Speak with the guy at the table ] 


1. Big Nosed Man: 
Mm.... 
2. War or peace, the taste of bear remains the same. 


[ Speak to the gir in the center | 


1. Young G irl: 
That's all he talks about! Elfaran this, Elfaran that! 
2. Hmph. And to think, we're engaged! 


[ Speak to the guy standing and drinking | 


1.Guy: 1. Young Man: 
Hickup .. . Hey, nice lady person. 
2. Our Queen .. . her, hickup, highness Elfaran is wise and splendid. 


2. Girl: 1. Young Girl: 
Again? AGAIN!!?? 
2. Is that all you can speak about, you good for nothing? 
3. Hmph! If you love the Queen so much, why don't you go 
off and marry her instead of me? 
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[ Go through the center of town ] 
[ A young man will stumble in ] 


Cant... talk at 
aaa 1.Man: 1. (PANT)... (PANT). 
2. It's... it's horrible. 
3. An army of demon's . . . attacking the castle . . .. 
The Queen .. . danger. 


2. Gradriel: 1. The castle is under attack? 
2. My mother is in danger! 


[ Scene clears ] 
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TO THE PAST AND BAGCSC 


29 YEARSAGO, VALENDINE CASTLE 


[ Gradriel runs to the castle gate, stopping before a downed knight | 


Gradriel: 1.Oh...adowned member of the royal guard. 
[ Explosion from within |] 
2..... My mother's life is at risk! 


[ Gradriel runs into the castle | 


VALENDINE CASTLE: Ist Floor 


[ Try and leave the castle ] 


1. Gradriel: | must make haste to the higher floors; 
my mother's life is surely in danger! 


VALEN DINE CASTLE: 2nd Floor 


[ Gradriel enters the scene, and sees Jestonai and her mother beat the 
living daylights out of a demon (this is the scene shown during the 
prologue to the game, only this time, Gradriel is witnessing it). ] 
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[ A knight kneels before EF Ifaran | 


Knight: 1. Your highness, grave news from the floor above. A creature, in shape and 
form like that of the missing Sir G olgoda, has been seen by many a knight. 
2. Strangely, this creature attacks his fellow knights, rather than assisting 
in the defeat of the demons. 


Elfaran: 1. Sir Golgoda, who has been missing has made an appearance on the 
higher floors? 
2. Jestonai, I'll make my way to the next floor. 


[ Elfaran slides off (seriously .. . she SLIDES) ] 
[ Jestonai and the knight follow behind ] 
[ The scene clears | 


VALEN DINE CASTLE: 3rd Floor 


[ Go into the coronation room | 
[ Gradriel witnesses her mother beat up on a lesser demon | 
[ Golgoda attacks E Ifaran |] 
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Jestonai: 1. That knight who has a glow of red about him. 'Tis a knight like Sir 
Golgoda in appearance and style of attack. This cannot be! 


Elfaran: 1. Leader of the Cado Knights. Why do you attack your Queen? 


Golgoda: 1..... You've something I need, Queen. 


[ Golgoda strikes E lfaran down | 


Jestonai: 1. Elfaran! 


Golgoda: 1. It would serve you best to not refuse my offer; for the people of the town 
surrounding this castle would then bear the burdon of your unwillingness. 
2. I offer you the chance to accompany me into the Demonic Realms. Elfaran 
du Valendia. 


Elfaran: 1. You've struck me down, demon. But I'll not accept your offer. The people 
of the town surrounding the castle would have it no other way. 


Gologda: 1. Obstinant Wench! 
2..... You'll change your tone once my blade has chopped off a limb or two. 


[ Golgoda makes as if he's going to strike E lfaran | 
[ He stops as Gradriel nuns into the scene | 


Gradriel: 1. Stop! You'll do no such thing, demon! 


Golgoda: 1. What is this . . .? 
2. A young girl brandishes a sword twice her size. . .. 
3. I've not heard of you, young girl. You are clearly not of these parts. 
You'll not be missed then. 


[ Fight and defeat Golgoda | 
[ Golgoda collapses to the ground, 
all the evil apparently having drained from him |] 
[ The music fades out ] 
[ Now, the scene contains only Gradriel, 
Jestonai, and E Ifaran | 


Jestonai: 1. You've amazing sword skills. Especially for a child so young. 
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Gradriel: 1.....Mother.... Err, I mean, Your highness. Oh, you're injured! 


Elfaran: 1. Just a bit. 
2. But my heart is healed everafter having seen a child so brave as you 
fight in defense of her country and her Queen. 


Gradriel: 1....Oh, it was nothing... hee-hee. 


Jestonai: 1. Let me heal your wounds, brave child. 


[ Jestonai casts a spell over Gradriel, apparently healing her wounds | 
[ Golgoda regains consciousness | 
[ He runs to Elfaran and kneels before her | 


Golgoda: 1.... your highness . . .. 

Jestonai: 1. Knight leader. G ood to have you back amongst us. 

Elfaran: 1. You've regained your senses, Sir G olgoda. 

Golgoda: 1..... Apparently so, your highness. 

Elfaran: 1. Please, Sir G olgoda. Relate to us the tale of your trials over the 


past few days. Jestonai and I are both curious. 


Golgoda: 1. My story, your highness, is not to be believed by any sensible man. For 
I claim that a book took hold of my senses; I can remember nothing after that. 


Jestonai: 1. Well, your actions after being posessed nearly lead to the greatest disaster 
this kingdom has yet seen. 
Elfaran: 1. From where do the demons enter this world, Sir Golgoda? Has a gate to 


the Demonic Realms been opened somewhere in this land? 
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Golgoda: 1. There's a far off island, your highess. If my great nightmare serves me 

correctly, this island holds a cave who's deepest cavern is home to a door 
into the Demonic Realms. 

2. It was I, your highness, who opened that door, inviting the demons 
of the Demonic Realms into our world. It is I, your highness, who is at 
fault for the lives lost over the past few days. 

3. I have brought great shame to the Cado Knights, your highness. I am unfit 
to be called knight leader so long as I live. 

4. Y our highness, I beg of you. Lock me away in aroom 'neath the castle, so that 
I may never again gaze upon the likeness of man. Sir Quyen, a fine knight, will 
serve the position of Knight Leader, and he'll surely not stray to evil. 


Gradriel: 1. Golgoda... 
Elfaran: 1. I'll serve no such punishment today, Sir Golgoda. Your eloquant resignation 
is hereby rejected. 


2. The only punishment I can offer, and it is indeed the most difficult I can imagine, 
is for you too remain at your post, protecting the lives of this castle, and this land. 
Golgoda: 1.... yes, your highness. 
[ A red demon (Bloody) appears at the entrance to the coronation room | 


Golgoda: 1. A demon attempts to surprise her highness! 


[ Golgoda charges the demon ] 
[ The demon knocks Golgoda down | 


Bloody: 1. You've regained your human sense, G olgoda. You are of no use to 
the beings of the World of Spirits now. 


[ Bloody charges at Gradriel ] 


2. What of you, child? 
3. Do you wish to fight the all-mighty Bloody? 
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[ Fight and defeat Bloody ] 
[ Upon defeat, Bloody lets loose a stone and becomes a heap of bones] 
[ Bloody rises from the heap of bones |] 


Bloody: 1. Ha! Haha! The sword of a human child will do nothing 
against powerful Bloody. 
2. For, you see, I've swallowed many magic stones whole; I'll 
not be defeated so easily! 


Jestonai: 1. The stone dropped by the demon! I surely do not mistake it for 
the "Time Manipulation Stone," a stone which has the great power to 
invoke time travel. The demon cannot regain posession of it. 


[ Gradriel grabs the stone | 
[ Bloody knocks her down ] 


Bloody: 1. Those who stand in defense of her highness, are no match for great demon 
Bloody. Now, I claim my true prize. The Queen of this land. 


[ The Demon eyes E Ifaran for attack ] 

[ Elfaran readies her sword ] 

[ Golgoda arises, apparently unaware of what has been going on, 
and charges the demon ] 

[ Gradriel uses the Time Manipulation Stone | 


[ Golgoda and Bloody disappear | 
[ Scene now consists of Gradriel, Elfaran, and Jestonai in the audience room | 
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1. Golgoda, brave knight .... You acted in haste! 


1. What has happened to my knight leader? To what part of this kingdom 
has he gone, Jestonai? 


1. Alas, your highness the power of the Time Manipulation Stone has sent 
Golgoda, and that demon with him, not to another part of this kingdom, 

2. but to another time. For the Time Manipulation Stone has the unique 
ability to control the flow of time. 

3. Sir G olgoda is, most likely, in the past. Or perhaps in the future. 


1. Then Sir G olgoda lives, no doubt. 
2. A relief for us, but ‘tis surely bittersweet. 


[ Gradriel pouts ] 
3. There's no time to grieve just yet, though. 
4, We must clear the castle and the surrounding town of all demons; 


they must be sent back to the Demonic Realms, and the path through which 
they came, sealed. 


1. Yes, your highness. 


UP ONE LEVEL TRANSLATION MAIN MANUAL CONTACT HOME 


http://www.andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/past_25years.html (7 sur 7) [05/06/2008 21:42:34] 


Princess Crown Translation 


TO THE PAST AND BAGCSIC 


GRADRIEL AND HER MOTHER 


[ Scene of Elfaran seated on her throne, and Gradriel standing before her | 


Elfaran: 1. You've helped us greatly, stranger. 
2. Now, you must educate the Queen of this land about yourself; tell me your 
place of origin, your father's name. 


Gradriel: 1..... Your highness, I cannot reveal my identity. Please forgive me. 
2. I can say only what you know already; that I am a traveler from a far off land. 


Elfaran: 1. Well, then I'll not question you. 
2. You must have a name though, so that the great books of this nation can 
keep their records straight. And since you refuse, you'll be given a name. 
3. I'll call thee "Brave Traveler." I offer you this name as evidence of our 
eternal gratitude. I, furthermore, bestow knighthood upon thee, Brave Traveler. 
A, Please, accept this name, and this new title. 


[ Jestonai walks into the scene | 


Jestonai: 1. Your highness. The book which manipulated Sir G olgoda has been 
sealed away deep within this castle. 
2. Only I, and the trusted sorcerers who accompanied me, know of its 
new prison. 
3. Now.... What of our brave new friend here? 
A, She looks to be a girl of this country; that is to say, she is a most lovely girl. 


Elfaran: 1. I know her not, but I sense she comes from a great line of nobility. 
2. Since she asks that we do not pry into the depths of her person, I've given 
her aname of my choosing. Henceforth, she'll be called "Brave Traveler." 


Jestonai: 1. Aah, a fitting name, your highness. A fitting name for a traveler so brave. 
Elfaran: 1. Let all who swear allegiance to this throne know the name; let all speak of 
her valiant efforts today. 
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[ Jestonai walks away, but tums to Gradriel ] 


Jestonai: 1. Just one thing, Brave Traveler. 
Gradriel: 1..... Uhh, yes...? 
Jestonai: 1. I've been investigating the power contained within the Time Manipulation 


Stone you used to cast G olgoda and the beast upon the threads of time. 
2. I need to ask a few questions of you, though. Please come to my room 
when you get the chance, and certainly before you leave the castle. 


Gradriel: 1. Okay... 


[ Jestonai leaves | 
[ Gradriel and Elfaran alone remain in the audience room | 


Elfaran: 1. It's strange, brave traveler. I've only just now had the chance to meet you, 
and yet I feel that I've known you all my life. 
2. Regardless of the issues faced by this Queen as she grows old, though, please 
make home of this castle and all she has to offer, before you go about your way. 


[ Gradriel nods and walks away |] 
[ She stops and tums back to her mother ] 


Gradriel 1. I've met my mother, at long last. 
(thought): 


i never drearrd hatl'd meet my mother 
But today I've Ived such a dream 


[ Gradriel runs off ] 
[ Scene clears | 
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TO THE PAST AND BAGCSAC 


VALENDIiNE CASILE - CHANGES 


VALENDINE CASTLE: 4th Floor 


Je $ Sir Quyen's 
To 3rd Floor Room 1 Room To 3rd Floor 


Maid 1 1. Maid 
Her highness has said that you may roam freely about the castle. 
2. Please, make stay in one of our fine guest rooms. 


Maid 2: 1. Maid 
This is her highness's room. 


Knight 1: 1. Cado Knight: 
It would seem that the castle town was sieged alongside the castle. 
‘Twas in the blink of an eye, indeed. 
Quyen's 1. Quyen 
Room: 'Twas because of Sir G olgoda that this knight's life was spared. I'll honor 
his life by defending the crown with all my mite. 
Jestonai's [ Speak to Jestonai | 
Room: 


Jestonai: 1. Aah, our brave traveler. I've been waiting for you. 

2. The Time Manipulation Stone has power over the 
flow of time. And, of course, so powerful a stone in 
the wrong hands, could lead to disaster. 

3. I fear that a demon may get control of the stone; and 
who's to say what a demon could do when given the 
control of time. 

Gradriel: 1. Jestonai.... Uuh, Lord Jestonai.... I have but 
one request. 

2. Is there any way that I could get hold of the Time 
Manipulation Stone? A dear friend of mine, who'd 
do no evil with such an object, desires it. 

3. Could I become the posessor of the stone, with 
her highness Elfaran being left none-the-wiser. 

Jestonai: 1. You would like the stone? 

2. Well... I suppose it would be better off in the 
hands of our nation's hero, than stored away in 
a castle vault, from which a clever thief could obtain it. 

3. You may have the stone, Brave Traveler. You need 
only make the request, and the stone will transport 
you to a time of your choosing. 


[ Speak to him again ] 
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1. Jestonai: 
You need only make the request, and the stone will transport you to 
atime of your choosing. 


VALEN DINE CASTLE: 3rd Floor 


To 4th Floor To 2nd Floor To 2nd Floor To 4th Floor 


/ 


Knight 1: 1. Cado Knight: 
You? You are this Brave Traveler of whom I've heard so much? 
2. Oh, my apologies, madam. I'd assumed you'd be some strong warrior; 
you are just a child, though. 


Knight 2: 1. Cado Knight: 
Tis because of you, Brave Traveler, and her highness Elfaran, that the 
Devil's Army was driven from this country. 


Audience 1. Elfaran: 
Room: It's strange, brave traveler. I've only just now had the chance to meet you, 
and yet I feel that I've known you all my life. 

. Regardless of the issues faced by this Queen as she grows old, though, please 
make home of this castle and all she has to offer, before you go about your way. 


i) 


VALEN DINE CASTLE: 2nd Floor 


Room4 To lst Floor To 3rd Floor 


| a ; 


Knight 1: 1. Cado Knight: 
The hero of this nation comes in so small a package? 
2. 'Tis hard to believe, but our Queen herself has confirmed this as true. 


Knight 2: 1. Cado Knight: 
If you hadn't been there, Brave Traveler, our Queen may not be among 
us today. 
2. For this, the entire nation of Valendia owes you uncountable thanks. 
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Maid 1: 1. Maid: 
I'll make a good soup for all the knights who were injured in battle. 
I'll put my heart and soul into the creation. 


Knight 3: 1. Cado Knight: 
I am aknight who, in spite of all injury, will fight to the end in defense 
of her highness E Ifaran. 
2. Who are you, traveler? Who are you? 
Sorcerer. 1. Sorcerer 
The demons are powerful wielders of magic; they take magic stones like 
water, after all. 
2. Human-kind cannot compete with the demons in this area. 
Knight 4: 1. Cado Knight: 
We, the Cado Knights, are a group lead by Sir Golgoda. But 
now, Sir Golgoda is gone. Thus, are we nothing more than a group? 
Room 2: [ Speak to the Left Maid | 
1. Maid 
The Queen her highness is surely wondering about the fate of the 
traitorous Knight leader. 
[ Speak to the Right Maid ] 
1. Maid 
The Knight leader was under the spell of demon kind, and you 
came to her highness's rescue. 
2. Such is the story that will be handed down for generations to come. 
Room 3: 1. Young Man 
I'm relieved that the demons have been driven back to the Demonic Realms. 
2. But what I'm wondering is how long the peace will last. 
3, I'll start a petition, demanding that peace last forever, and that all import games 
be brought over, unaltered and subtitled, from Volga. 
Room 4: 1. Sorcerer: 


The demons will no doubt be relentless in their next attack. 
2. Their magic power will surely increase ten fold. 


VALEN DINE CASTLE: Ist Floor 


tb 
Cc ourty ard 


Maid 1 Knight 3 Knight 2 


/ \EBN 
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Knight 5: 


Maid 1: 


Knight 3: 


Knight 2: 


Knight 1: 


Courtyard: 


1. Knight 4: 
Surely, the Brave Traveler hasn't made plans to leave the castle so soon. Please, 
madam, stay the night in one of our fine guest rooms. 


[ Try and leave the castle grounds, and he'll say the same thing |] 


1. Maid 
I've never seen her highness more worried before; 'tis surely about Sir G olgoda. 
2. She's taken a liking to you, brave traveler. You ought to speak to her. 


1. Cado Knight: 
Our fine courtyard lay out this exit. 


1. Cado Knight: 
A fine comrade of mine lost his life in battle. 

2. He was the goodliest of knights, always placing his Queen over himself; 
and he died in place of me. 


1. Family, city, and country. As knights, we are taught to fight in defense of 
these human institutions. 
2. We take these principles seriously. 


[ Left-most knight ] 


1. Cado Knight: 
Brave Traveler, I hear you're a master of the sword. 
2. Come join us in our games some time. 


[ Right-most knight ] 


1. It's hard to patrol the courtyard, madam, for this is where Sir G olgoda 
trained to become the knight leader. 
2. Alas, he's suffered a terrible fate today. 


[ Try and enter the dungeon |] 


1. Left Knight: 1. Cado Knight: 
Brave Traveler .... This area is off limits. 
2. Large sections of the dungeon collapsed during the demon 
attacks; we'll have to rebuild. 
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TO THE PAST AND BAGCSC 


iNTO THE DEMONIC REALMS 


[ Go to Gradriel's Room |] 
[ Gradriel takes out the Time Manipulation Stone | 


1. Gradriel: 
I have but one request, Time Manipulation Stone. 
2. Take me to the moments preceding the death of 
Sir Edward at the hands of the demon Bloody. 


[ A light emerges from the time stone ] 
[ Gradriel and Aria are swept away | 


[ Gradriel and Aria appear in the Earth on Truse Terma cave | 
[ Aria flies toward a scene of Edward and Bloody in a stand off ] 


Bloody: 1. The soul that stands before me. ... ‘tis a familiar scent. 
2. Like that of the figure from a while back . . . G olgoda! 
3. Ha! His son stands before me now! The son places 
blame upon me, for I led G olgoda astray years ago. 


[ Bloody charges at Edward ] 
[ Edward leaps out of harm's way | 


Offscreen: 1. Gradriel: 
EDWARD!!! Do not engage the demon!!! 
2. He is not affected by human sword. 
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[ Gradriel enters the scene | 


Edward: 1. Gradriel! Err, I mean, Princess... . I mean, G radriel! 
What are you doing here? 


Bloody: 1. You! You are the little girl from years before. 
2. You are the one who sent me into the future. 
Itis you! YOU! 


Gradriel: 1. We must flee this cave, Edward. 


[ Bloody strikes Edward down ] 
[ Gradriel readies her sword | 


[ FIGHT and defeat Bloody | 
[ Bloody rises from a heap of bones |] 


Bloody: 1. Ha! Haha! You offered the advice to the knight, little girl. Human 
sword is ineffective against the great Bloody. 


| Gradriel becomes ANGRY ] 


Offscreen: 1. Edward: 
Out of the way, G radriel! 
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[ Edward leaps into the scene and strikes Bloody over and over again 
with his sword ] 

[ A apparition of some sort appears around Edward and delivers 
the final blow ] 


= 

Edward 1. If not the sword of a human, then the sword of one who is 
half demon. 

Gradriel: 1. Edward! 

Edward: 1. Gradriel... Princess.... Thank you for coming to my aide. 


2. Beyond this large door which stands before us, lay the path to 
the Demonic Realms. Do you plan to make journey through the door? 


Gradriel: 1. My sister is held captive within. Thus, I must enter. 


Edward: 1. Then I too shall go. 
2. For my father would not look too highly upon his son if the Princess were 
to enter the realm of demons by herself. 


Gradriel: 1. Why thank you, brave Sir Edward. 


[ Gradriel and Edward enter the door |] 
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TO THE PAST AND BAGCSIC 


THE DEMON KiNG'S TOWER 


[ After entering the door into the Demonic Realms, Gradriel 
and Edward come into a nightmarish scene like that of Cemeteryth |] 


[ A dark demon appears before them | 


Skulg: 1. You've entered the world of Spirits, Princess of Valendia. We call this land 
Binodfia; you'll obey our rules so long as you make your stay in this, our home. 


Gradriel: 1. You are the demon that lead my sister away. 


Skulg: 1. 1 am Skulg, great warrior of the World of Spirits. 
2. I apologize, dear princess, for my actions in your castle; I was only acting 
in the line of duty, after all. 


Edward: 1. Then it was you, demon. 
2. It was you who brought the fatal blow upon my father. 
3. Gradriel, proceed on without me. I have a score to settle with this demon. 


[ Edward strikes his sword at Skulg |] 
[ Skulg evades the attack by flying away | 


Gradriel: 1. Edward, I'll not proceed without you at my side. We should - 


Edward: 1. I'll catch up with you once I've dealt this demon his deserved fate. 
2. Go without me for now. 


Gradriel: (es 


[ Gradriel runs off ] 
[ Skulg sweeps down before Edward | 
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Edward: 1. Fate has lead me into a confrontation with my father's murderer. 


Skulg: 1. Just as fate has lead me into a confrontation with the murder of my 
comrade, Bloody. 
2. Fate further dictates that we should fight to the death. 


[ They go at each other |] 
[ The scene clears ]} 


[ Go into the Demon King's T ower ] 
[ When you reach a certain point (around the fifth floor, it seems), 
the game will cut to the following scene |] 


[ Sidrael is standing around in what seems to be a cell | 
[ A ghost enters the cell ] 


Ghost: 1. Madam Sidrael. The Demon K ing awaits. 


[ The ghost exits the cell, followed by Sidrael | 
[ The game then cuts back to Gradriel ] 


[ Head for the top floor of the tower ] 
[ Scene of Sidrael and the Demon King Volgord | 
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Volgord: 1. Now. Chant the words handed down through the generations of the 
Royal Family. 
2. The words that will set me free from these chains. 


[ Volgord kneels before Sidrael ] 


Sidrael: 1. "'Tis with this voice that I send out a call. 
2. "I plea to those who control the path of time, 
3. "The time has come for the light which sines upon the darkness to dance. 
4, "The time has come for these pain-causing shackles to disappear." 


[ Lighting, Thunder ] 


Offscreen: 1. Gradriel: 
SISTER! SISTER! 


[ More thunder and lightning | 

[ Gradriel runs into the scene ] 

[ The screen flashes ] 

[ Volgord rises, now free of the chains ] 
Sidrael: V olgord! 


Gradriel: Sister! Stand back! 


| Gradriel runs in front of of her sister ] 


[ Volgord takes a rather 
hefty swing at Gradriel ] 


[ Gradriel backs away from him ] 
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Gradriel: 1. Your opponent, Demon K ing, is G radriel du Valendia, Princess of the 
land outside the D emonic Realms, and sister unto Sidrael. 


———— 
a wire aia 


<n FIGHT THE 


NON KING 


[ Defeat the Demon King ] 
Offscreen: 1. Edward: 
Gradriel! 
[ Edward muns into the scene | 


2.... then I truly have entered the tower of the Demon K ing. 


[ The Demon King begins 
to loose substance | 


Gradriel: The D emon King is disappearing! 


[ The ground shakes |] 


Edward: | have a bad feeling about... 


[ The ground shakes again |] 

Gradriel: 1. The Tower is collapsing! 

Edward: 1. We'd better flee this area, G radriel. For the safety of your sister. 
Gradriel: 1. Yes. Let us take my sister to a safe place; perhaps the castle. 
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[ They exit the tower top | 
[ The scene clears ] 


[ Scene of Edward, Sidrael, and Gradriel outside the T ower, 
walking back to the gate that will take them out of the 
Demonic Realms | 


[ Skulg sweeps down in front of them ] 


Skulg: 1. The seal which bound the Demon King to his prison atop the tower 
has been broken. The Demon King is gone, and I've regained my full 
strength, young knight. 


Edward: 1. Skulg.... 
2. Gradriel. Take Sidrael to safety. Quickly now. 
Gradriel: 1. Edward, I'll not leave you to face this demon alone. 
Edward: 1. This is my fight. Mine alone. Do not get in the way. Please. 
Gradriel: ibe. & 


[ Gradriel and Sidrael run off | 


Edward: 1. You escaped for last time, demon. This time, however, I'll finish you off. 
2. You'll learn the true power of the G lostov family. 


Skulg: 1. The Glostov family family line ends with you, small knight. The father 
has been killed, and now the son shall be slain beside him. 


[ They fight ] 
[ Scene clears | 
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[ Scene of Gradriel, Sidrael, Aria, and a sailor 
at the dock area of Earth on Truse Terra | 


1. Aye! I tell ye verily, we'll set sail before the sea erupts in flames. 
For indeed, the perilous actions of the G oddess G aia suggest as much. 


[ Sidrael and the sailor board the ship ] 
[ Gradriel looks back at the cave for a moment |] 


Gradriel: 1. Edward... 
2. Please return safely. 


[ Gradriel and Aria board the ship ] 
[ Scene clears | 
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TO THE PAST AND BACH 


RETURN TO VALENDINE CASILE 


[ Scene of Eriel, Jestonai, and Quyen | 
[ Gradriel walks into the scene |] 


Eriel: 1. Gradriel! You've retuned. Oh! You're injured! 
Gradriel: 1. But minor wounds, sister, certainly overshadowed by the great 
news at hand. 


2. For Sidrael, our sister, has returned with me. 


[ Gradriel grins ] 
[ Sidrael walks in ] 


Sidrael: 1. Eriel! I've retumed. 


Eniel: 1. Sister! 


[ Eriel goes to Sidrael's side | 
[ The three sisters grin together | 


Jestonai: 1. Aah, the three daughters of Elfaran, together at last. And safe to boot. 


Gradriel: 1. I am sorry, Jestonai; you've no doubt been worried. 
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Jestonai: 1. Not just I, Gradriel, but the entire castle. The princess of this nation 
going off into the Demonic Realms on her own is great cause for 
concem, afterall. 

2. But, you've retumed, stronger than before no doubt. 


Gradriel: 1.Hmm ...I wonder if those outside the castle know that their princess 
took leave for so long. 


Jestonai: 1. They are surely none the wiser. Enough chit-chat for now, though, princess. 
You should head up to your room and rest ‘till the morrow. 


[ The scene clears | 
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TO THE PAST AND BACSIC 


THE NiGHT THE BEAST CAME 


[ Scene of Gradriel peacefully asleep | 
[ A CHIRP is heard in the distance ] 


[ Gradriel wakes up | 
Gradriel: 1. 'Twas surely not a sound of my dreams, that sound I heard just now. 
Offscreen: 1. Aria: 


Princess! Princess! 


[ Aria flies to Gradriel ] 


Gradriel: 1. Aria.... why, what is the matter? 


Aria: 1. Monsters! Monsters have entered the castle. 


[ More chirping |] 


Gradriel: 1. Aah! The sound has grown closer! 


[ Gradriel changes into her fighting clothes ] 


Gradriel: 1. Where are the monsters, Aria? 
Ania: 1. I peered out the floor's balcony and saw a beast wrecking havoc 
at the castle gate. 


[ Gradriel and Aria leave the room | 
[ The scene clears ] 
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VALEN DINE CASTLE 


4th Floor 1. Cado Knight: 
Knight: Out and about this late at night, Princess? 
2. Monsters? At the castle gate? Quickly, inform Jestonai! 
3rd Floor 1. Cado Knight: 
Knight: Just now I heard a sound like that of a griffon from castle's lower 


floor. Why, what resident of this castle keeps a griffon as a pet? 
2. What's that? Monsters, on the 1st floor? Oh, do the woes of this castle 


never cease? 
2nd Floor 1. Cado Knight: 
Knight: Quickly! Alert Lord Jestonai! Bring Sir Quyen, our leader, to arms! 
2nd Floor 1. Sorcerer: 
Sorcerer: Such powerful magical forces have entered this world. Take arms, 
your highness. 
[ Arrive on the Ist floor ] 
O ffscreen: 1. Cado Knight: 


Oh, this knight has ne'er seen a day so dark as this! A powerful beast, 
more powerful than any from before, wages war on this castle! 


[ The knight runs into the scene and kneels down before Gradriel ] 
Gradriel: 1. How many creatures are there, brave knight? 


Knight: 1. But one, your highness. A griffon, though, who flies above any 
knight who chooses to attack. 
Gradriel: 1. A griffon, in this part of the country? It cannot be! 


[ Gradriel runs off ] 
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[ Scene outside the castle ] 
[ A knight is having difficulty fighting a griffon | 
[ The griffon strikes the knight down | 


Knight: 1. Damnit! Remain still so that I may strike you down! 


[ The knight attacks the griffon once more | 
[ The griffon kills the knight. . . or, maybe it just knocks the knight out ] 
[ Gradriel enters the scene | 


[ FIGHT and DEFEAT the gniffon | 


Offscreen: 1. Quyen 
Your highness! Did the creature do you any harm? 


[ Quyen, Jestonai, and a knight enter the scene | 


Gradriel: 1. What is the meaning, Jestonai, when one creature, a griffon no less, 
makes so agressive an attack on the castle grounds so late at night. It's 
as if the creature was willing to give its life for so pointless a cause. 


Jestonai: 1. 'Tis the effect of the magical power that caused the earlier tremors, princess. 
2. The creature was no doubt under the influence of this power. Surely, 
his brothers from around the country too are under the influence. 
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Gradriel: 1. Leon said something similar long ago at the D ark Forest Tower. 
2. But, did not the flow of magic power from the D ark Forest Tower cease 
once the tower collapsed. 
3,.... What if, Jestonai, magic power now flows in from the D emonic 
Realms through the door encountered by Edward and I on Earth on 
Truse Terra. 


1. 'Tis the only explanation, Princess. Some eruption of force must 
be taking place in the D emonic Realms. 

2. This is no doubt some aftereffect of the Demon King's seal having been 
broken. 


[ Jestonai considers... ] 
[ The scene clears ] 
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TO THE PAST AND BAGCSIC 


SIDRAEL'S TALE OF THE DEMON KING 


[ Scene of Gradriel and Jestonai conversing | 


Jestonai: 1. Can you confirm the death of the Demon King, princess? 

Gradriel: 1. I doubt, Jestonai, that the Demon King, who has reign over all demons 
of the Demonic Realms, could so easily be eliminated. We frayed, but 
minimally. 


[ Sidrael comes forward ] 


Gradriel: 1. Sister... 


Sidrael: 1. Gradriel, I've come with a request, although I'm not quite sure how to 
claim so bold a desire. 
2. My request is that we lend aid to the Demon King. 


[ Gradriel and Jestonai are shocked |] 


Gradriel: 1. What are you saying, sister? 


Jestonai: 1. You'd have us lend aid to the Demon K ing, ruler over those who 
wreck havok upon our world? 


Sidrael: 1. Oh do hear me out, please. I do believe that the heart of the Demon K ing, 
the very core of his soul, is far from wicked. 


Gradriel: 1. Clearly, sister, the king of demons must have done something spectacular 
to convince you of this. Please, relate to us all that happened while you 
were held captive in the Demonic Realms. 
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[ Scene change to Sidrael and Volgord atop the Demon King's T ower] 


Sidrael: 1. It's come to my attention, King of Demons, that I've been spending much 
time by your side high atop this tower. What of this? 


Volgord: 1. 'Tis a strange feeling when Sidrael is by my side. 
2. My heart is no longer chained down, nor do I feel pain. 
3. Alas, I understand nothing of this. 
4, Sidrael has indeed become my companion, high atop this tower. 


[ Scene fades out ] 
[ Scene fades in on Sidrael and the Demon King again atop the tower | 


Sidrael: 1. So here we are again .. .. 
2. I get the feeling, King of Demons, that you have not a wicked heart. 
3. Indeed, your heart is more like that of a human than of a demon. 


Volgord: 1.... 1 have not a wicked heart? 
2....1 hve the heart of a human? 
3. Ha! The King of Demons needs no heart! 
Sidrael: 1. Volgord ... 
Volgord: 1. You think that if you charm me, make me take a fancy to you, you'll 


gain your independence? 
[ Volgord flashes his claw at Sidrael ] 


2. Why, with this claw, I could tear you to pieces. 

3. I've take the lives of many, with this claw. So do not doubt the 
strength of the darkness in my soul. 

4.1 hunger for the blood of man, Sidrael. Make no mistake of it. 
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[ Sidrael places her hand around Volgord's claw | 


Volgord: 1. You... you do not fear my claw? 
2. How can you not fear something so deadly as this, my claw? 


Sidrael: 1. You could strike me down and take my life with a single blow. 
2. However, I doubt that you'd do that, for you have the heart of a human. 


Volgord: 1. But if I were to kill she who stands before me, you'd surely be convinced 
otherwise. 
2..... Or, have you taken a liking towards me. 


Sidrael: 1. 'Tis true, King of Demons, that I was initially frightened by your appearance. 
2. But, it turns out that you're far different within than what your outside 
appearance would suggest. 
3. Yes, you do reside within my heart. 


Volgord: 1..... Words I haven't heard for so long. I was once human. Alas, the power 
of the Book Larva changes human kind to demon kind. 
2. All was given up once I became a demon... my memories, my heart. 


Sidrael: 1. But your heart has returned, V olgord. 


Volgord: 1. Clearly, ‘tis the result of the punishment set by the Goddess G aia. 
2. Clearly, the thousand years I've spent chained up here has taken 
the poison out of me. 
3....Just one request, lady Sidrael. 


Sidrael: 1. Yes, Volgord, anything. 


Volgord: 1. End my suffering. Remove these shackles which bind me to a pitiable 
existence atop this tower. 
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[ Volgord kneels down before Sidrael ] 
[ The scene fades back to the castle, with Gradriel, Sidrael, and Jestonai | 


Sidrael: 1. He promised that he'd never again cause conflict in this, our world. 

Whence I granted him independence. 

2. It would seem, Gradriel, Jestonai, that those chains placed upon 
Volgord by the G oddess G aia served to extract the wickedness 
from his heart. 

3. If | were asked about my time spent with the king of demons, and therefor 
ademon himself, I'd respond that I spent no time with a demon, but rather 
with a human just like myself. 


Jestonai: 1. The Demon King is a master of words, Sidrael; the disguise of a human 
heart is what brought him his freedom, but it was nothing more than a disguise. 
2. We have seen this before, Sidrael, with G olgoda years ago, and just recently, 
Eniel. 
3. But could somone so purely evil as the king of demons gain a soul like that 
of ahuman? An interesting prosepect .. . 


Gradriel: 1. Sidrael. What if the Demon King should bring attack into this country. 
2. We'll have to fight to protect the people both of this castle and of this land. 
3. Should such a situation arise, would you have us still defend the D emon K ing? 


[ Sidrael nods |] 
Jestonai: 1. Well, the door to the Demonic Realms must be sealed regardless of this, 
lest the magical power overwhelm the forces of this world. 
Gradriel: 1. Where is the Demon K ing, Sister? 
Sidrael: 1. | know not, G radriel. 
2. 1 would presume that he remains somewhere within his tower in the 
Demonic Realms. 


[ The castle shakes violently | 


Jestonai: 1, Aah! This kingdom has experienced a violent tremor! 
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Gradriel: 


Jestonai: 


Gradriel: 


1. Why, in all my life I've never felt so strong a quake as that. 
2. Perhaps 'tis another effect of the power emerging from the D emonic Realms. 


1. Perhaps, your highness. 

2. It seems to this old sorcerer that the magical power of the Demonic Realms 
is becoming one with the magical power of this world. Humanity cannot 
go on in so volatile a climate. 


1. I will once again make way to the Demonic Realms. I must attain more 
knowledge from the Demon K ing's Tower. 


[ Sidrael and Jestonai are shocked | 


Jestonai: 


Gradriel: 


Jestonai: 
Gradriel: 


Jestonai: 


1. Wh-what? Princess, you cannot -- 


1. Someone must investigate the Tower, Jestonai. And none of this world 
but Edward and I know the path to the Tower. 


2. Thus, I will go. 
1. But Princess, the Demon K ing will no doubt attack, stronger than before. 
1. know. Or, perhaps, he'll not attack, as Sidrael says. 


1. Well, I've learned enough to know not to argue with you. 

2. Proceed to the island if you will; the path to the Demonic Realms no doubt 
lay in the same place as before. 

3. Do nothing but investigate, G radriel. Should you encounter any trouble, 
head back here immediately. 


[ The scene clears ] 
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Princess Crown Translation 


QUEST FOR THE GROW NS 


WEEP - WEEP - SNIFF- SNIFF 


This is the end, where everything comes together, just like an episode of Seinfeld. 
Only it makes me cry, cuz my fifteen minutes of fame end with the game. 


Unless A tlus decides to make a sequel, that is.... Although if they do, I havea 
feeling it will take place 100 years ago, when the Gold Knights and Silver Sorceres 
fought the Demon King and the Devil's Army. Hmm ... maybe I'll be able to play 
the part of my great granny. 


CHANGES AROUND THE WORLD 
DiPLOMACY iN CADO BADO 
MISCHIEVOUS PROSERPiNA 
THE FROG SORCERER 
VALEN DiNE'S MINSTREL 
LEON, LARVA'S LACKEY 

TO THE NORTH: VOLGA 
BACK TO VALENDIA 
FRiEN DS OF GRADRiEL 
LEON APPROACHES 
GRADRiEL AND LEON 

THE DARK GOD LARVA 
ARiA'S TALE TO THE FAiRiES 
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QUEST FOR THE GROW NS 


CHANGES AROUND THE WORLD 


« ICK! More changes! 


Anoop says that this is the part of the translation that he hates most. Mainly 
because he, a while back, ran out of things for the random townfolkel to say. 


VALEN DiNE CASTLE 

VALEN DiNE TOWN 
NUTSVILLE & DORANGORA 
LOWGROVE & ANVERSTEP 
CHANGESiN LELAND 


UP ONE LEVEL TRANSLATION MAIN MANUAL CONTACT HOME 


http://www. andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/crown_changes.html [05/06/2008 23:27:44] 


Princess Crown Translation 


QUEST FOR THE GROW XS 


CHANGES AROUND THE WORLD - ValaxineCasie 


Knight 2 


Knight 1 


Maid 3 


Maid 2 


Maid 1 


Eniel's 
Room: 


Sidrael's 
Room: 


Quyen's 
Room 


I 


a 


oy 


i) 


—, 


1 


Knight 1 Maid 3 Maid 2 


J \B/ 


Cado Knight: 
I stand guard, your highness, more alert than ever before. 
The great tremor surely means more demons do approach. 


. Cado Knight: 


Alas; my castle duties prevent me from checking up on my dear 
mother who makes residence in the town of Knelt. 


. Maid 


Oh, Gradriel dear, the tremors have made me a bit uneasy. 


. Maid 


Twas a shock for I, your highness, the quake which shook the castle. 


. Surely, a force strong enough to shake these holy walls is cause for 


great concern. 


. Maid 


Horrible! Simply horrible! Why, I ought to take up service in a single 
story home out in the plain areas away from tall buildings. 


. Eriel: 


Worry not about the affairs of state, Gradriel. Sidrael and I shall 
handle everything ‘till your return. 


. Sidrael: 


Volgord has regained his human heart; never again shall I refer to him 
as king of demons; rather, I'll call him by his proper name. 


. Quyen: 


I'll defend the castle and the country with my life, Princess. 


2. Worry not while on your travels. 


CASTLE: 3rd FLOOR 
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To 4th Floor To 2nd Floor Te 2ndFloor To 4th Floor 


/ 


Knight 1 1. Cado Knight 
Take care on your travels, your highness. If a creature of the night should 
stalk you, pepper-spray the bastard. 


Knight 2 1. Cado Knight 
After the quake, I decided to do away with my foolish male pride, and 
make travel in groups. A group of men, group of ladies, group of dogs - 


what ever is available. 
Audience 1. Jestonai: 
Hall: Be careful on your journey, your highness. The demons are wiley creatures; 


return at the first scent of trouble. 


CASTLE: 2nd FLOOR 


Vaird Guy 
Room4 To lst Floor To 3rd Floor 


Knight 1 1. Cado Knight 
Despite the onset of puberty, I'll defend Castle Valendine with mine life. 


Maid 1: 1. Maid 
Aah, her highness has returned to the castle; the country will rest well tonight. 
Room 2 [ talk to MAID on the left ] 


1. Maid 
I thought for sure that in the recent quake, the ground would open up 
and swallow even the most sincere amongst us. 


[ talk to MAID on the right ] 


1. Maid: 
The castle was built well; she'll stand a thousand more quakes. 
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Knight 2 1. Cado Knight 
The three daughters of Valendia; surely the true gems of this kingdom. 


Room 3 [ speak to the minstrel ] 


iy 


. Minstrel 
Tis odd; I had a vision of the greatest reunion in all the land; the reunion of 
our princess and her mother, the late Elfaran. 


iy 


Knight 4 . Cado Knight: 
Tremor or no tremor, you highness, we'll remain in this castle and defend 


our women-folk. Err, our Queen. 


ry 


. SOICErer: 
Does her highness know the legendary words passed down through 
the ages of the royal family? 


Room 4: 


[ choose: YES/ NO | 


[ifno ] 


1."'Tis with this voice that I send out a call. 
I plea to those who control the path of time; 
the time has come for the light which shines upon the darkness to dance." 
2. But, your highness, is it true that these very words served as the key 
which broke the seal that held the King of D emons in place? 


[ if yes ] 


1. Then, your highness, you wear the crown well. 
2. But is it true that these very words served as the key which broke the 
seal that held the King of D emons in place? 


CASTLE: Ist FLOOR 


To 
Countyard To 2nd Floor 
Knight 5 
(Outside) Knight 4 Knight 3 Knight 2 Knight 1 


\ / \BEN \ 


Knight 1 1. Cado Knight 
Her highness holds her sword firmly in spite of all opposition. 
Tis from her highness that the Cado K nights recieve inspiration. 
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Room 1 [ Speak to the sorcerer ] 


1. Sorcerer: 
So, ‘tis indeed true that our great princess returned unscathed from the 
Demonic Realms. 

2. The great goddess G aia no doubt grants divine protection unto the dear 
royal daughters. 


[ Speak to the Left Knight ] 


1. Cado Knight: 
‘Twas truly a griffon, your highness, the beast that waged war on the 
castle last night. 

2.Hmm ... griffons tend to stay away from human folk. 


[ Speak to the right Knight ] 


1. Cado Knight: 
Ever since the game began, I've gotten the feeling that something's 
amiss. 


Knight 4 1. Cado Knight 
Well would you look at that. Little miss crown-head's been practicing 
with a big sword, eh? 
2. Care to join the Cado Knights in the holiday matches? 


Knight 2 1. Cado Knight 
We fight not for glory! We fight so that a certain giant electronics company 
from the east will not establish a monopoly over a particularly volatile industry! 
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QUEST FOR THE GROW XS 


VALENDIiNE TOWN 


VALENDiNE TOWN CHANGES 


TOOL 
SHOP 


Traveler 1 1. TRAVELER: 
Uuh, let's see .. . what to say... what to say.... Oh, okay... 
The Princess is neato. Thankfully, this is the last thing I have to 


say for the rest of my life. 
Little Gin 1 1. YOUNG GiRL: 
(somber) He's still drinking. 


2. Been at the pub all day, drinking to the G ods who brought Sidrael 
back. I hope the gods arrange to have a wine-bottle shoved up his ass. 


Man 1 


— 


. Big Nosed Man 
I tell's ya’, if it's between the tremors and the demons, I'll take the demons. 
Y ou can't fight ma nature, afterall. 


Young Man 1 1. Young Man 
Me mammy told me that G radriel went into the Demonic Realms and 
saved her sister from the clutches of the vile D emon King. 

. Me mammy says that I should propose to G radriel. 


iW) 


Little Gin 3 1. Little G irl 
So the Lady Sidrael's retuned from the Demonic Realms? 
2. Can't talk now . .. I gotta post this to the newsgroup! I got into a 
HUGE flamewer with TIFAPi regarding Sidraels possible return. 


Old Man 1 


ry 


. Elderly Man: 
Why, not since I was knee-high to a pebble did we have so strong 
a quake as that. 

. My house stands strong as ever, though - built with nothing but 
gumption, I tell ‘ya. 


i) 


Old Lady 1 1. Elderly Lady 
Why's the sky so dark, Susie? 
2. Trouble's abrewin', eh? 
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Lady 1 


Private 
House 2: 


Private 
House 3: 


PUB 


1. Lady: 
Have my lessons on cooking been useful to you, dear traveler? 


[ Gradriel nods ] 


2. Aah, terrific. 
3. Keep practicing, and you'll become a professional cook someday. Maybe 
you'll be able to set up a food stand in one of the pubs around Valendia. 


[ TALKTO THE ELDERLY LADY ] 


1. Old Lady 
See, I told you, didn't I? I told you we'd rebuild, and that's what we did. 
The city ‘neath Valendine Castle has retumed stronger than before. 


[ Talk to the man ] 


1. Uncle 
The air 'round town's been getting warmer of late, your highness. 
Perhaps ‘tis a change brought about by the same force which 
caused the quakes. 


[ Speak to lady in the center ] 
1. Auntie 
Princess this, Princess that . . . he speaks of nothing else. 


[ Speak with guy to the left ] 
1. Big Uncle 

So Gradriel - HIC - returned safely from the realm of MONNNSTERS. 
HICCUP! 
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QUEST FOR THE GROW XS 


NUTSViLLE & DORANGORA 


NUTSVILLE CHANGES 


FAIRY 1 1. Fairy: 
Hey yo! 
2. Oh, it's you, Aria. Hmm... didja feel the super awesome tremor? Betcha 
all the forest creatures were freaked out! 


Bakery [ Speak with T abasa ] 


1. Tabasa: 
Does your fairy companion tell you stories? I'm asking cuz the 
fairies that are protecting this town tell me stories all the time. 

2. They're real neat, cuz they have love and stuff. I was tryin' to figure 
out what they're called. 

3. Fairy Tales? Yeah, but what are they CALLED ? 


Dorangora T own, Changes 


Sirl2 eae Man 3 
eee (waking Woman 1 tian 4 (waking) Man 2 
Man 5 ound? (waking around) ; 
around) Girl 4 : Private Private 


INNE 
PUB \ | / Home Home = 


Gin 2 1. Marie: 
You must tranform into Sailor G radriel and use your 
Moon Healing Power to save the lives that were lost in the quake! 


Man 2 1. Uncle 
Why, it's been years since the last quake struck this country. 


Man 1 1. Warrior: 
I have a good view of the world outside these walls. It seems to me that 
the demons have gotten stronger of late. 
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HMPH! 


Hardly worthy of its own section, Anoop. 
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QUEST FOR THE GROWNS 


LOWGROVE & ANVERSTEP 


THE TOWN OF ANVERSTEP - Changes 


Gil 1: 1. Little Girl: 

Oh! Leon has yet to return! I hope he wasn't turned to stone by another beastie. 
Man 5: 1. Big Tummy Uncle: 

Why, Sire Leon has yet to return to this, our fine village. 'Tis surely strange. 
Boy 1: 1. Young boy: 


I think the quakes indicate that the monsters are gonna attack in greater 
numbers. More food for me - HA! 


Lady 2: 1. Auntie 
I built up enough courage to head off to Cado Bado in search of goods. 
2. That was when the great quake struck; I feared for my life, dear traveler. 
Such a frightening place, that Cado Bado. 


Lady 1: 1. Lady 
Strong winds come forth from the deserts. The winds haven't been so 
strong, far back as I can remember. 


Pub: [ speak to either of the seated guys ] 


1. Left Guy: I wonder if Leon is okay... .. 
2. Middle Guy: What you talkin’ ‘bout, Willis? 


Town of Lowgrove - Changes 
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Man 1: 1. Young Man 
We need emergency funds! Half our goat herd escaped during the quakes! 


1. Big Uncle 
I think I'm loosing weight. Wait . . . no I'm not. 


Old Lady 1. Granny 
Fear not about the Unicorns, dear. . . they're unaffected by such 
natural disasters as quakes. 


1. Auntie: 
Aah! Such a tremendous quake. 
2. Scared the goats to their graves! We'd already milked them, thankfully. 
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QUEST FOR THE GROW NS 


CHANGESiN LELAND 


PORT TOWN OF LELAND - Changes 


PORT AREA * 


Lady 4: 1. Young Lady: 
Well would you look at that . . . the lovey-dovey honeymooners have 
apparently returned to Leland. 
2. Makes me sick, seeing people express affection in a public place. 
[ pats her index finger against her nose - HA! ] 


Man 5: 1. Merchant 
The frog folk of Frogger Pond are a delightful bunch; they'll surely welcome 
a wary traveler even in so perilous a time as this. 


Man 4: 1. Sailor: 
Dhaaa...so you went to Dream Island, eh? 
2. Dhaaa, but you didnt suffer the, dhaaaa, demon's curse? O oh, this is 
confusing, definitely confusing . . . dhaaa. . .. 


Man 3: 1. Sailor: 
Well, little mermaid darling of mine. The quake came without warning; 
‘twas a shock to all, sailor and land-lover alike. 


Lady 2: 1. Young Lady: 
If that sailor doesn't return soon, I'm gonna have to resort to my old 
practice of stalking. 

Man 2: 1. Big Nosed D ude: 


The quakes are a sign of the G oddess Gaia's lament. 


Lady 1: 1. Young Lady: 
Hey tourist girl. In case you didn't feel it, there was a huge quake just 
recently. So why don't you RETURN HOME. 


Private [ speak to the elderly lady ] 
Home 2: 
1. Granny 


'Y a weren't injured in the quake now, were ya’? 
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PUB: [ Speak to either guy ] 


Left Guy: 1. Let us pray, Le Fue. Let us pray to our holy protector that 
the quakes won't result in a great tsunami. 
2. For then our dock area would be destroyed, and we'd 
have no place to take our evening stroll. 
Right Guy: . Regardless of what happens here, the folks across the 


sea in the country of Volga are surely safe. 
. For they worship G aia whose reign is the whole planet, 
in all her flat, triangular glory. 
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QUEST FOR THE GROW XS 


DiPLOMACY iN CADO BADO 


Okay, you know how the Soldiers of Cado Bado's Soldier district and the Sorcerers 
of Cado Bado's Magician district totally hate one another? Well, this is where that 
100 year old conflict gets resolved. This is also where I get my most awesome 
power up... so be sure and do this part! 


CADO BADO DiSTRiCTS | 2 = eK —.-I : : 
THE SOLDIERS' ANCESTORS Ss 
THE SORCERERS' ANCESTORS ; > ° K = 
TOGETHER AT LAST 


CADO BADO CHANGES 
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QUEST FOR THE CROWNS 


DiPLOMACY iN CADO BADO - Caco Bach Dishids 


SOLDiER DiSTRiCT 


Lady 1 


Man 3: 


Gin 1: 


Man 6: 


Little 
Gidl 1: 


Man 10: 


Private 
Home 1: 


1. Auntie: 
Oh, Gold Knights of Cado Bado's past. 

2. Protect us from these quakes, an eruption from the goddess G aia 
brought about, no doubt, by the evils of mankind. 


1. Soldier: 
You've no doubt noted the absence of our fine soldier leader. Truth be told, 
he's taken up an adventure in the dungeon whose opening lay ‘neath the statue 
in the center of town. 

2. I insisted against it, but our brave leader decided to make the journey alone. 
He should be okay, though, as he had finely crafted weapons in tow. 


1. Young Girl: 
Demon King, demons, earthquakes . . . okay, okay . . . I'm sorta-kinda scared. 
2. But I don't like having to remain in the town all day . . . something HAS to 
be going on outside the town walls! 


[ The Soldier Leader is not there ] 
[ However, if you spoke with "MAN 3," a sign will appear before the statue 
where he used to stand, citing the entrance to the soldier area dungeon | 


1. Little G inl: 
I vowed to be frightened no more. Then, the earthquake struck. My vow 
got swallowed up unto the ground . . . along with my teacher, and my AG BEAR. 


1. Young Man 
Now that the thieves are gone, all we have to worry about are the earthquakes 
and the demons. That's, like, only two-thirds! 


1. Auntie: 
Another quake will surely strike. 

2. Then, we'll be striken with hurricanes, tornadoes, fires, and asteroids 
from outerspace. Did I leave anything out? 
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PUB: [ speak to the guy in back ] 
1. Soldier 


A knight must be noble and brave. 
2. Only then will he know the true meaning of the Force. 


Private 1. Big Uncle: 
Home 3: I'm growing weary .. .. 


[ANOOP THOUGHT: ??? WHY ... WHY ARE YOU GROWING WEARY ??? ] 


MAGICIAN DiSTRiCT 


Sorcerer 1; 1. Sorcerer: 
I feel the strongest sense of magical power. Surely, a power strong 
enough to shake the world once more. 


Sorcerer 2: 1. Sorcerer: 
The kingdom of Volga lay across the North Sea. The residence of 
Volga worship the G oddess G aia with great passion. 
2. They have their equivalent of our Cado K nights, in their Holy Knights. 
Supposedly, our Princess's father hails from that land. 


Gin 1: 1. Young Girl: 
Papa's finally returned. But, alas, he never made it to my uncle's 
house in the Soldier district. 
2. Uncle's surely grown wear . . .. 


[ANOOP THOUGHT: Ahh, I see... ] 


Man 4: 1. Big Uncle: 
Hmph ... I've finally returned from my attempted journey. 
2. ‘Twas a hormible thing I did to my dear relative in the Soldier D istrict, 
though. Perhaps next year I'll attempt the journey again, but with a map! 
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Man 1: 1. Big Uncle: 
Lalala...magic everso MIGHTY!... 
2. Ha! Ha! I can sing! I can sing! I can DAAAAAAANCE! 
3. Tatata...now’s time for afighty... 
... Wait aminute...1I can do neither. 


Gin 2: 1. Young Girl: 
(singing) 
Lalala... magic ever so mighty... 
Tatata...now's time for afighty... 


2. Everyone! Sing! Sing! Sing! 
Sorcerer 3: 1. Sorcerer Leader: 
Aah... hello. 
Young 1. Young Man: 

Man 1: Now that that one chick's outta the way, I'm going after Ondineu. There 
are some technical issues involved in going after a mermaid, but we'll 
cross those bridges when the time comes. 

Man 2: 1. Big Man 
I keep a straight face in the broad of a peaceful day. But during a 
quake, I do wish that someone was nearby to hold me. 
Magic [ Speak to the Guy to the left ] 
School: 
1. Sorcerer 
YES! YES! YES! Johnny done passed him his test! 
Private 1. Young Man: 
Home 2: Now, you see, there are two schools of thought regarding the cause of 


the quake. Some say that a great giant somewhere got pissed and decided to 
do some shaking. Others state that the gods were exercising their fury. 

2. Me? Why, at the recent town meeting, I proposed PLATE TEKTONICKS, 
but was quickly flamed. We're talking 2nd degree burns, some of which 
have yet to heal. 


MERCHANT DiSTRiCT 


Private 
Home 2 
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Merchant 4: 1. Merchant: 
Cado Bado is the perfect town for merchants and other sales related folk. 
2. People come from all around the country to Cado Bado. And everyone 
wants a souveniour or two. 
3. Alas, though, the number of visitors has dropped considerably of late. 
4. The demons and the quakes are keeping everyone away. 


1. Merchant: 
Y ea-yea. 
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QUEST FOR THE GROW NS 


DiPLOMACY iN CADO BADO - TheSddes Anesas 


[ If you spoke with "MAN 3," in the Soldier District, a message will appear 
when Gradriel passes before the statue by which the Soldier Leader used 
to stand (he's no longer there, in case you didn't notice). The message cites 
the entrance to the soldier area dungeon | 


[ Enter the 2nd room of the dungeon | 
[ Gradriel will hear a voice: ] 


To out descersiarts The three i at hand for you te 
work with your sercerer counterparts for fhe common 
goat of Ending the letter Burned deep velfun Ps dungeon 


Nammation: 1. Gradriel hears an ancient voice from far off... 


Voice: 1. The time is at hand. 
2. To our descendants; you've entered this dungeon with the sorcerers 
at your side. Both parties must work together, lest the letter contained 
within this dungeon remain forever hidden. 


[ Get to the bottom floor of the dungeon | 
[ Gradriel will come upon a scene of the Soldier Leader and a ghost | 


Soldier: 1. Bah! No blade can cut through his ghost; for he exits this world 
before the blade can find its way. 
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[ Gradriel runs into the scene |] 


Gradriel: 


1. Is this ghost causing trouble unto a companion of mine? 


[ Fight and defeat the ghost ] 
[ Gradriel, Aria, and the Soldier Leader converse | 


Gradriel: 
Soldier: 


Gradriel: 


Soldier 
(thoughts) 


Soldier: 


Gradriel: 


Soldier: 
(thoughts) 


Soldier: 


1. Are you okay, leader of the Soldier clan? 
1.Th... thank you for assisting me; ‘twas a difficult beast. 


1..... Have you entered this dungeon on your own, Soldier Leader? Or does 
the Lead Sorcerer lay injured and requiring medical attention elsewhere? 

2. Surely, you'd not enter this dungeon without the Lead Sorcerer, for did not 
the voice at the cave's entrance state that the powers of both the sorcerers 
and soldiers must be combined? 


1. Uh- oh 


[ Sweats | 


1. Let it be known that I've no need for assistance in descending the depths 
of this dungeon. 

2. For I am the Lead Soldier of the Soldier Clan, a group descended from the 
Gold Knights of old! 

3. I need not the "power" of the Sorcerers. 


1. You still cling to that antiquated principle? D espite the defense you recieved 
just now from I, a young girl who wields a sword purely for sport? 


1 Gir; : #:. 


[ Sweats | 


1.1 - I need not the "power" of the sorcerers, for I've already come upon the 
letter placed herein by my ancestors. 


[ Gradriel is surprised ] 


Gradriel: 


1. You've retrieved the letter without help from the sorcerers? 
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Soldier: 1. Yes. the letter reads as follows... 

2. "To the descendants of the G old K nights. 
This great test of strength was crafted expliciately for the unthinkable; 
for the time when the relationship between the Soldiers and the Sorcerers 
should grow strained. 

3. "You've helped one another to get to this point far ‘neath the Soldier D istrict 
ground, and thus realize the importance of one another. 

4. "Remove the great conflicts which cloud your eyes, my children; learn to 
see things as they are, much as we did long ago. 

5. "For once, we, the Gold Knights grew to rely on the Silver Sorcerers for 
defense against the great demons of our time. 

6. "Their assistance wasn't much, no doubt, but from then on, we held each other 
in the highest regard, and vowed to never quarrel again." 


Gradriel: 1. Aah, an interesting turn of events, Lead Soldier. 
2. It seems that the G old Knights, your ancestors, desired that their descendants 
have good relations with the descendants of the Silver Sorcerers; you'll surely 
carry out their wishes. 


Soldier: 1. Do you know what you are saying? 
2. Why, this letter changes nothing! 
3. The opinions of the Soldier folk are not so switftly swayed. 


[ Aria flies up to the Soldier Leader ] 


Vai w bearted, sword-woeldeng, head 
+} lange and empty you could use ml as a 


beachbull, soldier boy 


Avia: 1. Oh yeah! Well you're more weak-hearted than a baby goblin. 
Soldier: 1. Pardon me, small fairy? 
Aria: 1. I consider it weak- hearted when someone so quickly abandons the notion 


of achange in ideas. Hmph... weak-hearted-baby-goblin. 


Soldier: 1. You so unjustly judge the leader of the Soldier Clan, small fairy. 
2. Tis difficult for a group to so quickly abandon the ideals they've held 
throughout their existence. You'll find no sign of weak-heartedness, 
or courage for that matter, there-in. 
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Aria: 1. But the beliefs are clearly wrong, Soldier Leader. 
2. Thus, you must abandon the beliefs. Y our courage and bravery will only 
show once you've admitted your wrongs! 


Gradriel: 1. Aria. ... 


[ Aria flies back to Gradriel's side ] 
Amia: 1. Well I'm right, aren't I. 


Gradriel: 1. What my fairy companion has said, Soldier Leader, is true. 
2. You must show your bravery by being the first to take the steps 
toward a change in ideals. 


[ Soldier Leader is surprised ] 


Soldier: TOMS. 
2. How will the Sorcerer Leader respond? 
3. I'll only consider this matter further if the Sorcerer Leader agrees 
to be open-minded as I speak to him. 


[ Gradriel N ods | 


Gradriel: 1. Got it. Leave everything to me.... 
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QUEST FOR THE GROW NS 


THE SORCERER'S ANCESTORS 
[ In the Sorcerer's District, speak to Sorcerer 3 (or maybe 4.. .) 


1. Sorcerer: 
Alas, I'll cast no magic, so long as I'm worry-struck as this. 

2. For the Lead Sorcerer has ventured into the dungeon ‘neath the 
town, whose entrance lay at the statue in the town's center. I 
pray for his safe return. 


[ Enter the dungeon neath the statue | 
[ Enter the 2nd room of the dungeon | 
[ Gradriel will hear a voice: ] 


The ume has come, dear descendants of owes, for 


o 
you to work with the descendasts of the soldier 


clan im seckin burned here-u 


Nammation: 1. Gradriel hears an ancient voice from far off... 


Voice: 1. The time is at hand. 
2. To mine descendants . . . a letter lay burried deep within these catacombs; 
to find it and see the light of day again, you'll need to work with the descendants 
of the Gold Knights. 


[ Get to the bottom floor of the dungeon | 
[ Gradriel will come upon a scene of the Sorcerer Leader and a ghost | 


Oh, blast ot all! I've no more magic 


concealed withen these fine robes 
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Sorcerer: 1. Blast it all! My magic power to this point has been ineffective; and just 
as I've grown to predict this creatures wiley moves, I can cast no more! 


[ Gradriel runs into the scene ] 


Gradriel: 1. 'Tis like some not-so-distant memory. My blade will be the one 
that strikes you down, demon! 


[ Fight and defeat the ghost ] 
[ Gradriel, Aria, and the Sorcerer Leader converse. | 


Gradriel: 1. Did the creature do you any harm, Sorcerer Leader? 
Sorcerer: 1. Indeed no. And for this, I have none but you to thank. 
Gradriel: 1. So, the Sorcerer Leader too has ventured into the perilous dungeon ‘neath his 


district of residence. You've no need for a fine soldier to accompany you? 


Sorcerer: 1. Surely no! I've no need of assistance as I descend the depths 

of this dungeon. 

2. For I am leader amongst the Sorcerers, a group descended of the 
Silver Sorcerers of old who brought an end to the Devil's 
Army and its K ing, long ago. 

3. I need not the powers of the sword; I'm no barbarian, afterall. 

4,... One question though .... Did you not, just now, say that 1 TOO have 
ventured into the dungeon? Has the Soldier Leader, leader amongst the 
barbaric soldier of the Soldier D istrict, too taken a test like this? 


Gradriel: 1. Yes. 
2. The Soldier Leader, while traversing the depths of the dungeon ‘neath the 
Soldier District, came upon a letter handed down from the G old Knights. 


[ Lead Sorcerer seems surprised ] 


Sorcerer: 1. Then today is an unlikely day indeed, for I too discovered a letter, 
though handed down from the Silver Sorcerers. 

2.'"To the descendants of the Silver Sorcerers. 
This great test of strength was crafted expliciately for the unthinkable; 
for the time when the relationship betweent the Sorcerers and Soldiers 
should grow strained. 

3. "You've helped one another to get to this point far 'neath the Sorcerer D istrict 
ground, and thus realize the importance of one another. 

4. "Remove the great conflicts which cloud your eyes, my children; learn to 
see things as they are, much as we did long ago. 

9. "For once, we, the Silver Sorcerers grew to rely on the Gold Knights for 
defense against the great demons of the time. 
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6. "Their assistance wasn't much, no doubt, but from then on, we held each other 
in the highest regard, and vowed to never quarrel again." 


Gradriel: 1. Similar content was found within the letter handed down unto the Soldiers. 
So tell me, will you be following up on the words contained therein? 


Soldier: 1. Surely no, young traveler! 
2. Our ancestors ask us to make amends with the Soldiers; why this change 
is not so simple as it may seem to an outsider like yourself. 


[ Gradriel laughs |] 
[ Lead Sorcerer is surprised | 


Sorcerer: 1. You find it humorous? Do you also find humorous the civil unrest that 
will arise should the contents of this letter be revealed to the public? 


Gradriel: 1. He-he-he... those words you uttered just now; why, the Leader of the 
Soldiers spoke the very same words not long ago. 


Sorcerer: 1....] see... 


Gradriel: 1. I've come here for more than just chit-chat, Lead Sorcerer. I've come 
with a message from the Lead Soldier. 
2. He'd like to reconciliate . . . to heal old wounds and make ammends. 


Sorcerer: 1. Ha! He, who is king amongst the Sorcerer haters that reside in the Soldier 
District, desires reconciliation! Ha! Why, I've seen better news coming 
out of my horse's ass. 


Aria: 1. 1 think SOMEONE needs to consider the meaning contained within the 
letter handed down from his ancestors... ahem, ahem. 


Sorcerer: fl oe 


Gradriel: 1. He who takes the first steps in this goal of reconciliation is the bravest 
individual, Lead Sorcerer. 
2. The Soldier Leader has already made preparations towards taking that 
first step .... 


Sorcerer: Wie: 2 
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Gradriel: 1. Will the Leader of the Sorcerers be joining him? 


Sorcerer: 1. The Soldier leader has. . .. 
2. I see. I'll make travel to the Soldier D istrict at once. 


[ Gradriel smiles ] 
[ The scene clears | 
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QUEST FOR THE GROW NS 


TOGETHERAT LAST... 


[ Scene of Gradriel and the Sorcerer Leader in the Soldier District | 
[ They arrive at the statue in the town center, by which the Soldier 
Leader is standing | 


[ Sorcerer Leader walks to the Soldier Leader's side ] 


Soldier: 1. Aah, Sorcerer Leader . . .. 
Sorcerer: 1awSe 

Soldier: ey! 

[ Aria flies close to them ] 


Awe, come an! Reconceliate already 
M80 that we Can pet On with the game 


Aria: 1. Awe, come on! Reconciliate already! 


Soldier: 1h 
I'll be the first to speak, leader of the Sorcerer District. I must 
extend my apologies for all the misgivings of the past. 
2. The clouds have been cleared from my eyes; thank both my ancestors’ 
forsights, and the lavendar-haired traveler who stands behind you now. 


Sorcerer: 1. Brave words, fellow leader among men. Brave words. I too must cast 
forth similar words . . .. 
2. It seems that our ancestors were mutual in their desires that we be 
on good terms. And thus, I apologize. 
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Gradriel: 1. Whew! 
2. I have a feeling that relations between the Sorcerer D istrict and the 
Soldier district will be good from now on. 
3. For the leaders of both districts to meet and forgive one another for 
wrongs done in the past, why the people of the town will surely take 
this as a great example. 


Soldier: 1. Well said, young traveler, well said. 


Sorcerer: 1. Indeed, as our ancestors wished so long ago, the power of the sorcerers 
and the power of the Soldiers, will be combined. 


Gradriel: 1. Then I shall leave you two to further discuss the terms of your new 
relations. 
[ Gradriel walks off, but stops before leaving the scene | 


Soldier: 1. Please wait, young traveler! 


[ The Soldier Leader and the Sorcerer Leader converse | 


Soldier: 1. We've discussed the matter, madam, and would like 
for you to take this. 

Narmaition: 1. UNiT DROP RECiEVED. 

Sorcerer: 1. This item belongs both to the Soldier Leader and I. 


2. The letters from our ancestors each contained one half. 
3. The two halves are meant to be united, for they form a powerful whole. 


Gradriel: 1. Such an important gift. 
2. I surely cannot accept it, for it was intended for you. 


Sorcerers: 1. It was a gift under the assumption that we'd work as one in our attempt 
at finding the letters hidden within the dungeons. 
2. Thus, we surely do not deserve the gift. It rightfully belongs to you, 
for you brought us together. 


Soldier: 1. It was you, young traveler, who helped us to clear the clouds that blocked 
our eyes. 
2. Thus, this is an appropriate gift. 


Gradriel: 1. Then I offer thanks as I depart. 
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QUEST FOR THE GROONS 


CADO BADO CHANGES 


SOLDIER DiSTRiCT 


1. Big Uncle: 
The Gold Knights of ages old are surely proud now that 
the Soldier Leader and the Sorcerer Leader have reconciled. 


1. Soldier: 
Aah, our leader is safe; I'm one relieved soldier. 


1. Soldier Leader: 
Well work hand in hand with the Sorcerers in defense of this town. Why, 
we'll call the program Hands Across Cado Bado! 


MAGICIAN DiSTRiCT 


1. Sorcerer Leader: 
If the Soldier Leader and I work together, all town members will 
follow suite. 

2. We shall set the example. 
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QUEST FOR THE GROW NS 


MiSCHiEV OUS PROSERPINA 


DWARF LAND - IN PERIL! 


To Mine Area haid To Truck Chase Area 


Dwarf 3 Worker 
(temporariby) : Worker 6 


(waking) 


iNN Worker 1 King's Gem Private 
‘itadear 2 tutansion , ae Shop ae Horre 1 
wiadear> Worker3 Worker 4 Workers P Dwarf 2 


Worker 2: 1. D wart: 
HiHo, hiho... 
Why, you've no doubt heard that Sleepy, who's set up shop in this, our town, 
has a brother called Smiley. 
2. Indeed, he crafts the finest gems in all the land. 
3. But he's been gone for the longst time, I tell 'ya. . . on travels to the north, 
so I've heard. 


Worker 3: 1. Dwarf: 
She's evil. EEEEEEVIIIL. The sorcererss who's taken control of 
the Truck Chase circuit. 
2. I can't dig if I'm stressed out. Is this the end of the D warf folk of D warf Land? 


Worker 4: 1. The recent tremors are surely caused by the great monster rat which 
rests 'neath the ground. 


Worker 5: 1. Our Truck Chases! Our Truck Chases! Monopolized by a sorceress! 
Dwarf 3: 1. Begone with you, for you're like she, who stole the truck chase from the king 
and me. 
Worker 6: 1. The King, who's taken a liking to you, is worried about our not 
being to make use of the Truck Chases. 
King's 1. King 
Mansion: Oh, it's horrible! Simply hornble! 
2. One of the few joys in our hard-working lives, stolen by a sorceress 
twice our size. 


3. Oh, I'm never to feel the cool breeze of the truck chase again!. 
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[ Go to the Truck Chase area | 
[ The game will switch to a scene of Proserpina | 


Proserpina: 1. Eh-heh-heh-heh-heh-heh. Another D warf, blasted to the depths 
of the caverns below! 


[ Gradriel runs into the scene |] 


Gradriel: 1. I should've known that I'd find you here. 

Proserpina: 1. G-G-Gradriel . ... 

Gradriel: 1. You've taken over the Truck Chase area once enjoyed by all the D warf 
Folk. Why? 

Proserpina: 1. Cuz it's fun this way .... 

Gradriel: 1. But wouldn't it be more enjoyable to play with the other D warfs? Surely, 


this Truck Chase is a competitive sport, meant to be enjoyed by all. 


Proserpina: 1. It's not my fault the D warfs don't want to race against me. It's not like 
I say no to them or anything. 


Aria: 1. You're surely up to something, sorceress. The D warfs are happy to race against 
anyone who enters this land. Y ou're probably cheating. 
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Proserpina: 1. Quiet, blondie. My G oblin Companion has a hankerin' for delicious 
fairy meat. 
2. And it just so happens that I do not cheat . . . unless you count launching 
thunder and lighting at anyone who beats me, cheating. 


Ania: 1. Well that's why they don't race with you! They're scared! DUH! 
Gradriel: 1. Prosperpina, you must give control of the Truck Chase back to the D warf 
Folk. 
2. Anyone who wants to race should be able to, without fear of being blasted 
by your magic. 


[ Proserpina thrusts her wand at Gradriel ] 


Proserpina: 1. Still meddling in my affairs!? 
2. You've been an obstacle to me throughout all my adventures. 
3. But now, we'll settle this! 
4,ROT IN HELL, GRAD RiEL!!!! 


[ Fight and defeat Prosperpina | 
[ Do you see the DREAMCAST 
logo in the shot to the right? | 


[ Proserpina will rise to her feet | 


Proserpina: 1. I just can't win .... 


Gradriel: 1. Now, just to be sure that we're clear on the matter, everyone in Dwarf Land 
will be able to join you in the Truck Chase. 
2. Furthermore, if you should happen to loose, you'll not use your magical 
powers. Correct? 


Proserpina: 1. Yeah yeah yeah .... HMPH! 
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[ Proserpina hops on her broom and flies off ] 


O ffscreen: 1. Proserpina: 
I'll TRY and not use my magic any more. 


Ania: 1.... shell TRY? 

Gradriel: 1. That's what she said . . .. 

Aria: 1. She's gonna do something bad again, isn't she. . .. 
Gradriel: 1. I'm sure of it. 


2. And we'll have to be there to stop her. 
[ grins ] 


3. Let us report the happenings here to the D warf K ing. 
4, The Dwarfs will once again enjoy their Truck Chase. 


[ Scene clears | 


[ Next Scene: Gradriel in the Dwarf King's mansion ] 


Dwarf 1. Aah! Our fine Truck Chase has been liberated from the hands of 
King: that vile sorceress! 
2. We Dwarfs owe you much, young traveler. 
3. For you have twice helped us; once when a spider had holed up in our mine, 
and now with this sorceress. 
4, I'll craft something great of your sword in return. 


[ Gradriel and the Dwarf King go to the front room | 
[ The Dwarf King is busy pounding at Gradriel's sword | 


[ The Dwarf King finishes his work and hands Gradriel the new sword | 
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Dwarf 1. Arise, Rodimus G radriel! 
King: 


[ Gradriel raises her sword ] 


Narration: 1. Gradriel's sword has grown strong! 

Gradriel: 1. Thank you, kind King . . . this will assist me greatly in battle. 

Dwarf 1. Not at all, not at all.... Please, come to this land whenever you 
King: wish, for you are always welcome amongst the dwarf-kind. 


[ Scene clears | 


DWARF LAND - AFTERMATH 


To Mine Area hlaid To Truck Chase Area Dwarf 3 


Dwarf 1 (temporariby) func nia Woker6 


ay Worker 1 King's Ge Private 
c $ Sho "= Horne 1 

See pee vians - P Shop : A 

Worker? Workers Worker4d Worker S Dwarf 2 


Worker 3: 1. Dwarf: 
Ha hal!!! With the sorceress gone, we can race to our heart's content! 
2. Now, there'll be no worrying to get in the way of my digging! 


Worker 5: 1. Welp . . . that's the Truck Chase beckoning... 
[ Walks off ] 
Dwarf 3: 1. Why I declare that all can race, in the King's own well-built Truck Chase! 
Worker 6: 1. The King's pleased. 
King's 1. King 
Mansion: So how's the sword? 
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QUEST FOR THE GROW NS 


THE FROG SORCERER 


[ Enter the home next to the pub in Knelt ] 
[ Gradriel will come upon a frog | 
[ Speak to the frog ] 


That magic spell done tumed me into 
a jive-ass talkin’ frog. Sheeeeced 


Frog: 1. Sorcerer: 
Oh, fiddle sticks! I'm ever so embarassed. 
2. I was crafting a new form of magic spell, and accidentally cast some horrid 
frog spell upon myself. 


[ Hops at Gradriel ] 


3. Not only that, but the spell caused me to break off into . . . periodistc 
phases of jive-ass speech - sheeeeeed. 
4, Oh, it's ever so difficult; the heart of a human, but the body of a frog. 
.... Sheeeeeeed. And jive-ass talk to-boot! 


Gradriel: 1. Do you know of any means, jive-talking frog-sorcerer, for returning 
back to normal? 


Frog: 1. Yeah, sista's I'm down with that .... Oh, alas! 
On the path between this fine village, and . . . the low-down- outta-site, 
under-the-world Dwarf Land . . . there exists a path which will 
take you to a special clearing. 

2. 'Tis in this clearing that they've a particular form of plant which will 
bring life back into this sorcerers monstrous body . . . bring the boogie 
back into this G 's down-and-out groove. 

3. Alas, I cannot go, for I'm embarassed to leave this house... and I got 
heebies in my jeebies, sista’. 

4, Oh would that I had the plant here now. 


Gradriel: 1. Leave everything to me... bro’. 


[ Get the plant ] 
[ Retum back to the sorcerer's room and speak to the sorcerer ] 
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Frog: 1. Dy-no-mite, sista’... you done brought me the plant. 
2. Oh, please place the plant within my slimy hands, 
3. so that I may make a food of it, and thusly return to normal. 


[ Gradriel tosses the plant into the Frog's mouth | 
[ The Frog changes back into the sorcerer ] 


1. Wow! Thank's, sista’... you done saved my life. 

2. Oh alas; I am to remain speaking jive so long as I live. 

3. But enough with my problems. Please, take something in return. 

A, It's a boogie-woogie-blessed-by-the-gods-outta-site- spank-me-hard 
Music Book. 

5. Please, madam, accept this in return for your kindness. 


1. Sheet Music 3 O btained! 
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QUEST FOR THE GROW NS 


VALENDINE'S MINSTREL 


HIHIHI... 


If you helped the Frog Sorcerer in Knelt, he'll have given you the 3rd sheet of 
goddess's music. Bring the music to the minstrel in Valendine Town. If you 
brought him the other two sheets, he'll be ONE HAPPY composer. 


[ Speak to the minstrel ] 


1. Minstrel: 1. 'Tis in thine hand that I do eye. 
A sheet of music, wondrous as the sky .. . 
2. Gimme-gimme-gimme-gimme! 
3. I must offer great thanks, dear traveler. 
4, Accept the gift of music in return for your kindness. 


[ Minstrel begins playing his harp. 
Once again, I, Anoop, am sony if this doesn't make sense |] 


2. Minstrel: 1. Oh guide me, goddess whose domain speaks song to the soul. 

2."A prosperous city once covered in darkness. 

3. ""'Tis the story of the city called Cado Bado. 

4, "As the sun and moon longed to unleash their final good-byes, 
the magic of 100 Silver Sorcerers at last cursed the D evil's army 
commander so that he'd move no more. 

4,"And at that moment, the G old K nights struck their powerful 

swords through the cold heart of the D evil army's commander. 
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5. "At long last, the youths of Cado Bado, the young soldiers 
and dear maidens, could walk the streets in peace. 
6. "Cado Bado, the three-pronged city, owes her thanks to the 
Gold Knights and Silver Sorceres, who sacrificed themselves." 


[ Music Stops ] 


3. Minstrel: 1. 'Tis in no small part due to you, madam, that I am now able to 
chant the words of the G oddess's Song. 
2. Please, a small token in return. 


4, Narration: 1. Cure Drop Obtained. 


5. Minstrel: 1.1 chanced upon that drop as I seeked out the music which you've brought to me. 
2. A soul so fine as yours will surely have good fortune on all her journeys. 


[ Speak to the minstrel again |] 


1. Minstrel: 1. Which song would you like to hear? 
[OLDSONG | SHEET MUSICSONG | CANCEL] 
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QUEST FOR THE GROW NS 


LEON, LARVA'S LACKEY 


[ Take the ferry from Leland to Earth on Truse Terra 

(the left option when speaking to the pirate) | 
[ Go through the dungeon on Earth on Truse Terra and enter the Demonic Realms | 
[ Make your way to the top of the Demon King's T ower | 


[ Gradriel will walk out onto the top floor and look around | 


Gradriel: 1. Once the seal which bound the D emon K ing to this tower was broken, 
the magical power in the human world increased. 


O ffscreen: 1. The fine reasoning of a true princess, your highness. You carry on 
the royal line well. 


[ Leon appears before Gradriel, floating | 


(9999 bytes!) 
Leon: 1. The God of Darkness, Larva, shall appear henceforth in her 
Earthly form. 
Gradriel: 1..... Leon. 


2. Why, it's been far too long. But what brings you into this tower, which lay 
at the heart of the Demonic Realms. And what is this Goddess of D arkness, 
of whom you now speak? 


Leon: 1. Aah, her highness knows nothing of the matter. 
2. I shall duely explain. 


[ Leon disappears, then reappears on the ground | 
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Leon: 


Gradriel: 


Leon: 


Gradriel: 


Leon: 


Gradriel: 


Leon: 


Gradriel: 


Leon: 


Gradriel: 


[ Leon laughs ] 


Leon: 


Gradriel: 


1. In this world, there exist two great dieties. Both are opposing forces, 
in constant hostility towards one-another. 

2. You surely know of the Goddess of light, Gaia. The Goddess G aia is 
opposed by the God of Darkness, Larva. 


1. ... There exists a D ark God, in addition to the G oddess G aia? 


1. Since ancient times, mankind has clinged to such ideals as love and faith. 
2. Love and faith are borne of the G oddess Gaia. Given strength by the 
Goddess G aia, is the light which provides divine protection for all of the world. 
3. The other power though, your highness, the power of D arkness, the power 
born of the great G od Larva, has longed to establish its own place in the world. 


1. Towards this purpose, Larva began to fill the world with hatred, 
malice, and magical power. 
2. And, eventually, He appeared on this world in the form of a book. 


1. A book? Why this is surely the book which managed to manipulate Eriel. 
So, ‘twas the God of Darkness all along; alas, Eriel stood not a chance! 


1. A Prince from a far away land was taken into custody by Larva, 
and became the King of Demons. The Demons bore of Larva, along 
with their King, waged war on the world of man. 

2. Hence, hatred and magical power spread across the world, in place of 
love and faith. 

3. Using the last of Her strength, the G oddess G aia sealed the D emon K ing 
along with the D ark Lord Larva, who was in the form of a book, and saved the 
world from eternal darkness. 


1. You've learned much, Leon. Is all you've said pure theory though? 


1. All T have said is the history of the world in which you reside. Upon 
first taking hold of the Good Book, I learned it all. 


1....! Leon... It cannot be! 


1. The seal which bound the D emon King to his prison atop this tower was 
actually much more. It also sealed all the powers of Darkness, magic, 
and malice within the Demonic Realms. 

2. But your sister, the dear Lady Sidrael, broke the seal. And since that time, 
darkness has filled your world, magical power is quickly on the rise, 
and the beasts of the wilderness have grown agressive. 


1. Oh, Leon.... 
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Leon: 1. I've nothing more to say on the matter. 


[ Leon blasts Gradriel 
with fire magic ] 


[ Gradriel dodges the attack ] 
Leon: 1. The crown which rests atop 


your lavendar hair.... You'll 
surely hand it over without conflict. 


Gradriel: 1. Leon.... 


[ Leon disappears |] 


[ He reappears directly in front 
of Gradriel | 
Leon: 1. The scriptures held in the highest regard in the libraries across Valendia tell 
that the royal crowns both of Volga and Valendia hold the power of Gaia 
within them. 


2. If the Dark God Larva, God of Darkness, is to have reign over this 
world, the two crowns must be sealed away, much as the Demon King 
was sealed away in this tower years ago. 

3. Now, Princess . . . your crown, please. 


[ Gradriel shakes her head, then looks down, saddened ] 


Leon: 1.Isee.... 
2. I must say, princess. You disappoint me. 
3. Alas, there is no other way but this. 


[ Disappears |] 
[ Reappears away from Gradriel, floating | 


4.NEKRO SAMANTHA! COME FORTH! 
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NEKRO-SAMANTHA 
You called, Master Leon? 


[ Big-busted N ekro Samantha springs up from the ground | 

Sammy: 1. You called, Master Leon? 

Leon: 1. Kill this child and bring her crown to me. 
2.... Farewell, your highness. 


[ Leon disappears |] 


Sammy: 1. Well .... Well, well, well. It seems that my place in the hierarchy 
has gone up some. For! now wage war with a princess. 


[ Fight N ekro Samantha | 
[ Defeat her with little-or-no difficulty ] 


Sammy: 1. Oh, would you look at the time, I have a caserole in the oven. 
2. Next time we meet, your highness, I'll deliver you the fate 
ordained by Master Leon. 


[ Nekro Samantha disappears |] 
[ Gradriel pouts ] 


Gradriel: 1. You've been manipulated by the Book Larva, Leon. 
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| Aria flies into the scene |] 


Ania: 1. Is everything okay, Princess? Hard to believe that a sorcerer so strong 
as Leon could be lead astray like that. 


Gradriel: 1..... Oh, Aria... Whatever shall I do? The magic power flowing 
forth from these Demonic Realms into our world cannot be stopped. 


Aria: 1. Here's an idea, Princess. Let's go to Volga Kingdom. 


Gradriel: LAAs, 
[ Pauses to consider the situation a bit ] 
2. Yes... Volga Kingdom. The crown of Volga is sought out by the 


Leon. 
3. We must quickly head to Volga Kingdom and inform the proper authorities. 


[ Scene clears | 


[ Scene of Jestonai and Eriel ] 
[ Gradriel enters ] 


Jestonai: 1. Aah, Princess! You've returned safely to the castle grounds! 
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Eriel: 1. We feared the worst, G radriel, as the ground shook in rebellion once more. 
Gradreil: 1 


Jestonai: 1. Did your investigation of the Demonic Realms turn up any useful 
discoveries? You've surely returned with good news. 


Gradriel: 1. While searching the D emon King's Tower, I chanced upon Leon. 

Eriel: 1. Leon... the fine sorcerer who removed the spell cast over me by 
that horrible book of demons? Strange that he should venture 
into the Demonic Realms. 

Gradriel: 1. He's been manipulated, Eriel, but the very book which you just 


now chastized. He speaks no longer as the fine sorcerer Leon. 
Jestonai: 1. Alas, this world is full of cruel twists. 


Gradriel: 


—_ 


. Leon, under control of the book, or so I assume, spoke to me at 
great length of his purpose. 

2. He seeks to bring the Dark God Larva into this world; and in 

order to do so, he plans to seal the crowns of Volga and V alendia, 

much as the Demon K ing was sealed away so long ago. 


Jestonai: 1. Alas, ‘tis a double injustice, then, for the crowns of Volga and 
Valendia belong rightfully in their kingdoms of reign. 


Gradriel: 


i— 


. | believe that the best course of action would be for me to 
rush forth to Volga and inform the king of these passings. 


Eriel: 1. The King of Volga, the noble Jaedeus . . . our Grandfather. 
2. You are correct, G radriel; he must be informed quickly, so that 
he can take up arms. 


Jestonai: 1. Your highness, shall I recount the history of your father, Sherus? 

He was son of Jaedeus, and thus prince of Volga Kingdom. 

2. Upon falling in love with your mother, though, he came to 
this country. 

3. Sherus thusly gave up his position as heir to the throne of Volga, 
and the King of Volga was quick to forget that he ever had a son. 

4, But enough history for now. We must quickly dispatch a messenger 
to Volga Kingdom. 


Eriel: 1. And thusly, our grandfather will be rightfully informed. 
Gradriel: 1. I have made the decision, Jestonai, to travel to Volga Kingdom personally. 


Jestonai: 1..... Oh, the pains in this old man's soul never end. But I've learned 
enough to know not to argue with her highness. 
2. Go, if you will, but my usual advice applies; head back to the castle 
at the first sign of trouble. 
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[ Gradzriel leaves | 
[ Scene clears ] 
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QUEST FOR THE GROW XS 


TO THE NORTH: VOLGA 


While you're here, why not check out To the North: White Illumination. 


... Oh, I've sold my soul to the devil of forced advertisement. 


CHANGESiN LELAND 

THE SIRENS OF THE NORTH SEA 
SAiLiING NORTH WiTH PORTGUS 
SAiGON, PORT TOWN OF VOLGA 
NEKRO SAMANTHA iN SAiGON 
CHANGES TO SAiGON 

THE SWORD MINE 

LEON STRiKES CASTLE VOLGA 
EViL GRADRiEL 

THE CASTLE VOLGA 

THE CASTLE TOWN OF VOLGA 
THE LAST PUB 


UP ONE LEVEL TRANSLATION MAIN MANUAL CONTACT HOME 
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QUEST FOR THE GROW NS 


TO THE NORTH: CHANGESiN LELAND 


PORT TOWN OF LELAND 


Old Lady 4 


PORT AREA * 


1. Sailor: 
Dhaa, the Dream Island ‘cross the sea is per -- per -- said to hold 
passageway into the, dhaaa, Demonic Realms. 

2. But it's a beautiful island paradise, dhaa, whose image is like that of 
a, dhaa, star-filled night. So, dhaa, this is strange. 


1. Sailor: 
You seek passage to the Northern Kingdom? 

2. Why, surely you know the price is death for those bold enough to speak 
such words. 

3. We've not partaken of trade with the Northern Kingdom since I was a young 
sailor, perhaps ‘round your age. 

4. For sirens populate the North Sea, and all sailors of this world fall pray to 
their ungodly song; and our ships thusly sink into the sea. 


1. Big Nosed Dude: 
The quakes are a sign of Goddess G aia's lament. 


1. Young Lady: 
In case you haven't heard, tourist girl, the North Sea is impassable. Why, 
even the great Volga Navy is defenseless. 


1. Granny: 
'Tis sad indeed. 

2. Those who'v died in the sea north of here are forced to live their afterlife 
in the midst of the sirens that were their undoing. 


[ speak to the elderly lady ] 
1. Granny 


You've surely heard of the sirens that populate the North Sea. Why, they 
can sink a ship with their enchanting song, I'm told. 
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QUEST FOR THE GROW NS 


TO THE NORTH: SIRENS OF THE NORTH SEA 


[ Speak to the sailor in the D ock area of Leland |] 


Volga Kingdorn? You want to go to 
Volga Kingdom? How you be 
wantin’ to go to Volga Kingdom? 


Sailor: 1. Aye, the traveler of lavendar hair has arrived once more at 
these docks in fine Leland. 
2. Surely, ye be seekin' more fine adventure across the sea, and 
we be verily accomidating yer needs. 


Gradriel: 1. I've a most difficult request, fine sailor. I need passage to the 
Northern Kingdom of Volga. 
[ The Sailor is surprised |] 
Sailor. 1. What ye've said has left me without speech, for this ship, fine as she may 


be, will not stand the tumultuous tides of the North Sea. 
2. But, I'll not be a pirate who breaks mine word. Promise me that this will 
be the final such adventure, and ye'll have yer passage. 


Gradriel: 1. Oh, I do make that promise, kind sailor. I apologize for the risk I've 
presented unto your crew and ship in the past, 
2. but please just grant me this journey; it will surely be the last. 


Sailor: 1. Ye've helped us greatly, fair traveler, and we'll help ye in return. 
2. Make your preparations, and return here before the sun sets, lest we 
head out on the waters without thee. 


[ Make sure you have everything you need, 
then speak to the sailor again | 
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Sailor. 1. Ye've returned, indeed before the sun hast set. We set sail in due time; ye 
need only tell us the destination required of ye. 


[ Choose from: Northem Kingdom | Somewhere Else ] 
[ if you select Somewhere Else | 

[ Choose from: EarthonTruse Terra | Pirate's Isle ] 

[ if you select N ortherm Kingdom | 


2. Then let us be gone, and may the lord over all the seas watch over our 
fine craft. 


[ Gradriel and the sailor board the ship | 
[ The scene clears ] 


[ Scene aboard the ship |] 
[ Gradriel standing near two sailors ] 


Tall 1. Sailor: 
Sailor: Pray that our fine vessel sail peacefully through these troubled waters. 
2. Surely, though, I am not the only one who detects the stench 
of approaching doom. 


[ Explosion! ] 
[ The ship shakes violently ] 
[ A siren leaps onto the ship's deck and chants a tune | 
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Short 1. Aah! We're done for! 
Sailor: 


Gradriel: 1. Stop your singing, siren of the sea! 


[ Gradriel readies her sword | 


[ The sailors run to her | 
Tall 1. Be not so quick to wield your sword, madam! 
Sailor 2. The ship is having a hard-enough time standing up to the bombardment 
of the sirens; she'll surely not withstand further activity. 
Short 1. We must make way back to Leland, companion! Before the ship sinks 
Sailor. to the great depths below. 
Gradriel: 1. But... oh, just a bit more, brave sailors, and we'll have arrived at 


Volga. The first crew to have done so in over twenty years will surely 
be hailed as masters of the sea! 


[ Gradriel pauses fora moment, then puts her sword away | 


Gradriel: 1. Oh, it is of no use; we'll surely not make it all the way. 


[ Scene clears | 


[ Scene of Gradriel and the sailor, back at Leland's dock area ] 
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Sailor: 


1. Aye, ‘tis the saddest day in the history of this great ship; alas, we'll 
not be able to cross the sea any time soon. 

2. But if we could find a stronger ship, a crew with more experience 
carrying them forward, then perhaps ye'd end up in the Northern 
Kingdom before the morrow. 


[ Run to exit the dock area | 
[ Gradriel will stop as Portgus enters the scene |] 


Portgus: 


Gradriel: 


Portgus: 


Gradriel: 


Portgus: 


Gradriel: 


Portgus: 


1. He-hey, Gradriel! Why, the world's unhappy when so wonderful 
a traveler carries so sad a face. What troubles you? 


1. I need to head north to the Kingdom of Volga, Portgus. 

2. The fine sailors of the Free D olphin made a brave attempt at crossing 
the troubled waters of the North Sea, but the monstrous sirens proved 
far too overwhelming in the end. 

3. It appears that I'll never make my way to the Northern Kingdom. 

I've only good intentions. 


1. Aah, I've heard of the route to the North Kingdom, a route striken for 
twenty years past, with the vilest creatures of the sea, the sirens who attack 
by tempting the hearts of man. 


1. Surely, if the Free D olphin and her crew, the finest ship and crew in all of 
Valendine, could not make the trip, then I've no hope. 
2. Oh, what am I to do? 


1. Why, what is this I hear? The Free D olphin and her crew, the finest ship 
and crew in all the land? 

2. ‘Tis not true, friend, ‘tis not true. The finest ship and crew in all of Valendia 
lay yonder ho! 

3. We'll make the trip to the Northern Kingdom, Gradriel, aboard my ship. 
My priate ship, that is. 


1. Your ship .. .? 


1. She's been landlocked for some time now, but she'll make the trip. 
2. Make your preparations, Gradriel, as we ought to depart before the sun sets. 
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Gradriel: 1. Thank you, Portgus, thank you! 


[ The game will cut to Gradriel in Leland |] 
[ Go back to the dock area and speak to Portgus again ] 


Portgus: 1. Shall we depart, G radriel? 
[ Choose from: YES | NO] 


[ if you select NO |] 


2. Then make your preparations, Gradriel, and return here in due time. 


[ if you select YES ] 


2. Okay then, IKKUZEA!!!! 


[ Gradriel and Portgus board the ship ] 
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QUEST FOR THE GROW NS 


TO THE NORTH: SAiLiING NORTH WiTH PORTGUS 


[ Scene on boat | 
[ Gradriel walks up to Portgus | 


Gradriel: 1. Portgus, do you have amoment? 
[ Gradriel pouts as Portgus tums to her | 


2. I've been keeping something from you, Portgus, since I met you first 


in Leland. 
Sole Fale ys 
Portgus: 1. Come now . .. it's not Princess-like to stutter, G radriel .. .. 
Gradriel: 1. You know of my identity? 
Portgus: 1. I'm akeen pirate, for sure. 
Gradriel: 1. Oh, I've mislead not only you, but others as well. 
2. For throughout my travels, I made none aware that their princess was 
among them. 
Portgus: 1. Aah, asad face does not suite the G radriel that I've come to know. 


2. Come now, bring a smile to that face. Surley, you realize that the Pirate 
Portgus chooses his companions with care. 

3. And indeed, the Pirate Portgus has chosen her highness as his companion 
across the sea; her highness would make a fine pirate, afterall. 

A. 'Though the country would be in an uproar should her highness make 
such plans. 


[ Gradriel looks up | 
[ The music goes silent ] 


Offscreen: 1. Monsters approach! 
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[ A pirate runs on screen - the music becomes INTENSE ] 


Pirate: 1. Monster's approach, mon capitan; we'll be under attack shortly if we continue 
this path towards the Northern Continent. 


Portgus: 1. So, the sirens have at last made their attack. 
2. Carry on towards the Northern Kingdom; I'll hold off any creature 
that dare cross our bough. 


[ Portgus runs off but stops as Gradriel calls out to him | 


aa 


Portgus! | too shail join 
you in the fray! 


Gradriel: 1. Portgus! I too shall fight in defense of the ship! 

Portgus: 1. The sea is the domain of we pirate folk, Gradriel. Let us handle this! 
[ Portgus and the sailor run off ] 

Gradriel: 1. Portgus.... 


[ Gradriel senses something is astray .. . ] 
2. Huh-what-huh? 
[ Anoop apologizes for the subtle Robotech reference | 


[ A siren enters the scene ] 
[ Gradriel readies her sword ] 
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3. A siren has broken through Portgus's defenses. 


[ Fight and defeat the siren ] 


O ffscreen: 1. Portgus: 
Ha! You'll not get further than this, beast! 


[ Portgus and a sailor mun into the scene | 


Gradriel: 1. Well, fellow ship-mates; it seems that we've arrived at the Northem 
Kingdom, and in tact, no less. 


Portgus: 1. Aye, ‘tis true. Word shall no doubt spread that we've made the 
journey. Travel will surely be reestablished between the Kingdom of 
Volga, and the Kingdom of Valendia. 
2. And ‘twas a journey made at the bequest of her highness, a fine leader. 


[ Scene clears | 
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[ Scene of Gradriel and Portgus at the dock of Saigon | 


Gradriel: 1. Thank you for your services, Mr. Pirate. 


Portgus: 1. Speak no more of it, Gradriel. I have only one request. Please, tell 
me what business you have up here. 


Gradriel: 1. My grandfather is king of this land. Recent events in Valendia have 


required that I have audience with him. 
2..... A band of thieves longs for his crown; I must make him aware of 
this so that he can take up arms. 


1. A noble cause, Gradriel, a noble cause. As for us, we'll make our stay in this 
town. Go meet with your grandfather, and retumn here when you find yourself 
ready to make the trip back to Valendia. 

2. Weill be staying in the inn for the night; we've already made arrangements 
for the accomodations. 

3. If you're weary after so long a sail, and indeed the night does approach quickly, 
take rest in the inn, for we've already taken care of the fee. 


1. Thank you, Portgus... 


[ Scene clears | 
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QUEST FOR THE GROW NS 


SAIGON, PORT TOWN OF 'V OLGA 


Lady 1: 1. Auntie: 
Sure, the Kingdom of Volga is small, but our hearts are large. 
2. Valendia cannot compare. 


Little 1. Young Girl: 
Gini 2: My teacher says that our neighboring country of Valendia was 
attacked by demons. 


2. We'll not suffer the same fate, though. 
3. Our militant king, and the holy knights of Volga Castle, will see 
to our well-being. 


Merchant 1: 1. Merchant: 
Well, it seems that we can now make safe passage to the southern kingdom. 
2. I'll surely make great profit as I take on the business of importer/ exporter. 


Man 3: 1. Young Man: 
The King of Volga, Lord Jadaeus, is a fine leader, but he's also an 
active member of the Holy Knights. 
2. Thus, we've given him the name Militant King. 


Little 1. Little Girl: 
Gin 1: You've come from the neighboring kingdom? And you're not green? 
Why, where are your tentacles? Curious. 
2. Is it true that they have ladies as their kings? Cuz I always thought that 
aking is supposed to be a man. 
3. Cuz this kingdom has always been ruled by men, ya’ know. 
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Man 2: 


Man 1: 


Portgus 
(at Docks): 


Big Sailor 
(at Docks): 


Short Sailor 
(at Docks): 


Private 
Home 3: 


Private 
Home 2: 


PUB: 


th 


i) 


bo 


= 


i) 


ie 


iP 


Uncle: 
So, you're from the southern kingdom, eh? Why, I myself was borne 
in Knelt, at Valendia's farthest extreme. 


. | managed to travel around all of Valendia, and made many 


discoveries while on my travels. 
Did you know, for instance, that by exploring the same area twice, 
you're bound to make new discoveries. True, ya’ know. 


. Big Uncle: 


Head west from this village, young lady, and you'll come upon our 
fine capital, Volga. 


. Our castle is made impregnable by the Holy Knights. They are 


devoted to the G oddess G aia, and are prepared to give their lives 
in defense of this fine country. 


. Portgus: 


It's a holiday for the Pirate-folk who sailed ‘cross the North Sea despite 
great attack by the sirens! 


Sailor: 
Why, this is an historical day indeed, for we sailors have crossed the 
North Sea for the first time in twenty-three years and eight days. 


Sailor: 
Aye... 1 declare this foreign wind to be the oddest since this pirate 
first set sail across the sea, nary ten years back. 


Auntie: 
Visitors into Saigon are rare. 


Young Gin: 

To the North of this village, their lay the great Sword Mine. They don't 
allow little girls like me to enter the mine, cuz it's supposed to be 

very, very dangerous. 


[ Speak to the Minstrel ] 


ig 


2 
3. 


Minstrel: 

Valendia . . . I've never been there, for sure, but say... don't the 
Dwarfs reside in the Eastern part of the country? 

They produce the finest gems in all the world, so I here. 

Surely, though, you can't count out the town ‘neath the castle 
Volga, for they too produce sparkling gems. 


[ Speak to the Big Guy ] 


i 


y.. 


Big-nosed Uncle: 

They say that in addition to being ruled by women-folk, the kingdom 
to the south has her streets lined with fine women. 

If that's true, then call off my wedding, for I'm a headin' down south! 


3. Why should I tie myself down to one women, when I could have many, 


many women? I'll call this collection of women a harem, and I'll thusly 
be the father unto many offspring! 


[ Speak to the inn-keeper ] 
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1. Auntie: 
Why, welcome to the Saigon Salsa Inn and Bath. 

2. Oh, you're surely the child who's come from the southern kingdom; 
those charming pirate-folk told me you'd be stopping by. 

3. Please stay the night; your accomodations have been taken care of 
by your companions. 


[CHOOSE:REST | SAVE | CANCEL] 
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QUEST FOR THE GROW NS 


NEKRO SAMANTHA iN SAIGON 


[ Rest for the night at the inn | 
[ When you exit the inn (the following moming :)... ] 


O ffscreen: 1. Young Man: 
Ohno you don't! Ha! Take this! Take that! 


AAAAAAAAAAHHHHHHHHHHHHHHHHHHH! 
[ Gradriel looks around |] 


O ffscreen: 1. Little G irl: 
Teddy Bears! Merge to form DEVASTATOR! 


KY AAAAAAAAAAA! 


Offscreen: 1. Uncle 
Oh my god! Oh My God! OH MY GOD! 


[ Three villagers walk into the scene |] 


Little Gin: 1. Oh, the beasts have attacked! The beasts have attacked! 


Gradriel: 1. Quickly, villagers! Flee this area before the monsters inflict injury! 


[ The villagers exit the scene ] 

[ Gradriel readies her sword | 

[ A young man stumbles into the scene and is knocked away by an eye-creature | 
[ Nekro Samantha emerges from the ground | 


http://www.andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/crown_volga_nekro.html (1 sur 4) [05/06/2008 23:44:32] 


Princess Crown Translation 


Gradriel: 1. You! What business have you with the people of Saigon? 


Nekro: 1. No business with them, princess. As for you, though, I assumed you'd 
end up at this most northernly town. 
2. Quickly now. Hand over your crown. Master Leon grows impatient. 


Gradriel: 1. AsI said to Leon, I'll not hand over my crown willingly. 
Nekro: 1. Then you'll hand it over once you've been disabled! 
[ Nekro Samantha disappears |] 


[ Fight and defeat the eye creature | 
[ Nekkro Samantha re-emerges from the ground | 


Nekro: 1. Why you stubbom .... I'd be your next foe, but 
2. we seem to have company. 
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[ Cut to a scene of three massive knights entering the town | 


. 


d 


*h f 2 ay 
. 


Right Holy 1. We've arrived in the village that's been plagued by monsters, fellow knights. 
Knight: 
Left Knight: 1. We are the Holy Knights of Volga, and we've the power to police all 


creatures borne of G aia, and to slaughter all creatures borne of Larva. 


[ Cut back to Gradriel and N ekro Samantha J 


Gradriel: 1. You'll not escape, Nekro Samantha. 


Nekkro: 1. Oh, well that is hardly true. 
2. Know this before I leave, though. I was merely a destraction. For as 
we frayed, Master Leon made his approach to Castle Volga. 
3.1 think I'll join him. As for you, the road to the castle is blocked; you'll 
be unable to join us. Adieu... .. 


[ Nekkro Samantha laughs, then disappears | 


Gradriel: Ly 


[ Gradriel pouts ] 
[ The three H oly Knights walk to her ] 
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1. Holy Knight: 
Ahh, ayoung villager! You are without injury? 


[ Gradriel nods ] 


2. We recieved word that the village was under attack by beasts. We made 
quick travel from our outpost just outside town. It seems, though, that 
the problem has been cleared up. 


Gradriel: . It would seem now, sir knight, that the K ing of Volga, the noble Jadaeus 
himself, is in danger. 
. Do you know of any secret path that will take me to the castle grounds? 


. Holy Knight: 
22? Why, in order to arrive at the castle safely, one ought to make use of 
the main road out of town. 

. I would suppose it is possible, though I've heard that the path is arduous, 
that one could make travel through Sword Mine, which lay to the north-west 
of this village. 


Gradriel: . Sword Mine, north west of this village. Thank you, brave knights. 


[ Gradriel runs off ] 
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QUEST FOR THE GROWXNS 


TO THE NORTH: CHANGES TO SAiGON 


Lady 1: 1. Auntie: 
Why, my life fashed before mine eyes when the beasts attacked. 
Little 1. Young Girl: 
Gini 2: I'm scared. Oh, alas, I've reverted to the stereotype. 
Merchant 1: 1. Merchant: 
Why, the demon attack suggests to me that I ought to be thankful 
I've lived even this long. 
Man 3: 1. Young Man: 
Hmph! I was the recipient of the attack by the chaotic eye. I'm just 
embarassed . . . embarassed! 
Little 1. Little G inl: 
Gin L: Youre surely a brave traveler, sent forth by a Goddess. 
Man 2: 1. Uncle: 
You are strong, foreign child. 
2. We in the Volga Kingdom are impressed by the strong. 
3. For the goddess G aia brings great strength only to the best among us. 
Man 1 1. Big Uncle: 
Make your way out the left exit of this village, and head north to 
the Sword Mine. 
2. Volga Castle, which is impregnable unto the demon kind, lay 
just beyond the mine. 
Portgus 1. Portgus: 
(at Docks): We'll remain in this village until your return, princess. 
2. The village seems to be okay for now. 
3. Fear not, though; if the village is attacked, we pirate folk will REGULATE. 
Big Sailor 1. Sailor: 
(at Docks): Waaa! The lady has the strength of a man! 


TOWN OF SAiGON 
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Private 
Home 3: 


PUB: 


1. Auntie: 
Twas a frightening experience; Volga has been corrupted, like the Kingdom 
to the south. 


[ Speak to the Minstrel ] 


1. Minstrel: 
I witnessed your brave fight, and shall write a song about it; surely, this 
song will be passed on through the generations. 


[ Speak to the Big Guy |] 


1. Big-nosed Uncle: 
Why - HICCUP - my instincts tell me that I'll be safer - HICCUP - 
if I sit in a chair. 

2. Closer to Gaia, you know. 
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Princess Crown Translation 


QUEST FOR THE CROWNS 


THE SWORD MINE 


[ Go to Sword Mine, N orth-west of Saigon |] 
[ Head for the Exit ] 
[ Nekro Samantha will, once again, show her well-endowed self | 


Nekro: 1. Why, you've great contacts in this land, Princess, to have learned of this 
secreat path to the castle so quickly. 


Gradriel: 1....Samantha.... 
Nekro: 1. I admire your persistence, Princess, but .. . 
Gradriel: 1. Let me through, Samantha! 


[ Gradriel readies her sword | 


Nekro: 1.... BUT, you'll not proceed beyond this point. 
2. Besides, Master Leon has already made attack on the castle; you've failed. 
Admit defeat, and I'll go easy on you. 


Gradriel: 1. I'll not admit defeat, for then I'll have sold Sire Leon's soul to the D ark 
God Larva which has taken possession of his body. 
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Nekro: 1. Then, we shall fight. And may she who's more well-endowed emerge 
rightfully victorious. 


[ Fight and defeat N ekro Samantha | 
[ Gradriel walks to N ekro Samantha's side ] 


1. Oh, alas. I've failed you, Master Leon. This body you granted me is 
no longer of use in this world of man. 

2. But ‘tis surely interesting, Princess. 'Tis surely interesting. 

3. You... you... through your battles and wars fought with the demon- 
kind, you've come to hold great hate and magical power within you. 
Why these are the very forces against which you claim to fight. 


1. 2?? I hold great hate and magical powers within me? What do you mean 
by this, Nekro Samantha? 


1. You'll understand soon, Princess. Y our darkside shall come out shortly. 


[ Nekro Samantha disappears |] 
[ Gradriel considers for a moment, then dashes out the cave | 
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QUEST FOR THE GROW NS 


LEON STRIKES THE CASTLE VOLGA 


[ Head for the castle ] 


[ The castle will seem to be empty as 
you make your way to the higher floors | 


[ Enter the audience room | 


[ Gradriel comes upon a scene of King Volga fraying with Leon ] 
[ Leon blasts the king with fire, then, as he seemingly takes notice 
of Gradriel, he tums the king to stone | 


[ Gradriel enters the scene and readies her sword | 


Leon: 1. What's this? Her Highness's arrival suggests that Nekro Samantha was 
unsuccessful in her attempts at stopping you. 
2. But, her greater purpose was to buy me time enough to siege this castle 
and relieve the king of his crown. And I've done just that. Behold! The 
crown of Volga, now held by Leon, the sorcerer! 
3. Now, I need only take hold of the crown that rests atop her highness. Then, 
the D ark Goddess Larva will enter this world, and all will be good. 


Gradriel: 1. King Jadaeus! Grandfather! Say something. . .. 


Leon: 1. He'll not speak. I can assure you of that much. 
2. Now, lets make you the first sacrifice as the D ark G odedess Larva enters 
this world. Or, would you have me inflict great pain upon your sisters? 


Gradriel: Tee salt 
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[ Thunder, lightning .. . ] 


Gradriel: 1. Oh, some force is coming over me! Hatred! Malice! 
[ More thunder and lightening | 
Gradriel: 1. KYAAAAAAAA! 


[ Gradriel raises her sword towards the sky ] 
[ The screen flashes, and she's transformed into a floating sorceress | 
[ Jadaeus is no longer stone | 


[ Gradriel blasts leon with lightning | 


Leon: 1. This magic power. It's. . . it's the power of the D ark G oddess Larva herself; 
a power I know so well... .. How has this girl gained such power? 
2. Aah... there's no way... I must retreat. 
3. I'll be back for your crown, Princess. Mark my words! 


[ Leon disappears |] 

[ Screen flashes, and Gradriel is found to be laying, 
unconscious, on the ground | 

[ Jaedeus walks to her side ] 

[ The scene clears ]} 
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QUEST FOR THE CROWNS 


EViL GRADREL 


[ Scene of Gradriel at rest in her room ] 

[ The lighting is like that of dawn - reddish |] 
[ Scene is purely silent ] 

[ Gradriel rises from bed ] 


Gradriel: 1. How... by what means did I make my return to Valendine Castle? 
2....Hello? Is anyone there? 
3. Sisters? Eriel . . .? 
A. Sidrael . . .? 
5. Jestonai.. .? 
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[ Gradriel walks out of the room | 


[ She's now in the hallway outside 
her room | 


[ The lighting is still red, like the dawn |] 


N ammation: 1. Gradriel hears a voice from afar. 


2??: 1. Welcome, Gradriel ... 
2. You've entered the world within; the world of your heart, your soul. 


Gradriel: 1. I've entered the world of my heart? 


ORs 1. Shall we dig a little deeper? 


[ Scene clears ] 
[ New scene of Gradriel in the audience room | 


Offscreen: 1. Goodday, G radriel . . .. 


http://www. andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/crown_volga_gradriel.html (2 sur 10) [05/06/2008 23:47:28] 


Princess Crown Translation 


[ Gradriel walks forward ] 


[ The sorceress from before (hence-forth, 
Evil Gradriel), is seated at the throne |] 


Gradriel: 1. Who ... who are you? 
Evil Grad: 1. Why, I am you. 
2. From here on out, I shall be the one called G radriel du Valendia. 
Gradriel: 1a. R22? 
Evil Grad: 1. So irresponsible. 


[ Evil Gradriel rises - she seems to be in pain ] 


2. How many knights have lost their lives in defense of me? 
3. And yet, you feel nothing. 


[ Disappears | 
[ Reappears behind Gradriel ] 


A, Brave Sir G olgoda died in defense of me. Was 
I worthy of the lost life? 
5. People everywhere have sacrificed themselves for you! 


[ Disappears | 
[ Reappears near throne | 


6. Mother... my dear Mother. Why, she lost her life 
as she gave birth to me. 
7. What? Only one could live? And I was chosen? 
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8. Surely, surely you were not a worthy substitute 
for your mother. 


[ Disappears | 
[ Reappears at base of steps |] 


9. You were unable to stop the flow of magic power from 
the Demonic Realms. Surely, you know the 
consequences. The world is to be covered with darkness! 

10. YOU CAN DO NOTHING! 


[ Gradriel begins to cry ] 


OH! STOP! STOP! 


Gradriel: 1. Oh, stop! Please, stop! 


[ Evil Gradriel smirks ] 
[ Gradriel becomes transparent ] 
[ Evil Gradriel no longer has the expression of pain on her face | 


Evil Grad: 1. You no longer fill the proper footing required of G radriel du Valendia. 
2. I shall handle everything from this point on. 


http://www.andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/crown_volga_gradriel.html (4 sur 10) [05/06/2008 23:47:28] 


Princess Crown Translation 


Gradriel: 1 Rael =: 


[ Transparent image of E lfaran Use the force, Grad 
appears before Gradriel | go. Trust in yourself. 


[ Gradriel continues to cry, however |] 


Elfaran: 1. Your heart, G radriel, is under siege by the hatred and malice brought 

about through your many attacks on the demons. 

2. There are great words echoed throughout the generations of the Royal 
Family, my dear child. 

3. "'Tis with this voice that I send out a call. 
I plea to those who control the path of time, 
The time has come for the light which shines upon the darkness to dance." 

A, It is you, Gradriel, who will bring light back into this world of darkness. 
You are the path by which all will be saved. 


[ Gradriel stops crying ] 
Gradriel: 1. Mother. . .? 
E Ifaran: 1. I am the light which lay within the crown. 


2. You must keep a strong soul, G radriel. 
3. Trust in yourself, for a kind, gentle heart does lay within. 


[ Elfaran disappears | 
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Gradriel: 1. A kind, gentle heart lay within. 


[ The screen flashes ] 
[ Gradriel is now in her armour | 
[ Gradriel draws her sword | 


Evil Grad: 1. Damnit! A few more self-depricating chants, and I'd have won you over! 


[ Fight Evil Gradriel ] 


GPAeTe! 
a 


[ Defeat Evil Gradriel ] 
[ Evil Gradriel will appear to be in pain as she becomes transparent | 
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Evil Grad: 1.1... I cannot be driven from your heart so easily . . . 
2.1...1... I cannot. 
Gradriel: 1. Indeed, light and darkness both exist within the heart. 


2. "'Tis with this voice that I send out a call. 

I plea to those who control the path of time, 

The time has come for the light which shines upon the darkness to dance." 
3. These are the words of the Royal Family, echoed throughout the ages. 


[ Evil Gradriel disappears |] 
[ A blue orb is left behind in her place | 
[ Gradriel grabs hold of the orb | 


Narration: 1. Gradriel takes hold of the crown's power, and can thusly transform 
into her dark form. 
2. During battle, when your power gauge is full, press L & R simultaneously. 
You'll change into Evil Gradriel. Press C to cast forth powerful magicks; 
be forewarned, though, that magic drains your life meter. 
3. You'll remain as Evil Gradriel until your power drains completely, or 
until you press the C button. 


[ The scene clears | 


http://www. andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/crown_volga_gradriel.html (7 sur 10) [05/06/2008 23:47:28] 


Princess Crown Translation 


[ Scene of Gradriel, once again, in bed |] 
[ She rises, and looks around | 


Gradriel: 1. Where .... Oh no, not again! 


Off Screen: 1. Jadaeus: 
You are at rest, safe in the castle Volga. 


[ Gradriel gets out of bed, and walks to Jadaeus's side |] 
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Jadaeus: 
Gradriel: 


Jadaeus: 


Gradriel: 


Jadaeus: 


Gradriel: 


[ Jadaeus leaves ] 


1. You've awaken. 


1..... Grandfather? 


1.1 am not your grandfather. Indeed, I cut all ties to your father, Sherus, long 
ago. 
2. Thus, it would be inappropriate for you to call me grandfather. 


1) Lam sory. 


1. I must offer thanks for your bravery in coming to my aid. 

2. Indeed, I cannot predict what greater damage the sorcerer would have done, 
had you not frightened him away. 

3. He's taken my crown, and if the scriptures of this great land are correct, he's 
now turned his attention towards the procurement of your crown as well. 

4. Before the sorcerer returns to this castle, I think it would be best for my 
people if you'd depart. 


1. I'll make my preparations to leave immediately. 


[ The Scene clears ] 
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QUEST FOR THE CROWNS 


CASTLE V OLGA 


KNIGHT 3 


KNIGHT 4 


KNIGHT 2 


AUDIENCE 
ROOM 


Knight 1: 1. Holy Knight: 
King Jadaeus takes rest in the audience room. Carry on, carry on. 


Knight 2: 1. Holy Knight: 
Alas, many knights lost their life during the course of the last battle. 
2. It is because of them, though, that the castle still stands. 


Knight 3: 1. Holy Knight: 
We learned much during the previous battle; we'll double our efforts to 
protect our liege from future demon attacks.. 


Audience [ Speak to the king ] 
Room: 
1. King Jadaeus: 
It would be best for the people of this country if you'd leave before the 
sorcerer returns in search of you. 


CASTLE VOLGA: 2nd Floor 
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ROOM2 ROOMS 


Maid 1: 1. Why, I've lived in this kingdom all my life. I've never bore witness to 
aman of such evil as that. I LIKE IT! 


Maid 2: 1. Maid: 
The sorcerer's power was uncommon amongst mankind; it's as though he 
recieves strength from the G oddess Gaia. Although, the G oddess Gaia 
surely blesses not creatures of such evil intention as he. 


Monk 1: 1. Monk: 
The castle has survived, and is stronger than before. Our brave Holy Knights 
will protect us again, should the need arise. 


Room 1: [ Speak to either maid ] 


1. Left Maid: 1. Did you hear the news, Shaniqua. . . 
2. The girl who arrived in defense of the K ing was the daughter 
of Sherus. 
3. Mmm - hmm that's right. Just came to this kingdom and 
got worldly bad ass on the sorcerer. 


2. Right Maid: 1. True, true, noble Persephone. 
2. Why, the granddaughter has strength greater than the man himself. 


Room 2: [ Enter for the first time ] 
[ The Maid will be surprised at Gradriel's appearance | 
Maid: 1. Gradriel! 
2. Oh, let me get a close look at you, dear. 
Gradriel: 1. I am sorry, but I know not who you are. 
Maid: 1. Oh, excuse me.... 


2. I serve as the lead maid of this castle. 
3. I was your father's nurse-maid, G radriel. 


Gradriel: 1. Father's nurse-maid? 


Maid: 1. Yes. 'Twas along time ago, indeed. 

2. I recieved word of the master's children from Jestonai, 
who does great service in the castle of your rule. 

3. Jestonai sent telegrams, portraits ... oh, but I never 
thought I'd set my eyes upon you so long as I lived. 

4, Alas, my heart cries at this meeting, for! am reminded 
of Sherus. 

5. You no doubt know the history, G radriel, of your father's 
flight from this land. 

6. Sherus and Jadaeus; why, their opinions were as different 
as those of a soldier and a sorcerer. They always argued, 
they always fought. 
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7. 'Till at last, Sherus took flight of Volga. 
8. ‘Twas then that Jadaeus made the decision that Sherus 
could not take his place as rightful heir to the throne. 
9, A decision his highness repents to this day, though he'll 
surely not admit it. 
10. Gradriel. You must trust all that I've told you. 
11. Time heals such wounds; but Sherus is no longer with us, 
and the responsibility has thus fallen to you. 
12. Surely, this trip you've made will bring about renewed ties 
between the two kingdoms. 


[ Gradriel blushes and smiles ] 


CASTLE VOLGA: Ist Floor 


Knight 1 


Knight 3 Knight 2 


ROOM 1 


Knight 1: 


— 


. Holy Knight: 
I'll never forget the strength of the evil sorcerer, so long as I serve 
in the royal guard. 


Knight 2: 


ps 


. Holy Knight: 
King Jadaeus is strict in his policy, but fair unto all. 
2. This, the people of this nation do not complain. 


Knight 3: 


— 


. Holy Knight: 
Oh, I'm ever so excited! The observation has come upon me that with 
Sherus's departure years ago, this kingdom's throne is without an heir. 

. Perhaps a fine member of the Holy Knights will be given the 
honor... ahem, ahem. 


i) 


Knight 4: 


— 


. Holy Knight: 
Take care on your travels. But I'd suggest you leave your fairy under my 
watch . . heh-heh. 
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Room 1: [ Speak to the right guy |] 


1. Official: 
The Holy Knights must reorganize if the castle is to stay abreast 
of all matters of security. We'll be prepared for when the sorcerer 
next attacks. 


[ Speak to the left guy ] 


1. Holy Knight: 
It is from this cushy office that we plan the patrol of the castle grounds. 


Room 2: 1. Sorcerer: 
The kingdom owes you much gratitude. 
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QUEST FOR THE GROWKNS 


TOTHE NORTH: CASTLE TOWN OF V OLGA 


INN 


eaee Lady 


Man 3: 


— 


. Big Nosed Uncle: 
Why, King Jadaeus was quick to bring an to the incident at the castle, 
and we thus avoided heavy damage. 

. No lives were lost, and injuries were incurred only by the deserving. 


iW) 


Gin 3: 1. Little Girl. 
I ain't scared one bit. 
. Cuz Jadaeus is in Castle Volga, and he rules with an IRON FIST. 


i) 


Sorcerer 2: 1. Monk: 
The Holy Knights who loose their life in the line of battle, 
2. are granted eternal sleep by the G oddess G aia. 
3. Surely, this sleep is peaceful, for the G oddess G aia herself does 
will it. 


Gin 2: 1. Young Girl: 
A friend of mine serves as a maid in the castle. 
2.1 pray that no harm has come unto her. Oh, I cannot make the trip 
to the castle to check up on her, for demons surely lay in wait. 


Man 2: 1. Young Man: 
Is what I've heard true? That King Jadaeus, known by all as a Militant Leader, 
had a tough fight just recently? 
2. We initially thought that some powerful dragon was the perpetrator of the attacks. 
3. You cannot imagine our shock to find that 'twas but single sorcerer that caused 
the uproar. 
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Lady 1: 


Sorcerer 1: 


Boy L 


Gini 1: 


Private 
Home 1: 


Private 
Home 2: 


1, Auntie: 
Pepper up, look alive . . . we mustn't loose hope. 
2. Abh, haha. The women of Volga are strong! 


1. Young Man: 

Hello there, friend. I can surely trouble you with a tale. 

2. Just recently, a friend of mine completed a tour of all the famous foods of 
the world, and made his way to the notorious Last Pub. 

3. I too am interested in making voyage to the Last Pub - I hear the pickels 
are just delightful - but I seem to have missed a few stops while attempting 
to make the tour. 

A. Oh, alas! A person gets but one chance to travel the world in search of 
all the famous foods; my chance is lost. Perhaps, though, I'll make the 
trip again some day. 


1. Monk: 
The once-prince of this land, the noble Sherus, 

2. Was blessed with the most gentle eyes; surely the eyes of the goddess 
Gaia herself. 

3. What's this? Why me-lady has the very same eyes. 


1. Little Boy 
The maid leader's hella nice. 

2. She tells me and and my amigos hella jokes. Look everyone... I used 
HELLA in two completely different ways! 


— 


. Little G irl: 
The maid leader is very SUG OI. That's what we in Volga folk say when 
we think something's cool - SUG OI. 


1. Priest 
Those who place true faith in the G oddess G aia were unphased by the 
recent attacks. 

2. For it is all the will of Gaia, G aia who looks after the good and sends the 
bad swiftly to their grave's deep within her belly. 


[ Speak to the man (if you haven't eaten all the specialty 
foods throughout the world ) | 


1. Young Man: 
Mother is a worry-wart; my return from Saigon was thusly swift. 


[ If you HAVE eaten all the specialty foods throughout the world, 
skip to the next section |] 
[ Speak to the lady ] 


1. Auntie: 
Aah, I'm proud of my boy; he's taken care of his mother since his childhood. 
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Gem Shop: [ Speak to the Dwarf | 


1. Smiley: 
Why, everyone smiles while in the shop of Smiley. So smile, 
and shop, shop, shop! 


Magic [ Speak to the sorcerer ] 
Stop: 
1. Sorcerer: 
Due to technical difficulties, we cannot transport human-traffic to the 
southern kingdom. 


2. You'll have to walk. 


Bakery: [ Speak to the boy ] 


1. I'm arranged to be married to a girl from the southern kingdom. A little girl 
called Tabassa - her parents own a bakery shop too. I hear I've some competition, 
though, a young boy my age called Niles. I'm assembling the troops; we're gonna 
dig our way south, take out the boy, and capture the girl. 
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QUEST FOR THE GROW NS 


THE LAST PUB 


[ If you've eaten the specialty foods at all the food shops 
throughout the towns of the world, speak to the young man 
in PRIVATE HOME 2 of Volga Town | 


— 


. Young Man: 
My mother's a worry wart; I have to be with her throughout the 
duration of these demon attacks. 
2. I have business outside of town, though. Oh, what am I to do? 
3. Why, with that lavendar hair and child-like frame, you look to be a great 
warrior. Tell me, would you mind taking up ajob? 
4. I need you to head out to Sword Mine and retrieve a sword for me; indeed, 
this is a very special sword, for it is a broken piece of equipment. 
5. 'Tis the sword of a friend, a noble knight of the castle Volga. 
6. If you return it to me, I'll let you in on a little secret. 


[ Go to Sword Mine and fight the chaotic eye | 
[ You'll retrieve the Broken Sword |] 
[ Take the sword back to the gentleman in Volga T own | 


—_ 


. Young Man: 
Aah, the sword! Surely, this will come in handy; why, if a full sword can 
be used to wage battle with the strongest of the demons, just think of the 
uses for half a sword! 

2. Now, something in returm .. .. 

3. To the north ... err, that is, to the south, there lay asmall house. The 

house is hidden deep within a forest; perhaps you ought to head out there. 


[ Head south to the Last Pub ] 
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[ Outside the Pub ] 


Traveler: 


Lady: 


[ Inside the Pub ] 


Big Man: 


Waitress: 


Traveler: 


Proserpina: 


1. Traveler: 
Let's see now... you're no doubt as interested as I in all the foods 
of the world, so let me run down the list. 

2. I give five stars out of four to the Nutsville Fruitcake. The extra 
star is there because the brandy in the cake makes me drunk as 
as a youth at the turn of the new year. 

3. The secret shopping area's hamburger recieves one star, no more. Don't get me 
wrong, it tastes fine . . . I just didn't like the look of all those dogs they had 
stored away in the pub's rear storage area. 


1. Sister: 
Welcome... why, you're certainly a young one, aren't you? 

2. You've reached the final point for anyone on a tour of the famous foods of 
this world. We've no need to verify that you've made such a tour; the 
computer kept track of that. The computer keeps track of everything. 


1. Big Uncle 
Aah ... the wine here is the finest in the world. 
2. Why, I hear they actually wash their feet before mashing the grapes! Unheard-of 


1. Relax; let your mind wander free about the world, the poppy-induced 
sense of euphoria waging war with your busy mind. 


1. Yeah! I've finally arrived! Yeah! 
2. I gotta pee; they require that you pee in the barrels out back. You know, 
near where they make the wine. 


1. Proserpina: 

Aah, Gradriel. 
2.Hmm ...I don't like you one bit. But guess what! I don't need to like you! 
3. Cuz I've arrived! I've arrived! The famous food of this pub spells 

victory for me as asorceress. Eh-heh-heh-heh-heh-heh. 
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Barkeep: [ Buy the special food, then speak to the witch |] 


1'@ibhh » #75: 
2. The little lady's made quite the effort to purchase all the famous 


foods of this world. 
3. Such a good girl .. . I'll give you a gift. 


Narration: Remove D rop obtained 


4, Come again. 


[ You should now have all the candy!!! ] 
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QUEST FOR THE CROWNS 


BACK TO VALENDiA 


[ Head to the Dock Area of Saigon |] 
[ Portgus will emerge from the ship ] 


Gradriel: 


Portgus: 


Gradriel: 


Portgus: 


Gradriel: 


1. Portgus.... 


1. We've been awaiting your return, G radriel. I trust the Crown of Volga 
is safe. 


1. My Grandfather's crown has been sealed, Portgus. 

2. It would seem, now, that my crown is next in line. 

3. But, I've no further business in this kingdom; my presence here would only 
bring-about unneeded risk unto the citizens of this kingdom, and we should 
thus make our return to Valendia. 


1. Such a powerful thief, this sorcerer who longs for the crowns of Volga and 
Valendia. ... 

2. Let us make our way back across the sea; we carved our way here once, let's 
put our newly discovered path to the test. 


1. Thank you, Portgus. 


[ The scene clears ] 
[ The two are suddenly in the Leland dock area | 


Portgus: 


Gradriel: 


Portgus: 


Gradriel: 


1. The castle awaits, princess, much as the sea awaits the pirates who have 
dominion across her endless bounds. 


1. Yes. I ought to make my way to the castle; all are surely worried. 


1. I'd like to head off to the castle and meet with you some time, G radriel. 
2.... though, it would surely be wrong for the Princess to be on friendly 
terms with Pirate folk. 


1. Nothing of the sort, Portgus. You will always be welcome on the castle 
grounds; surely, like the pirates to the sea, I have diminion over the 
castle, do I not? 

2. But, I must quickly make my way from this place, lest these villagers be 
placed in further danger. I thank you, greatly, for the use of your fine ship. 


PORT TOWN OF LELAND - Changes 
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Lady 2 


PORT AREA * 


9) 


Man 3: 1, Sailor: 
Why, the sea parts half way between our shores and the shores formed 
of Volga Kingdom; you can surely observe that the waters toward their 
side are emerald-colored. 


Lady 1: 1. Young Lady: 
Apparently, Portgus took part in the extermination of the sirens. I hear 
they're going after tourists next, so you probably ought to leave. 


Gin 1: 1. Little G in: 
The beasties were mermaids? 
2. On no, not again . . . it's like the O ndineu incident all over again! 


Private [ speak to the elderly lady ] 
Home 2: 
1. Granny 
So Portgus himself carved the path to the Northern Kingdom, eh? 
Ha! I knew he had it in him, that old timer! 
2. Chrisford Portgus is his full name, ya’ know. 


[ When in Valendine T own, if you, for some reason or another, 
should decided to head out to Valendine Castle, Gradriel will 
decided to converse with Aria fora bit ] 


Gradriel 1. It's clear, Aria, that Leon will soon make an attempt at my crown. 
2. We must stay clear of populated areas such as this; we'd best head 
back to the castle. 


Aria: 1. Are you sure you haven't forgetten anything, Princess? You may want to 
tie up all loose ends before making this possibly final journey to the castle. 
How about saving, how about healing, how about questing any miniquest 
left unquested. 


[ CHOOSE: Yes, go to the castle | No, remain here fora while ] 
[IfYES ] 
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Gradriel: 1. I think I've taken care of everything, Aria. Let us make haste to the 
castle grounds. 


1. Yes... let us make haste . . . meaning, let us go quickly. 


[IfNO ] 


Gradriel: 1. Actually, Aria, before making way to the castle grounds, there are a 
few loose ends that need to be tied up. Let us remain here for just a bit. 


ee 


fy The time thas corte, Avia. for the Princess 
of Valenda to reveal her fwe Kensty 
ny 


GRADRIEL STAR POWER: i Silly Anoop! 


G radriel isn't a Sailor Scout! 
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QUEST FOR THE CROWNS 


FRIENDS OF GRADRiEL 


[ Head to the castle ] 
[ When Gradriel arrives, Jestonai and Q uyen are waiting outside 
‘neath the moonlit sky | 


Jestonai: 1. Abh, Princess, You've returned. 
2. Why, I'd expect to see a face of delight, for you surely met with King Volga 
and prevented the sorcerer from taking his crown. 


Gradriel: 1. Alas no, Jestonai. I arrived too late to prevent the crime done unto 
my grandfather. 
2. It would seem, now, that Leon will make his way to this castle in search 
of the companion crown, which is held by me. 
3. If we do not take some action, the D ark God Larva will surely make his 
way into this world. 


Jestonai: 1. Princess! Your adventure has come to an end. 
2. You'll remain indoors from here on out as we defend the castle. 'Tis the 
will of the nation that their Princess remain out of harm's way. 


Quyen: 1. Worry not, Gradriel. We've deployed the royal guard around the castle 
perimiter. We've packed the knights so tightly that not even a rat, but 
a fraction of the sorcerer's size, could get through. 


[ Gradriel nods |] 

Gradriel: 1. I understand, Jestonai. And though it pains me to the heart, I'll remain 
inside the castle from here on out. 

Offscreen: 1. Portgus: 


He-hey! The Pirates of the North Sea have come to help a dear friend of 
ours! Why are we held in contempt by the Cado Knights, who believe we, 
of all the fine-browed creatures in the world, to be sorcerers? 
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[ Gradriel tums ] 
[ Portgus walks into the scene |] 


Gradriel: 1. Portgus! Why, you've come to visit me? ‘Tis not the best time 
for conversation, for some great calamity lay set to unfold. 


Portgus: 1. We've come here for one reason, Princess. To stop the thief who has 
eyes for your crown. You'll surely accept our assistance. 


[ Gradriel nods ] 
[ Jestonai walks to Gradriel's side ] 


Jestonai: 1. The assistance offered by her highness's contancts in this world is greatly 
appreciated. But, we should take cover, for now, within the castle. 


[ Gradriel and Portgus enter the castle ] 
[ Jestonai follows behind them | 


[ Scene of Gradriel, Portgus, and Jestonai in the audience room | 
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Gradriel: 1. Oh, must I remain seated upon this throne while the Cado K nights take arms 
in defense of me? 


[ Jestonai nods |] 


Jestonai: 1. We've allowed her highness to place her life in grave risk once too often. 
Our duty is to her highness's protection, though, and a man not fulfilling 
his duty is surely no man at all. 


Offscreen: 1. Edward: 
Pardon my tardienss, G radriel . . .. 


[ Gradriel is surprised ] 
[ She gets up, and walks to the peak of the steps | 
[ Edward walks into the scene ] 


EDWARD! You've retutned safely 
tom the Demonic Resime! 


Gradriel: 1. Edward! You've returned from the Demonic Realms! 
2. It warms my heart to know that you're safe. 


Edward: 1. Well, I didn't really feel like loosing my life in that horrid place. 
2. You've more company, though, your highness. As I made my way to 
this castle, I ran into, and nearly made war with, aloud old man 
from the kingdom of Volga. Perhaps you know him .. .. 


[ King Jadaeus enters the scene ] 
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By jove, old man, i's been a whale 
To whal, or whorn, do we owe this visit? 


Gradriel: 1. King Volga! 

Jadaeus: 1. Princess of Valendia. This fine young knight lead me to this castle. 

Jestonai: 1. Jadaeus old man, it's been a while! To what, or whom, do we owe 
this visit? 

Jadaeus: 1. Make no mistake. 


2. I've come here with one purpose - to retrieve my crown from the sorcerer 
who made away with it. 

3. I like not the tone in your voice; you are so bold to make the implication 
that the Maid Leader's words have had effect on me. Ha! 


[ Gradriel grins ] 
Gradriel: 1. Oh grandfather... .. 
Jadaeus: 1. I arrive at this castle, hoping for the hospitality willed of the gods. Yet I've 


recieve nothing but words designed to offend this king of anation. I'll retrieve 
my crown on my own. The sorcerer made a fool of me once, but never again. 


[ Jadaeus leaves |] 
[ A knight runs in and kneels at the base of the steps |] 


we 


The sorcerer Leon, or a figure in his 


likeness, approaches he castle, your 
highness. 
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Knight: 1. Your highness! Lord Jestonai! 
2. The Sorcerer Leon, or a figure in his likeness, has begun attack on the castle. 


Jestonai: 1. So he's come at last, eh? 

Knight: 1. The knights at the farest perimiters are putting up a good fight, but we 
know not how long we can hold off against the sorcerer's powerful magicks. 

Jestonai: 1. Report to Sir Q ueyen, leader of the Cado Knights, that I, sir Jestonai, will, 
shortly, bring some of my own powerful magicks to the fray. 

Knight: 1. Yes sir. 

[ The Knight runs off ] 


[ Jestonai walks away, but tums back to Gradriel | 


Jestonai: 1. Okay then, Princess. I'll be back shortly, the defeat of the sorcerer behind 
me; for surely this young sorcerer knows not the power of an old magician. 


Gradriel: 1. Please take care, Jestonai. 


[ Jestonai leaves | 
[ Portgus walks away, but tums back to Gradriel | 


Awe, let me Sght. LET ME FIGHT! 
LET ME FIGHT! LET ME FIGHT! 


Portgus: 1. Okay then, Princess. I think I'll offer some pirate-style backup to the 
old wizzard. 

Gradriel: 1. The I too will join the fight! 

[ Portgus shakes his head ] 

Portgus: 1. You heard what the old man said, G radriel. 


2. Wait here until we return. 
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Gradriel: 1. But... 


Edward: 1. You must listen to what Jestonai and this gentleman say, G radriel; I surely 
agree with them, that the Princess of this land should not be placed in 
such great danger. 


[ Gradriel pouts ] 


Gradriel: 1.1 will comply .... Please take care. 


[ Edward and Portgus walk off, leaving Gradriel all by herself ] 
[ The Scene clears ] 
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QUEST FOR THE GROW NS 


LEON APPROACHES 


[ Scene outside the castle ] 
[ Leon and a bunch of knights are fraying |] 


[ Leon makes quick work of the Knights ] 
[ He finds Quyen and more knights waiting for him at the castle gate | 


Leon: 1. You look to be leader among the knights of this castle. Order your 
men to stand down; I require the crown held by your princess, 
and no knight will stop me. 

Quyen: 1. You underestimate the Cado Knights, sorcerer! We'll die in defense 
of the princess! 

Leon: 1. Than die you shall. 

Quyen: 1. Fellow knights! Let not this man penetrate the castle gate! Charge! 

[ The Knights charge ] 


[ Leon blasts them with magic |] 
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[ Queyen blocks the attack, and is the only knight left standing | 


Quyen: 1. Up fellow knights! Let not the power of the sorcerer overwhelm you! 


[ Jestonai and a knight enter from the castle | 


Jestonai: 1. Quyen! How goes the war with the sorcerer? 

Quyen: 1. Only I remain outside the castle, Jestonai; the sorcerer has done harm 
unto many. 

Leon: 1. I've no intent to kill; indeed, I seek nothing more than the crown of your 


princess. Only the foolish will face the wrath of my magic. 


Quyen: 1. You'll no longer refer to her highness with such contempt, vile scum! 


[ Quyen and the knight attack Leon, but are defeated |] 


Leon: 1. Hmph ... the Knight Leader is a fool. 


Jestonai: 1. You wield powerful magicks, sorcerer. 
2. But surely, the youth of today have not the training recieved by we 
old-time magicians! 


[ Jestonai blasts Leon with lightning magic ] 
[ Leon disappears, avoding the magic ] 
[ He reappears before Jestonai and turns the old wizard to stone | 


[ Leon enters the castle | 
[ The scene clears | 
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[ First floor of the castle | 
[ Jadaeus and the Holy Knights area standing in wait | 


Jadaeus: 1. You there, sorcerer! You surely did not expect the K ing of Volga to 
show face after his previous defeat. 
2. Now, you'll pay for your crimes. Holy Knights! ATTACK WITHOUT MERCY! 


Knights: 1. HO Hint 


[ The four H oly Knights ready their axes and charge at Leon | 


[ Leon blasts the knights with lightning, and turns his attentions to Jadaeus | 


Jadaeus: 1. Return my crown! You, who are crafted in the image of Larva! 


Leon: 1. You'll face the same punishment as the other old man. 
2. The elderly of the world are meant to be gentle; recent encounters have 
proven this to not be the case. 
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Jadaeus: 1. Villain! 


[ Jadaus charges at Leon |] 
[ Leon blasts Jadaeus with fire, then tums him to stone |] 


[ Leon proceeds to the stairway | 
[ The scene clears ] 


[ Second floor of the castle | 
[ Portgus is waiting for Leon |] 


Portgus: 1. You there, thief who's intents are on the crown of the Princess. 
The pirates of the North sea will let you go no further than this! 


Leon: 1. What is this? Why, an animal of the fields between Lowgrove and 
Cemeteryth has strayed into the castle. 


Portgus: 1. I am not phased by insult alone, sorcerer. ‘Twill take the spear 
of a bloody good warrior to move the Pirate Portgus! 


Leon: 1. If you insist. I've no spear, though. 
2. I prefer, instead, to turn my victims to stone. 
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[ Portgus and Leon fight ] 
[ Leon puts up a good fight, even evading Leon's lightning attack ] 
[ Ultimately, though, Leon tums him to stone | 


[ Leon proceeds to the stairway | 
[ The scene clears ] 


[ Third floor of the castle ] 
[ Edward is waiting for Leon outside the audience room | 


Leon: 


Edward: 


1. I trust the princess has taken hiding within the audience room. 


1. You are the sorcerer who stole the crown of Volga and has eyes now 
for the crown held by G radriel? 

2. Return the crown of Volga and leave this castle. I'll let you 
live only if you manage a change of heart so bold as this. 


[ draws his sword |] 


3. Refuse my offer, demon, and you'll taste my sword. 
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[ Leon chuckles ] 


1. You hold the sword well, boy. 
2. But it is of no meaning to me. 


[ Edward goes at Leon and manages to put up the best fight of all ] 
[ Like Jestonai, Jadaeus, and Portgus, though, he's ultimately tumed 
to stone | 


[ The scene clears | 
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QUEST FOR THE GROW NS 


GRADREL AND LEON 


[ Scene of Gradriel alone in the audience room | 


[ The castle shakes ] 


Gradriel: 1. Aah! More quakes shake the ground upon which the castle stands. 
Surely, this spells bad news. 


[ Leon appears |] 


Leon: 1. The time for the D ark Lord Larva's entrance into this world is 
long at hand. 

[ Gradriel walks forward | 

Leon: 1. None of your lackeys remain outside this room, Princess. 


2. The Cado Knights, the wizzard, the young knight; they'll 
not come to your assistance. 
3. You've no choice but to hand over your crown. 


Gradriel: 1. As I've said before, I'll do no such thing. 


Leon: 1. You stand stronger than ever? Would you have your comrades pay 
their life for your stubbornness? Y our sisters, perhaps. 


Gradriel: 1. You leave them out of this! 


http://www. andriasang.com/princesscrown/pcrown/translation/crown_leongrad.html (1 sur 4) [05/06/2008 23:53:57] 


Princess Crown Translation 


[ Gradriel readies her sword | 
[ Leon blasts Gradriel with fire magic ] 
[ Gradriel's crown falls off as she flies back ] 


[ Leon disappears and reappears in front of the crown | 


Leon: 1. At last, the crowns which hold the power of the G oddess of Light 
within them, shall be sealed. 
2. No creature of this world remains to stop me. 
3. DARK LORD LARVA! THE GATE ISAT LAST OPEN! 


[ Leon casts magic, which opens a portal in the floor | 


[Gradriel rises and readies her sword ] 
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Gradriel: 1. Leon .. .stop! 
2. Stop! You cannot... you cannot do this.... 


FIGTSLS LOOX 


who was posessed by lhe Dark Lord Larva 


GRADRIEL 
pe 


LANL PADRIEL 
iv i WU0/ 790 


£N0/ 7904 


UWE by LEVEL VUE R LEVEL J U 


< 4 ee 


| Defeat Leon and he'll kneel | 
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Leon: 


. I...1...What have I done? Oh, can I be forgiven for these sins? 


[ Gradriel puts her sword away and runs to Leon's side ] 


Gradriel: 


Gradriel: 


Leon: 


Gradriel: 


Leon: 


1. 'Tis surely the voice of Leon, and not of the sorcerer who was 
posessed of the D ark God Larva. 


1. Am I responsible for this? 
2. I lost all consciousness when the book took hold of me, your highness. 
I could do nothing to stop myself from this high crime! 


ft, Reon. 2, 
1. The gate to the realm of the Dark Lord Larva has been opened. 
1. You should refrain from speaking, Leon. 


1. I have little strength, your highness, but I can speak. 

2. Before the D ark Lord enters this world, something must be done... 

3,... something must be done... Princess. . . the life of Leon, once 
great sorcerer, has ended, his last act a crime unto man. 


[ Leon disappears ] 
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QUEST FOR THE CROWNS 


THE DARK LORD LARVA 


[ Once Leon has disappeared, you'll be given control of Gradriel ] 


[ if you try and leave the audience room, Aria will stop you | 


Aria: 1. Where are you going, Princess? 
2. We must quickly do something! 


Gradriel: 1. Yes... the others will be fine. 
2. 1 must go to the realm of Larva. 


[ Enter the gate |] 


[ Gradriel will appear in a dark world | 
[ A giant 4-armed beast drops into the background | 


Gradriel: 1. !!! This is the D ark God Larva? I've never seen so wretched 
a creature. 


[ Gradriel readies her sword | 
[ Larva beats up on her and pushes her off screen | 
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[ Lighting, thunder... ] 
[ The Demon King Volgord appears | 


[ The Demon King seems to be just a bit on the angry side... ] 


Volgord: 1. You, Larva, god of darkness. You cheated me of my human heart long ago! 
2. But the heart has returned. And with it, my princely ideals. 
3. So you are a god, eh? You claim dominion over the world of man? 
4. The lady Sidrael exists in the world of man, which you attempt to 
corupt. You'll proceed no further! 


[ Volgord attacks Larva ] 
[ Larva resists ] 
[ Eventually, Volgord is defeated |] 


Goddess of Light, protect the tady 
Sicrae! and af those she holds dear 
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Volgord: hy 
2.I cannot... 1 cannot fight; I am bound to the ground, as if by shackle. 


3. Goddess of Light, a plea from one who's changed his ways. Protect 
the lady Sidrael, and all those held dear by her. 


[ Volgord disappears ] 

[ Gradriel aims her sword at the sky ] 
[ The screen clears ] 

[ Gradriel must fight Larva ] 


[ Defeat Larva ] 
[ A tiny version of the Dark God will appear ] 


Gradriel: 1. A small part of the D ark Lord's Body remains . . . alas, I've little 
strength left! 


[ A crown descends from above ] 


Crown: 1. Elfaran: 


Gradriel, my child. The G oddess of Light, Gaia, has been by your 
side all along. 


2. Take the crown in your hands, and the power of light shall be 
set free. 
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Gradriel: 1. Mother? 
[ Gradriel takes the crown in her hands | 


2. Goddess Gaia, goddess of light, make this dark world your domain once again. 


[ Light emerges from the crown |] 
[ The creature disappears |] 
[ The scene clears ] 
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QUEST FOR THE GROW NS 


ARiA'STALE TO THE FAiRiES 


[ Scene of Gradriel seated at the throne | 
[ Jestonai standing before her ] 


Jestonai: 1. 'Tis disheartening, G radriel, disheartening indeed. 
2. Such a fine sorcerer, lead astray by the D ark G od Larva. 
3. It is true then, that even the best amongst us can be lead astray 
by the darkest of our kind. 


Gradriel: 1. The book that manipulated Eriel, and then went on to manipulate 
Leon, has been exiled from this world, though. I saw to it myself. 
2. Surely, we'll see attack niether from the Demon King, nor from 


the D evil's Army. 
Gradriel 1. But one dark hair remains upon Jestaoni's elderly scalp; 
(thinks): I'd best keep hidden the details of my fight with Larva, lest he loose 
even that. 


[ Gradriel rises and walks to the steps | 
[ Jadaeus and a few Holy Knights come forth ] 
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Gradriel: 1. King Volga, we must offer thanks for your assistance in dealing 
with the sorcerer. 


Jadaeus: 1. Thanks? You offer me thanks? What have! done to deserve thanks? 
2. Hmph! I, leader over Volga, a king of great military background, could do 
nothing against a single man, that sorcerer. 
3. I shall return to my own country shortly, a shameful ruler. 


[ He tums away |] 


Gradriel: 1.... King Volga..... 


[ Jadaeus walks off but stops and speaks, back to Gradriel ] 


Jadaeus: 1. You, Gradriel, are a ruler who holds the power to carve a path into 
a bright future. The confidence you hold, G radriel, is unheard 
of in a child of your age. 
2. In you, and in your sisters, I see the face of my boy, your father. 


Gradriel: 1. Oh, thank you! Thank you, grandfather! 


[ Jadaeus walks off, the H oly Knights behind him |] 


Jestonai: 1. Well, it would seem that relations with the country of Volga will 
grow strong from here on out. 
2. The late queen, her highness E lfaran, surely takes great joy in this. 


Gradriel: 1. Mother would praise me, Jestonai? 
2. Why, would Mother call me a Brave Traveler? 


Jestonai: 1. Brave Traveler? Why, I haven't heard that expression in twenty-five -- . 
2. It cannot be. Gradriel! Surely, you jest. 


[ Gradriel tums to Jestonai and grins | 


[ Quyen walks in, and kneels | 
Quyen: 1. I've news, your highness. 
2. The sorcerer injured many knights, but took the lives of none. 
Well be in full force shortly. 
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Gradriel 1. Jestonai. Can you please look after the recovery effort? 


Jestonai: 1. Yes, your highness. 


[ Jestonai and Quyen leave | 
[ The scene clears ] 


[ Scene of Gradriel and Aria | 


Aria: 1. Well, Princess . . . what's the plan for tomorrow? 


Gradriel: 1. I suppose a nation-wide effort is in order for rebuilding those cities that 
were done harm during the attacks. 


Aria: 1. Sounds like you'll be busy. 
Gradriel: 1. I would suppose so. 
Ania: 1.Hmm ... you've grown throughout the course of our journies, Princess. 


2. You've grown into the form of your mother, Elfaran. 


[ Gradriel blushes ] 


Ania: 1. We've had some scary adventures. But, overall I hada good time.... It 
got, I suppose, just a bit dragged out there in the middle. . . but boy 
that was an action packed conclusion. 


Gradriel: 1.... Aria? 


Aria: 1. Whenever you're near Fairy Woods, do stop by and see me. 
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[ Gradriel pouts ] 


Gradriel: 1. If 1 am not mistaken, you are making plans to return home. 


[ Aria flies closer ] 


Aria: 1. Come now, Princess. Don't make that sad face. 
2. I thought you were a different princess now, a princess who can, at will, 
leave the castle on adventures, even adventures to Fairy Woods. 


[ Gradriel looks up, more happy than ever ] 


Gradriel: 1. Yes. Yes, this is true. 
2. I said so myself, that I'd ascertain the truth in all matters; and if that 
requires that I head off to Fairy Woods from time to time, then so be it. 


Aria: 1. So even if I leave, we'll not be far apart for too long. 
[ Gradriel nods |] 
‘tie 1. Tee-hee-hee... 


[ A bunch of fairies appear | 


Fairy: 1. Ahem ... are you ready yet, Aria? 


Aria: 1. Awe! You guys are already here? 
2. Wait a minute. . . were you listening in on our conversation!? 
3. Let me just say goodbye . . . we'll leave shortly. 
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[ The fairies fly off ] 


Ania: 1. Okay, Princess... goodnight! Don't fall to evil! Keep hope alive! 
Y adda-yadda-yadda! 


| Aria flies off | 


[ Gradriel, now by herself, sits at her throne and yawns | 
[ She rises ] 


Gradriel: 1. There'll surely be more adventures tomorrow. 
2. Good night, Aria. 


[ The scene clears ] 
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[ Scene of Fairies flying around | 
[ Aria flies into the scene, surrounded by other fairies | 


Aria: 1. Let's see... where should I begin . . .. 


[ They fly off ] 
[ The scene clears ] 


[ Back with elderly lady and the little girl ] 


Granny: 1. And to this day, the fairy-folk hand down the tale of G radriel and her 
adventures. 


3. So how did you like the story, eh? 

4, What's that? 
Did Gradriel become a good Princess? 

5. Well of course! She became a princess like her mother before her. 

6. A princess governed by honesty; a gentle, caring Princess. She never 
bent to evil, for her heart was strong. 

7. And she always sought out the truth. 

8. Wise words, eh? 
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9. Now, is there another book you'd like me to read? 


[ Now, you can select from the first of three miniquests, 
the book of Edward. This will be followed by the book of 
Proserpina, and the book of Portgus |] 


The only problem with this scenario is that Anoop hasn't translated that part yet. He may 


actually do it, though he has some other things to take care of first. What he may actually do 
is play the second book (and the third, fourth, and fifth books), and write down the text 
(they're supposed to be pretty short, actually). If he gets a chance at some point, he'll just 
type everything up and stick it on this page somewhere (none of this HT ML stuff, though). 


Okay... me, Ignus, Navi, and Pooie are goin' out to see a movie. BY E!!! 
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